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Preface

This dictionary is a first attempt to record the richness of the Izere language. It is intended to be a tool
to standardise the spelling of Izere words and to define words which are no longer in current use,
especially cultural terms. The primary goal is to assist Izere speakers to use and spell words correctly.
We hope also that the dictionary will be useful to students of the languages of Nigeria and of African
languages in general.

The authors are responsible for the present document but acknowledgment should be made of
previous compilations. There are two major sources, the lexical database maintained by the Izere
language project in Jos, and a manuscript of some 3000 words prepared by Peter Grainger during his
stay in Jos in preparation for the Izere Bible Translation Project. Additional data has come from a list
of nouns prepared by Don France. All the entries have been checked, retranscribed and tone-marked,
as well as adding substantial new lexical material and examples of words in use. Field visits to Fobur
were used to identify plants and to clarify the meanings of more obscure terms.

A brief introduction has been provided to facilitate the effective use of the dictionary. It covers Izere
phonology, current orthography, a grammar sketch, abbreviations and the structure of individual
entries. The appendices provide information of cultural interest, such as Izere personal names, towns
and villages. A special feature of this dictionary are the checklists in the appendices which provide
scientific information to help make use of Izere biological knowledge. Users are encouraged to send
new information to the authors.

We are aware that there are still many Izere words which have eluded the compilation and that some
words here defined may have secondary meanings that are not included. A second edition is planned
and therefore we would be grateful if any suggestions for amendment, correction and addition could
be forwarded to the authors.

Roger Blench
Bitrus Kaze
Jos

January, 2019

il
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1. The Izere people and their language

1.1 Location of the Izere people

The Izere people, known as Jarawan Dutse by Hausa speakers, live predominantly in Jos North, Jos
East and Mangu Local Government Areas of Plateau State and in Tafawa-Balewa and Toro Local
Government Areas of Bauchi State in Central Nigeria (Nyam 1988). The region is dominated by large
rocky outcrops and relatively low rainfall. Population is relatively high and trees have been cleared
from a large part of the region. The name Jarawa is also applied to speakers of Jarawan Bantu
languages, scattered through Bauchi State, but there is no connection between the two groups. Other
terms found in the literature are Afizere and Izarek (e.g. Gunn 1953, CAPRO 2004). Population
figures are controversial and highly politicised, but Izere certainly has more than 50,000 speakers.
Izere is considered to have five dialects, Ibor, Isum, Iganang, Ifudere and Ikyo but Shimizu (1975)
was the first to argue that Icen and Firan also formed part of the Izere group. The dialect documented
here is Ibor, spoken in most parts of Fobur district and some parts of Shere and Gwong districts.

The terminology of the language and people is as follows;

Language One person People
izere afizere afizere

Among the listed groups, the Ifudere are most populous, but in terms of exposure to modernisation,
the Ibor are foremost.

Major Afizere towns and villages include: Fobur, Lamingo, Fursum, Maijuju, Shere-Ekan, and Shere-
Zakim. Others are Federe, Zandi, Zabir, Maigemu, Zangam, Gwash, Dong and Jarawan-Kogi. The
Izere population was given by Gunn (1953) as 18,087 for 1950. The 1963 census gave their number as
53,000. Voegelin and Voegelin in 1977 estimated 30,000 speakers of Izere. It is said that the number
of their eligible voters in 1983 was 70,000. It has not been possible to obtain a current population
figure, and the varying numbers given above make it controversial.

Academic descriptions of the Izere language have essentially emanated from Hamburg and been
published in the journal Afrika und Ubersee. They include Lukas & Willms (1961), Wolff & Meyer-
Bahlburg (1979) and Gerhardt (1984), these last two focussing almost exclusively on verbal
morphology. However, the Izere Bible Translation Project has created a rich mine of unpublished
material. Lexical data compiled by Peter Grainger (n.d. a, b) was entered into a database set up by
Richard Gardner as an adjunct to the translation and was later expanded with data collected by Izang
Itse Akumbo, Victoria Isha and Bitrus B. Kaze. Frantz (1996) prepared a grammar sketch of Izere.

In regards to language development, John and Martha Adive of the Nigerian Bible Translation Trust
worked on the language and later (1983-85) Peter & Nita Grainger of Wycliffe Bible Translators. An
alphabet chart and a primer were produced. Although the literacy materials remained on sale, the
project halted when the Graingers left the area. The project was resumed by Richard and Janice
Gardner in 1991-2, but they left Nigeria in 200x.

Although Izere has a continuing literacy programme related to the New Testament Translation
Project, and an Izere-Hausa-English wordlist has been published, this is the first dictionary of the
language to appear. The Ibor dialect has been chosen because of its general use in literacy materials
and in the media. A collection of Izere proverbs was published by Joseph Nyako (2000). Ibor is
generally considered to be the most widely understood of Izere dialects. However, Izere dialects are
far from well-known and future projects may include lexical materials on other dialects.

In view of the limited amount of accessible publications on the Izere, this introduction is fuller than
for many other dictionaries. It covers culture, history and religion, the writing system, a sketch of
some aspects of the grammar and note on the use of the language in the media.

1



Izere - English -Izere Dictionary Roger Blench & Bitrus Kaze Front Matter

1.2 Classification of the Izere language

Izere is generally considered to be part of the Plateau language family which predominates in Central
Nigeria. The Plateau language group of Central Nigeria owes its existence to Greenberg (1963) who
classified it as part of the Benue-Congo group. Gerhardt (1989) presents a comparative table of the
various proposals for classifying Plateau languages and proposes a synthesis that splits this ensemble
of languages into a number of co-ordinate branches. In Crozier & Blench (1992), Izere is classified
with the south-central subgroup, together with Rigwe and the Tyap cluster.

2. Izere society and customs'

2.1 History

Oral tradition says that the Izere came from the Chawai area in the present Kaduna State (Gunn 1953).
Their next settlement was somewhere around Fobur. They say that while they lived at Fobur, the
Irigwe (from Miango) were together with them and that the Irigwe later departed. The Izere language
is most closely related to peoples such as the Atakar, Kagoro, Bajju, Irigwe; and according to them,
this is so because they were together with these groups when they were at Chawai.

There is a legend regarding the origin of the Afizere which contradicts the above history. According
to this, a man and woman emerged from a hole in the ground at a place called Fegwom near Fobur.
This man and woman bred remarkably and the result is now the Afizere. According to Nyam (1988)
this hole, called Uta, can be located today, but it is not accessible to people who ‘have not been well
brought up in the Afizere tradition’.

2.2 Notes on Izere culture

Afizere culture has been described in Gunn (1953) and Nyam (1988) as well as CAPRO
(unpublished). In many respects, Afizere culture is the same everywhere among the five groups of the
tribe. There are however minor local variations.

Chieftaincy

The overall traditional ruler of the Afizere people is called the Agwom. He has control over the other
chiefs in the land. The Agwom is selected by a committee of district heads, although this system is
currently being hotly debated. The district heads are selected by village heads, who themselves are
selected by village elders.

Birth/Naming

A pregnant woman was given awabi or zakpan traditional medicine in order to prevent pregnancy
complications. Kurip kafa was performed during pregnancy. The abok (priest) claimed to talk to the
child in the womb and reveal the mother's secret acts or foretell the future of the child. So during the
Kurip kafa the abok gave a charm or some medicine for protection to the family. Following delivery
of the child, the father would take a he-goat to the abok for a ritual called kunye ishong. The ritual was
performed in a stream by killing the goat and spreading its blood and excreta into the water as a
sacrifice. Seven days after birth, the child was taken outside the house for naming. The child could be
given the name of a visitor, an event or day of week in which it was born. Children were never given
their own name, they always answered to the name and pet-name of the person with which they were
identified.

' This section is largely based on unpublished notes made by CAPRO researchers as part of their survey of
Plateau State (CAPRO 2004). I would like to thank Patience Ahmed and Lois Fuller for making the
electronic files available.

2
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Circumcision

At a set time, boys of about 7 and again 14 years of age or more were taken to a secluded place where
a specialist aner kunye izhak performed the circumcision. After the wounds were healed, a special
reception for the boys was held. The feast was called 1zhak. The boys would march home from the
bush in procession with men who were attending them during the seclusion period, and the azhizhi
(masquerades) also accompanied them. In the Shere area, circumcision was done once every seven
years. Before it was done, preliminary rites called Kuya-ltsab or Kuya-ritu were performed by the
abok. The Atsi (high-priest) performed the circumcision rite.

Initiation (Igasang)

When boys reached about 21 years, they were taken to the place of the Kutes masquerade. There they
were exposed to the secrets of traditional religion. Nowadays, where this is still done, boys of 10 to 12
years age may be initiated. In some places, the boys are given a special bath, their hair shaved and
they are dressed in waist-cloths. They are exposed to both emotional and physical training so as to
make them real men who can stand pain and hardship.

Marriage

Two types of marriage were practised among the Afizere. These systems have largely disappeared due
to the influence of Christianity, modernisation and Islam.

Kusam was the system in which a man arranged with his uncle, brother or friend that their children
would marry each other. The age of the children at the time when the arrangement was made varied
among the groups from before birth to about seven years. An initial gift of oil made from the olive
fruit (among the Ibor), and acca, a necklace and salt (among the Ikyo) was given by the boy's parents
to those of the girl to signify betrothal. In some places, as the children grew up, farm work had to be
done for the girl's parents by the boy and his friends as part of the brideprice in addition to, or in place
of goats: Ibur-Kuyam and Ibur-Liman (among the Ikyo).

While the girl was still in her parents' home and a man was asking for her hand in marriage for
himself or his son, the girl would be assigned to a young man with whom to have sexual contacts.
This practice was called ricam, and it could lead to pregnancy. The fiancé knew about it but culturally
had to accept it. The temporary husband might take the girl to his own house pending the time when
she and her rightful husband got married. When they got married the girl and her child or children
belonged to the legal husband. From this point the temporary husband ceased having sexual relations
with the woman.

While courtship lasted, a day would be fixed for an occasion called Imak, during which the parents
and relatives of the girl were given a feast with much meat. The Nandara feast was also done for both
parties to feast together. On a fixed day, beer was brewed for a wedding feast and also much food
cooked. Young men and women went from the bridegroom's place and accompanied the bride from
her parents’ house to that of the bridegroom. People who gathered from both the relatives of bride and
of the groom feasted together. The Amata dance, performed by women and girls, was punctuated by
loud cry, Ikiliyu by an elderly woman.

Marriage was done among kin. So if a family gave their daughter to a related family, when their
daughter delivered, they would go and do Kusdm for their daughter's child to be married to another of
their relations. Sok abining was a system of wife-stealing. It was practised mainly when a man wanted
to steal another's wife who liked him. But it was also done when a young man decided to elope with a
girl for whom he had not established a Kusdm. Upon a group of young men meeting a young woman
on the road, each of them would point a rod towards her and say Shan agam, asking her to choose. If
she touched any of the rods, the men knew that she had chosen the owner. So on a fixed day, having
arranged a meeting with her in a certain place, the young man would ask his friends to capture her and

3
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take her to his house. The Sok abining type of marriage did not usually attract a glamorous
celebration. But the man was required to visit his in-laws with his wife, and he entertained them.
Where Sok abining was done with another man's wife, if the woman liked the new husband more than
the former one, the former husband was refunded his labour or brideprice.

Burial

Generally, burial rites varied according to the individual's age, position and occupation. Witches or
wizards were not buried in the normal tombs but in caves (izeli). Burial was done on the same day as
death, outside the village. If the person was an elder, his body was wrapped in fresh animal (goat or
cow) skin. Only children would eat the meat of the animal whose skin was used and the blood was not
used for any religious purpose. After a period of about two years, the Isa festival was performed for
the elderly deceased. It involved slaughtering many animals, much feasting, drumming and dancing.
If after the burial, a family member suffered from prolonged sickness, they opened up the grave again.
If a portion of the body was not yet decayed, they took the body out and burnt it, since this was an
indication that the corpse had harboured an akur (evil spirit) which caused the sickness.

2.3 Religion

2.3.1 Traditional religion

Ada kundm is the name of the Supreme God, literally ‘father of the sun’. It is the general belief that
Ada kunom lives above, sees all and is the source of all things. Nyam (1988) puts it in this way: ‘The
sun was not, in fact, what Afizere worshipped but it only symbolised the supreme being (father of the
sun) with whom rituals were often conducted through a mediator. He was beyond human reach,
invisible and [the] ultimate cause of the world of fertility, rain, health and every good thing. He was
omnipotent, and omnipresent...’. This indicates clearly that there were lesser gods that were
worshipped were considered to be mediators to Ada kunom.

Apart from this, people believed in spirits called akur. The akur harm people through human beings
(witches). They were regarded as the power responsible for death and misfortune. Some people
believe that akur have the power for both evil and good, that they provide children (twins) to well
behaved wives.

Masquerades feature in Izere religion everywhere except among the Ibor. The Afizere recognise the
following deities: Ikpe, Kude, Kukon, Uta and Afwena. Certain forests are believed to embody Kude,
the provider of rain. Any time rainfall is low, the elders go to the Kude and shout out, blowing horns
and drumming as they ask for rain. Kukon is a big tree also worshipped for rain. Kukdn is so revered
that if a bird makes a nest in it, they remove the nest; if anything disturbs Kukén, rain may not fall
again.

Ikpé is a stone and sacrifices there may provide good harvest. It is placed in a new calabash at the
entrance to the compound. Ashon is the title of the elder in charge of this shrine. The Ashon makes a
prayer at the shrine before the people go out to work the land. No blood or any form of sacrifice is
required for Ikpé. Uta, like Ikpé, is a collection of stones put at the entrance to the compound to
protect and bless the family. Each family has their own Uta to which they offer beer each time they
drink it. Afwena is also a collection of stones, and each stone represents a deceased male member of
the family. Every crop harvested is presented to the afwena shrine before being eaten, so as to obtain
blessings and further good harvests.

The following are some of the common masquerades in Afizere.

Afubos-aseng is common especially among the Isum. Women must not come near it. Men may
present themselves to be beaten by afubos-aseng.

Abaziye is a female masquerade usually dressed in white. It is also found among the Isum people.
It stays with women during religious gatherings and controls their movements.

4
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Afubos-Atuk functions during initiation rites among the Isum, by enforcing rules, including when
the initiated boys are marching home after initiation in the bush.

Azhizhi is mostly found among the Ikyo group and appears during Kutas and other ceremonies.
Kutas is a festival dedicated for the worship of Azhizhi.

The abok, or priest, is the main actor together with a group of elders. Traditional religion is relatively
stronger among the Ikyo and Ifudere, but is almost extinguished among the Ibor.

2.3.2 Christianity

Christianity came to Afizere land from the Sudan United Mission (SUM) based at Forom. Oral
sources at Fobur say that one Mr. Nyam who had gone from Zarazon to Vom for treatment of his
leprosy brought the gospel back to his people around 1937. Written accounts say that one Mr.
Suffield, an SUM missionary based at Forom, had made some converts there. One of them was Da
Toma Tok Bot who later brought the gospel to Afizere land in 1923 (Nyam, 1988). Nyam says further
that other evangelists were sent from Fobur to other parts of Afizere land and that Fobur was chosen
as the centre for the SUM's operations in Afizere land. The COCIN church was planted by the efforts
of the SUM. The church is now the most widespread denomination in Afizere land.

The next denomination to work in Afizere land was the United Gospel Faith Tabernacle church of
Nigeria (UGFTCN). The Roman Catholic Mission (RCM) entered Afizere land in Jos Jarawa about
1945 and now has many churches in Afizere land. Other denominations such as Evangelical Church
of West Africa (ECWA). The Baptist church and Deeper Life Bible Church are also making
appreciable efforts in Afizere land.

2.3.3 Islam

Islam is said to have been introduced in Afizere land through the Bauchi Emirate. By 1900, most of
what now constitutes the Afizere chiefdom was under Bauchi Emirate. The Emir at that time, Alhaji
Yakubu Maje Wase, demanded representatives in his palace from every district. A man from the
Fursum area, named Audu Ajang Izang, was chosen for the task. He later became a Muslim and so
helped to introduce Islam to his people, not only around Fursum but in other parts of the land. In the
northern part of the land, Islam is said to have come through one Shehu Kayauri of Tilden Fulani
(Nyam 1988). Islam is said to be relatively stronger in the Fursum and Federe districts than in other
areas in Afizere land. This is obviously a consequence of the early activities of the two islamic
pioneers in those two parts of the land.

3. Izere dialects and the choice of a standard

3.1 Dialect survey

Izere has been recognised as having a number of distinct dialects following the work of Shimizu
(1975). An unpublished survey in 1991 carried out by Clarke Regnier and Richard Gardner has
clarified the picture still further. Izere can be divided into northern and southern dialect clusters, also
reflecting the linguistic geography of the group. The northern dialects are more closely related to one
another than those in the southern group, again reflecting physical dispersal. One southern group, the
Firan, do not consider themselves to be Izere and indeed are excluded in typical literacy materials
such as the published orthography wall-charts. They are, nonetheless, part of the Izere cluster
linguistically.

Northern groups

Universally, people reported the dialect groupings (probably due to the government divisions are/were
along such lines). The dialects are:

a. Fobur, Shere
b. Jarawan Kogi, Fursum, Federe.
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This is not, however, supported by the linguistic evidence. It seems likely that Ikyo and Iganang are
close to one another, as are [sum and Ifudere. Ibor is slightly divergent and probably is isolated within
the northern group.

Southern groups

Cen

The Foron people initially tell outsiders they are Berom, but call themselves Aficen. They are known
as Biken to the Berom and have been influenced by Berom culture and language. Nonetheless, their
speech is a type of Izere. Their villages are in Barakin Ladi LGA and under a different paramount
chief from the rest of Afizere territory.

Ganang at Gashish

A survey of the Ganang people at Old Gashish (Gashish Kuk) showed that these people are Izere who
have come under strong Berom influence and indeed have adopted many Berom and Ron customs.
The language has changed substantially under these pressures, rather like Cen, and in many ways
must be regarded as a distinct language.

Firan

Firan is the language of Kwakwi, a railway station town 4 km west of Tahoss, 24 km south of Jos on
the Aten-Berom border. The cognate rate (the percent of shared words between language varieties)
between Fobur and Kwakwi was low enough to conclude they are now distinct languages.
Additionally, the few Kwakwi people, who are themselves Firan, tested on Izere comprehension had
absolutely no ability to understand the Fobur dialect and admitted very little contact with the main
body of the Izere.

General overview

The picture is far from complete as no survey data is available for several Izere-related languages.
However, Figure 1 represents a synthesis of the situation as it is known at present.

3.2 Differences between dialects>

The Ibor dialect was identified as the standard, so testing was carried out to check comprehension of it
in two of the other dialects. Ifudere (from Zandi), Foron, Firan and Isum dialects were compared to
the Fobor dialect. Table 1 shows how similar they are to the Ibor dialect based on a wordlist of 150-
170 “core” words. For example, 10% of the words collected at Fursum and Fobur differ in
pronunciation significantly (several degrees of difference phonostatistically) excluding the noun class
prefixes, and another 10% differs by being different words altogether (derived from different
cognates). The Shere dialect was not lexically studied, but it was grouped closer to Fobor than those
below.

2 The following section is based largely on the unpublished survey report by Clarke Regnier.
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Figure 1. Tentative tree representing classification of Izere dialects

Proto-Izere

Northern Southern

|7 Ibor
Icen Ganang Firan

Ikyo Iganang

Isum Ifuderek

Table 1. Percentage differences between other Izere lects and Fobor
Pronunciation  Word

Isum 10% 10%
Ifudere 10% 15%
Iforom 20% 15%
Ifiran 20% 35%

The differences between dialects often relates to one dialect (often Ibor) which has undergone
phonological changes. Even though such changes (e.g. The initial “k” in the ku- noun class is deleted
in one dialect, or one dialect pronounces “t” while another “r””) are observable to the linguist, it is not
clear how much difficulty they cause in intra-dialectal oral communication. The dialectal differences
are reported to not so major that Hausa has be used for inter-dialect communication. People always
use their own dialect when conversing with a person of another dialect. For those with exposure,
comprehension of the dialect not one’s own posed no problems. However, for everyone in Federe who
reported no connection with Ibor (those without family/friends in Fobur who do not travel to it) they
also reported having difficulty understanding the Ibor dialect.

Elsewhere, there were reports of small degrees of difficulty in communicating with a person of
another dialect. If a congregation has a pastor/evangelist from a different dialect, both the
congregation and leader admitted there was adequate comprehension between them. Again though
this is due to acquired intelligibility. When testing was done (on a small scale, but with very uniform
results) using the Ibor dialect, Zandi scored on an average of 85% and the Fursum people 80% 85% is
not considered to be high; usually set as the lower threshold of adequate inherent comprehension and
scores between 75-85% are considered marginally adequate for the two speech forms to share a
common written form without significant difficulty. The Zandi subjects were all young men who
infrequently travelled to Fobur, but listen to Ibor dialect on the radio.

3.3 Standardisation and language attitudes

The Ibor dialect is used on the radio, and is the prestige dialect and has assumed the position of
Standard Izere, linked to the historical development of the church among the Afizere. Another reason
for basing standardisation on the Ibor dialect is that the large population of the Jos-Zarazon speak it.
Hence the Ibor dialect was chosen for language development. However, other dialects have also made



Izere - English -Izere Dictionary Roger Blench & Bitrus Kaze Front Matter

their claim for separate development. The most important of these is Icen, which has developed its
own orthography and Bible Translation Project.

There is no doubt that Izere is being spoken by the children and will continue to be passed along to
the next generation (the exception would be in the Muslim sub-population, which at present
constitutes a minority). This is substantiated by the language use, language contact, second language
competency, and language attitudes. An Afizere speaks to a fellow Afizere in Izere; this is almost
universal when not in the presence of an outsider. In fact, people said it would be wrong, insulting, or
surprising if a fellow Afizere used Hausa to speak to them. Izere use extends to the markets; the
markets they frequent are almost all within Afizere land so there is plenty of opportunity for Izere use
there. Some people admittedly in a knew personally of Afizere in a city who could not (or would not)
speak Izere, but their numbers are extremely small and the attitude of the Izere-speakers was that not
speaking one’s language is was not a good thing. Izere use in the church (singing, praying and
preaching) points to strong vitality of the language and future use of the Scriptures. There is
widespread listening to the Izere radio programs, especially among the young and educated which is a
positive sign.

Contact with non-Afizere (Hausa, Berom, Ngas, Zari, etc) is by no means universal. However, about
75% indicated that they were no non-Afizere married into their family (either to their children or
siblings). In regards to having non-Afizere friends, mostly educated had friends with whom they use
Hausa. Naturally those who travel frequently (especially into Jos) have more exposure to the Hausa
language. However such travel is restricted and for many (especially non-Ibor) very infrequent. Thus
the exposure to Hausa due to travel, market, relations leads one to suspect Hausa ability and
comprehension that is limited, that is not fluent, natural, or high enough for restricted Hausa use. The
people interviewed about their respective communities indicated less than half of its Afizere residents
understood Hausa well enough to live, work and make friends in an area where they could use only
Hausa. Similarly, less than half were said to know Hausa only well enough to buy and sell in the
market.

Owing to their proximity to Jos town, the Afizere have been greatly influenced by modern life, as well
as Christianity and western education introduced by missionaries. In 2001 there were seven secondary
schools and 23 primary schools within the Afizere area in Jos East. The literacy level is not easy to
estimate but informants gave as low as 20% and as high as 60%. We assume that 25% literacy is
likely. The figure will obviously be higher in the Fobur district.

3.4 Existing literacy materials

The first attempts to write the Izere language were in the 1930s and the Gospel of Mark was published
in 1940. There is no trace of any primers accompanying this and it seems as if few people ever learnt
to read during this period. Izere literacy began to take off in the 1970s with a study by Dr & Mrs John
Adive, who produced a wall-chart in a preliminary orthography. Additional study of the language was
conducted by Peter Grainger 1983-1985, and two wall-charts and a primer were published during this
period. However, after the Graingers left, the Izere Language Committee decided to revise the
orthography.

The Izere project was revived with the arrival of Richard and Janice Gardner (1991-200x) and a
comprehensive programme of literacy was begun which continues up to today. A combination of
bible stories and books of the bible have begun to appear, together with readers and books on practical
subjects. A monthly newsletter was produced, somewhat intermittently between 1995-1997, but has
now ceased production. The table below gives a complete listing of all the materials published.



Izere - English -Izere Dictionary Roger Blench & Bitrus Kaze Front Matter

Izere literacy materials

Date Title in Izere Translation Comment
1980 Izere Language Chart Dr & Mrs John Adive
1985 Rice Anerawe Head parts Gave names of body parts in five
dialects
1985 I bosop yir Izere Let us learn Izere Primary School Primer
1985 Ayerek Ikap Kurom Body Parts a wall chart
1985 I fayir Izere Let us read Izere a primary school primer
1993 Kuyis Ikere Ni Izere Be Calling the names of Most of the words were collected by
Niseng Ne Itirik things in Izere, Hausa and the Graingers
English
1993 Atin afekashoon nizere  The Stories of the elders Folktale book I (most of the stories
in Izere were collected by Nuhu John, Markus
Yaro and Victoria Isha
1993 Kutes Igon Adakunom  The birth of the Son of
God
1994 1 fayir Izere Let us read Izere Primary School |Primer
1994 Kufumung aBulus ta Leaf that Paul wrote to The first and second Epistle of Paul to
zibir aner a the Thessalonians 1&2 the Thessalonians
Tassolika’me 1&2
1994 Iriri Kumaas aYesu ta Different parables Jesus biblical parables
nye spoke
1994 Itsi Adakunom Kusok Ten Laws of God Ten Commandments
1994 Aduwa aYesu Jesus’ Prayer The Lord’s prayer (a wall chart)
1996 Riku be Kudorok aYesu The death and
resurrection of Jesus
1997 Itak aRut be aHannatu The Story of Ruth and
Hannah
1997 Yadda za a karanta a How to read and write in A transition primer
kuma Rubuta Izere Izere
1997 Inye Narik Riko be Making Farm Manure Compost making book
Ite’me Riko and Applying it on the
farm
1997 Rife Ritek aMarkus ta Good Talk that Mark The Gospel of Mark, First Published in
Zibir wrote 1940 by the British and Foreign Bible
Society
1997 aAIDS AIDS booklet
1999 Atin Afekashoon, The Stories of the elders, Folktale Book II
Kufumung kufe afa the second book
2000 Rife ritek aluka ta zibir Good Talk that Luke The Gospel of Luke

wrote

The Izere language is now fully established as a written language and evidence of this is the first
publication of Izere proverbs, Nareer Rife Nizere, by Joseph Azi Nyako, published in 2000 outside the
Izere Language Project. Various Izere cultural associations both hold meetings in Izere and write the
minutes of those meetings in that language.

Radio

The first broadcasts in the Izere language were in 1983, when the radio arm of Plateau Radio and
Television (PRTV) introduced vernacular programming. The first transmissions were ‘Izere News’
(Atin kazatse) and ‘Izere magazine’, programmes which have continued up to today in one form or
another. The broadcasts were in the Ibor dialect, except where guests were interviewed from other
regions of Izere. Discussions ranged from health, culture, religion to politics. There were also request
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programmes for individuals to send greetings to other Afizere and play traditional music. In the early
period, there was great enthusiasm for the broadcasts and families would gather around their radios to
listen. However, the development of FM stations broadcasting Western pop in 1988 had a deleterious
effect on the audience, and many young people stopped listening. At the same time, the station began
to broadcast endless repeats of old programmes which had a negative effect on the audience. Since the
advent of democratic government in 1999, there has been renewed enthusiasm for vernacular
broadcasting, in part because restrictions on content are fewer. The gift of portable tape recorders to
the programme makers has added to the sense of immediacy, while the broadcast of party political
materials has caused many people to begin listening again. In the present climate, there is little doubt
that Izere language broadcasts will continue.

4. The sound-system of Ibor Izere and the official orthography

4.1 Izere phonology

Izere has 29 consonant phonemes, 7 vowel phonemes and 3 level tones. Izere consonants are:

Bilabial Labio- Alve- Alveo- Palatal Velar Labial- Glottal

dental olar  palatal velar
Plosive p b td cj kg kp gb
Nasal m n n ] nm
Trill [r]
Fricative fv sz [ 3 h
Affricate ts
Approximant v, W
Lateral 1

Approximant

Grainger (n.d., b) identifies /¢/, a voiceless labial-palatal semi-consonant which is symbolised in the
orthography as ‘wh’. Gerhardt (1984) symbolises this sound as hy.

Izere has seven phonemic vowels;

Front Central Back

Close i u
Close-Mid e 0

Open-Mid €
Open a

There are no nasalised vowels in Izere. Initial sequences of C + front vowels are optionally palatalised
and C + back vowels optionally labialised. Only in the case of /y/, which is a distinct phoneme, is
there a contrast between /y/ and /n/ + front vowels.

There are five tones in Izere, three level and two contour tones (LM & HL). Contour tones occur in
loanwords, words with potentially onomatopoeic names such as those of birds and where a tonally
dissimilar VV sequence has been shortened’. As such these synchronic occurrences are probably
transitional and Izere can be regarded as having an underlying three-height system. Tones are marked
as follows;

? There is also evidence for VCV sequences reducing to VC and acquiring a contour tone.

10
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HIGH acute accent above the syllable  ku to die

MID unmarked fa to count

LOW grave accent over the syllable mi I

RISING hachek over the syllable agorék bird sp.
amoéngo  creeper sp.

FALLING circumflex over the syllable abulok block

If a word is unmarked in an entry where its counterpart (a plural, for example) is tone-marked then it
should be interpreted as all mid.

The standard Izere orthography only marks tone in very limited cases. However, the dictionary is fully
tone-marked as it important to understand, for example, how to distinguish plurals or similar words
with the same spelling but different tones. If Izere is written in the usual spelling system, then simply
omit the tone-marks. However, the preparation of the dictionary has suggested that tone plays an
important role in the language and it may be that future texts will mark rather more tones than at
present.

4.2 Letters of the Izere alphabet

The alphabet is phonemic and is made up of thirty-six letters. These are arranged as follows:
a, b’ c’ e’ 2’ d, f’ g’ gbﬂ gh’ h’ i’ j’ k’ kp’ l’ m’ n’ ng’ ny’ 09 Q, p, r’ s’ Sh’ t’ u’ VS w’ wh, y’ Z’ Zh'

These correspond to the IPA symbols used in the phonology via the following conventions;

e €

o o
ng 9
ny n
sh J
wh q
zh 3

5. Introduction to Izere grammar

5.1 Nouns

Izere is a noun-class language, where singular and plural are marked by alternating prefixes (Blench
2001). These are tone-bearing, but in contrast to many similar languages, the prefixes have a variety
of tones, apparently driven by the stem-tone. The segmental noun-class prefixes are relatively
restricted as shown in Table 2;

Table 2. Izere noun-class prefixes

Singular Plural
a- a-

i- i-

ka- na-

ku-

ri-

ka- and ku- were probably allomorphs of one another historically, since there is a tendency for stem-
vowels following ka- to be front or central and those following ku- to be back. However, exceptions
now abound, suggesting historical class split. A small set of nouns have only na- prefixes and
although many do not have evidently plural meanings, the lack of affix-pairings suggest they should

11
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be analysed as morphologically plural. Table 3 shows the frequencies of different segmental prefixes,
ignoring tone.

Table 3. Frequencies of singular noun-prefixes in Izere

Prefix Number Percentage
a 616 39.0
i 372 23.6
ka 109 6.9
ku 298 18.9
na 45 2.9
ri 140 8.9
Total 1580 100.2

Nominalisation is a productive process in Izere, and gerunds can be created with the addition of the
prefixes ku- and ri-. These prefixes are invariant between singulars and plurals and are always mid-
tone. However, where the verb has an iterative or pluractional form, the nominal plural reflects this
(Table 4).

Table 4. Stem changes in nominalised verbs
reflecting plural verb stems

Singular Plural Gloss

kubé kubés coming

kunyim kunyis meeting

kuparak kuparas climbing, ascending
kurip kurisim questioning, enquiry
kusénong kususok sitting

kusor kususok staying

kuwhér kuwhisék escaping

kuwuruk kuwurus emergence

rikpa rikpas falling

riku rikuas dying

riwha riwhas satisfaction

Izere has a small number of suppletive or irregular plurals, all connected with persons except for the
word for ‘goat’ (Table 5);

Table 5. Suppletive plurals in Izere

Singular  Plural Gloss
abuko anyaké  old woman
afikap anerikap  farmer
akpatan  atan thief

amitek aték man, husband
anerbiin  anyiin woman

are ard friend (Fobur)
ibon izha goat

igon inoon child

5.2 Pronouns

Izere has four sets of independent pronouns and a set dependent possessive pronouns which show
prefix and tonal concord with the head-noun. A feature of the object pronouns, common in Plateau
languages, is their incorporation of tense-aspect marking. Table 6 presents a synthesis of these sets;

12
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Table 6. Izere pronoun sets

Subject Object Possessive
Present Past Present Future

I/me mi ti ni tiin -naan

you wan ta ka taa -fwan
he/she/it  wu ta ka tuu -fu

we/us yir...yir ti...yir ni...yir tiin ...yir  -feyir

you nyin...nyin ta...nyin ka...nyin taa...nyin -fenyin
they ba ta/ta...ba Kka...ba taa...ba -fuba

The subject pronouns include plural forms that are required to bracket the verb.

mi rus agabu nyin rus nyin agabu
I  beat dog you beat you dog

The same of set of pronouns is used to mark simple possession but without the copying in the plural
forms;

naya mi na naya nyin na
food my this food your this

However, in the case of object and dative pronouns, past (completed action), present continuous and
future are marked on the pronoun. Thus;

agabu ti  romong agabu ta romong nyin

dog me bite dog you pl. bite you pl.

the dog bit me the dog bit you pl.

agabu tiin romong agabu taa romong yin
dog me + FUT. bite dog you pl. + fut. bite you pl.
the dog will bit me the dog will bite you pl.

agabu sen ni romong agabu sen ka romong yin

dog is me biting dog is  youpl. biting you pl.
the dog is biting me the dog is biting you pl.

The same pairings of pronominal marker + optional pronoun recapitulation are used in benefactive or
dative constructions.

Table 7. Izere transitive dative pronoun paradigm

No. Subject Example Gloss

Is i Adar ti nyé naya Adar made food for me
2s  ta Adar ta ny¢ naya ... you
3s  t0 Adar ta nyé naya ...him
Ipl ti...yir Adar ti ny¢ yir naya ...us
2pl ta...nyin Adar ta nyé nyin naya ...you
3pl ta/tu...ba Adar ta nyé ba naya ...them

Izere also has a comitative pronoun set, for doing s.t. with someone (Table 8). These resemble the
subject pronouns in Table 6, except for the absence of a second element in the plural pronouns.

Table 8. Izere comitative pronoun paradigm
No. Example Gloss

13
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Is  anyiitomoong bé mi She works with me

2s  anyiitomong bé wan She works with you(sg)

3s  anyiitomong bé wi  She works with him/her

Ipl anyiitomong béyir  She works with us

2pl anyiitomong bé nyin She works with you(pl)

3pl anyiitomong bé ba She works with them

The object pronoun set marked for past substitutes an SOV formula for the SVO of the subject
paradigm (Table 9). In this case, the plural forms of the subject pronouns are repeated after the main
verb. The pronominal subject markers themselves, all tV-, are presumably allomorphs of one another,
probably all originally bracketed the verb with the subject pronoun following the verb. Thus;

tV-  (verb)  Subject Pronoun

However, the recapitulated pronoun has been lost in the singulars.

Table 9. Izere transitive object pronoun paradigm

No. Subject Example Gloss

Is i agabu ti romon the dog bit me
2s  ta agabu ta romorn ... you
35t agabu ti romory ...him
Ipl ti...yir agabu ti romon) yir ...us
2pl ta...nyin agabu td romon nyin ...you
3pl ta/tu...ba agabu ta/th romon ba ...them

The stand-alone possessive pronouns are usually formed with a concordial prefix, a pronominal
marker fV-, and a version of the subject pronoun, although this set appears to have several
irregularities (Table 10). The third person singular is unmarked and the first person lacks the fV-
element.

Table 10. Izere possessive pronoun paradigm

No. Subject Example Gloss

Is mi naya na ny¢€ nanaan this food is mine
2s  wan naya na ny¢ nafuan ...yours
3s  wu naya na ny¢ nafu ...his
Ip yir naya na ny¢€ nafeyir ...ours
2p nyin naya na ny¢ nafenyin ...yours
3p Dba naya na ny¢ nafuba ...theirs

Izere has two ways of marking the reflexive or reciprocal. Either the stem ricé pl. acé ‘head’ is
combined with a pronoun from the possessive set and is placed after the verb, or an invariant na
precedes the verb.

The ricé construction can be described as autobenefactive, as in;
. 3 4 b r1:
mi° nyé ric€é mi abrédi
I make head my bread

I made bread for myself

Where the subject is plural, the reflexive marker is also marked for number. However, in this case, the
subject pronoun has to be repeated after the main verb.

14
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yir' rép yir acé yir  abrédi

youpl. buy youpl. heads you bread

You pl. bought yourselves bread

With a plural subject, nd is open to either a reflexive or reciprocal interpretation.

mi na Ttsor

| REFL bite

I bit myself

a na Ttsor  ba

they REFL bite they
They bit themselves/ each other

Izere has an indefinite pronoun, -kak, preceded by a concord morpheme.

akak ti'  tak  ye wan  nyé tser  ba&’
someone me tell that you be well  not
Someone told me that you were not well

aYohana' shan akak abrédi
John bought someone  bread

mi' bé naZhosh bé akak
IPast go tolJos with  someone
I went to Jos with someone

5.3 Verbs

5.3.1 Verb morphology

The great majority of Izere verbs have the formula CVCVC, or its common transformation CVVC.
The possible formulae are;

Cv

CVC

CvvC

CvVCVv

CVCVC

CVCCVC  very rare
CVCVCV  very rare
CVCVCVC very rare

Restrictions on —C in final position are quite strong, with only k, N, p, S as well as open syllables. The
vowel quality in singular forms are always the same in all syllables. Four exceptions have been
identified;

hilyu to be mentally defective

kanmék to be busy dancing; to be proud of what you know
kutdam  to lose direction

nyisén  to stop; stand

Many nouns and verbs have two forms. Grainger (n.d., b) describes this as a dialect variation, but
many speakers produce the two forms indifferently and it seems likely that it is an innovation that is
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slowly spreading. Verbs of CVCVC structure either delete C, where it is a nasal or lose C; and
assimilate the final vowel leftwards in the case of /r/ or /b/ (Table 11). Thus;

Table 11. Reduction of CVCVC structures

Form I Form1 Examplel ExamplelIl Gloss
CvnVyp — CVVn windy wddn to swallow
CVmVy — CVVp timip tiim to tremble
CVrVy — CVVp  Dbirp biiy to roll
CVrVk — CVVr  kpérek kpéer to pluck
CVbVk — CVVp tabuk ta(s)up to stab
5.3.2 Verbal plurality

Izere has a complex system of number marking, with nouns, pronouns, adjectives, adverbs and
ideophones all exhibiting morphologically marked plurals (Blench 2001). Plurals exist in a dynamic;
noun or verbs commonly used together only need mark plural on one of them. If both mark plurals
then one or the other tends to disappear. Izere has a rich repertoire of plural verb forms described in
Wolff & Meyer-Bahlburg (1979) and Gerhardt (1984). Their uses can be described as follows;

1. Describing an action repeated many times

2. Describing an action with multiple subjects

3. Describing an action with multiple objects

4. Describing an action conducted over a long time
5. Any combination of these

The iterative use of the plural forms was led some researchers to associate these forms with an
imperfect; if an action is undertaken many times it is presumably incomplete and thus contrastive with
a completed form. However, in most languages where the verbal system has been described, aspect
and plurality are distinct. Sometimes verbal plurals show meaning shifts associated with repeated
action (Table 12). Thus;

Table 12. Plural verbs in Izere showin semantic shift

Singular Gloss Plural Gloss

yiir to catch, hold, injure in the leg  yisig to limp

kon to rub koroy to weed

ra to touch ras to talk about s.o.
shim to answer shiish  to echo

shiniy to fill up shishig to change
shamung  to dip shua to soak

Most singulars and plurals show evident, is unpredictable segmental relationships. However, there are
some which are suppletive (Table 13);

Table 13. Suppletive plurals in Izere

be bes or tsees  to go

sok kok to pick, take, take a wife
ti kpak  nyé kpak to devour

rus tsor to groan in pain

and a single case of multiple plurality;
rus tohitonce tsor to hitrepeatedly tsdés6k to hit repeatedly many times

Table 14 shows unique singular/plural pairings.
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Table 14. Unique singular/plural verb pairs in Izere

Singular Plural Gloss

bombdn bosap to learn, test, try out, teach
febek fésém blow

finip firis or firikk  to sun-dry

fanuy faruk to grow new leaves (of plant)
fanun faruk to tether

gor g0sok to pass

karak kdk to pull, lead (animals)

kdsd kos to spend the night

kap kaas to farm

rép ré€s to sell

kanuny kur embrace, wrap, fold together
no ndds to enter

nddk nyisék to give

naar na to uproot

nyo6soy nyos to pour away, waste

rimin risip to kick

shimin shiship to wake, rise up

rip risim to ask

rusom roos to tie, bind, repair

sées or serek  sisek to move; shift

shddr shony to pinch

shésh shishék to save s.0.

shorob shushop to jump over; skip

shumuy shu to dip

sonon susok to sit down

témén tém to cut, to chop down

tép tésep to blow (flute/whistle); crow (cock)
tomon tusom to push

tséém tsémén to sift

tsibik tsip to twist, dislocate, steer, drive car
tun taray to remove

varn vararn to rub on pomade excessively
wdk wardk to deceive

hwyiir hwyi to remove from, pull out
wuso wusok to spend the whole of daytime
yiir yisin to catch, hold, injure in the leg
zimin zim to fling; swing, wag

5.3.3 Transitivity

The usual syntax of Izere is SVO, with the unmarked form of the verb implying completed action.
Thus the typical forms of marking valency are;

Transitive
abining’é! rus  anér’é
woman.the hit man.the

the woman hit the man

Intransitive
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abining’é  sen mén
wife the CONT  lie down
The wife is lying down

Ditransitive sentences do not mark a nominal secondary object except through word order, which is
SVO.0s.. Thus;

abining’¢ nodk  anér’é kufimung
wife.the gave  man.the book

the wife gave the man (the) book

However, where the primary object/recipient is a pronoun, the word order becomes S O: VO, as in;

a ta nodék  kufimuing
he him gave  book
He gave him a book

Benefactives have the same word order;

mi t nyés  naya
| him cook food
I cooked food for him

Where both objects are pronominals, a dative prefix can be introduced for the second argument. Thus;

mi  td rép  nufaan
I him sell to.you
I sold him to you

Note the downstep on the first argument.
5.3.4 Tense/aspect

Izere is an aspectual language, where the primary distinction is between completed aspect, the
unmarked form of the verb and incompletive, present or future. Pronominals are marked for aspect
(Table 6), so verbs are frequently without auxiliaries. The aspect morphemes are;

unmarked neutral
sén be in the process of, continuous marker for intransitive verbs
m' perfective

These examples shows the three tenses with neutral aspect. Here are examples of continuative aspect
with each of the three tenses, again without any PO pronouns.

agabu-mé sén ya naya
dog.the CONT eat food
The dog is eating food

abining’é  sén mén
woman.the CONT lie down
the woman is lying down

agabi-mé* sén ya naya
dog.the CONT eat food
The dog was eating food
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agabi-mé’ ta sén ya naya
dog.the FUT CONT. eat food
The dog will be eating food

Izere has a perfective marker t4 marking completed action;

itomong yir ta nye yir

work we PERF do we

the work we did

In combination with the continuous marker, Sén, it expresses anything in process or progress;
itomong yir ta sén nye yir

work we PST CONT. do we

the work we are doing

Izere marks a rather subtle distinction between present/habitual and completed past. So for the
habitual, the verb is unmarked;

agabu-mé ya naya
dog.the eat food
the dog eats food

Whereas the completed past is marked with an upstep on the main verb.

agabiu-mé 'ya naya
dog.the eat.PST food
The dog ate food

The future tense is marked with ta, ‘will, shall’, a future auxiliary which precedes the verb;

agabu-mé ta ya naya
dog.the FUT eat food
The dog will eat food

itomong yir ta nye¢ yir
work we FUT do we
the work we’ll do

ta also appears in conditional constructions;

ké ta nyé¢ ikéng kak ba’, né  won akak’¢ ta  nyé
if FUT do thing some not, then leave some.the will do
If you will not do something, then let someone else do it

Conditional clauses are expressed with a repeated ké, “if’. Irrealis is formed by adding the auxiliary fa
preceding the main verb in the major clause and ké in the dependent.

ké mi fa rén ye wu  bé its'om, ké mi fu ka yis
if I had know that he has money if I had him ask
Had I known that he had money, I would have asked him.

k¢ wi fa ti shan  abrédi, ké mi ta fok izong ba’
if he had me buy bread, if 1 past  experience hunger not
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Had he bought me bread, I would not be hungry.
Where the structure is consequential, i.e. x and so y, the first ké can be omitted.

wa fa nyé ba’, ké mi sé azi ba’

he had do not, if I am here not

had he not done it, I would not be here

a fa nyé itomong didéng, ké a' sé naya  gaan
he had do work much, if he get food much
had he worked more, he would have received plenty of food

5.3.5 Imperatives

Indirect forms are often used in place of imperatives in most social situations. Imperatives lack an
overt subject, so the typical word order is O1VO., as in;

ni shan  abrédi
me  buy bread
buy me bread

The only tense/aspect found in commands is continuative;
sén nyé itomong, mi saasé
CONT do work I  come

be working, [ am coming

Polite or indirect commands or requests are expressed with

wan  tin shan  abrédi a?
you me.FUT  buy bread QM?
Will you buy me bread?

or with the auxiliary verb kyém, ‘can, be able’;

Wan  kyém tin shan  abrédi a?
you can me.FUT  buy bread QM?
Can you buy me bread?

Negative commands require tu ‘should’;
ta fér  akak ba’
should kill anyone not

don’t kill anyone

Hortative

The hortative is formed by using the dummy subject i, with the subject pluralizer yir ‘1p’ after the
verb as if ‘1p” were the overt subject.

[ tséng yir
X go Ip
Let’s go
It shan  yir  abrédi
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x him buy lp  bread
let’s buy him bread

The adhortative is formed by using the particle ra;

a ra y&  naya
he should eat food
He should eat food

A ra ka shan  abrédi
he should him buy bread
He should buy him bread

5.4 Adjectives

5.4.1 Overview

Izere qualifies nouns and other adjectives with a small set of concordial adjectives, non-concordial
adjectives, ideophones. It has a large set of stative verbs which function in a similar way to true
adjectives. The first five numerals also exist in concordial and non-concordial forms. Adjectives
greatly as whether they precede or follow the noun they qualify.

5.4.2 Concordial

Concordial adjectives agree with the noun they qualify, by copying its prefix, including the tone. It is
not clear whether the stems have an underlying tone, or whether that is also in some way derived from
the noun. Examples;

-fe its

-fu his, hers, its
-gbang big; fat; large
-tek good

itsaap ife aYohana
car its John
It’s John’s car

itsamang na nyé ifu
ram this do  his
this ram is his

a nyé anér atek
he do person good
He is a good man

a nyé¢ agbang anér
he do fat person
he’s a fat man
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5.4.2 Non-concordial

a shim kuaya agba kakoén atuk amanggoro
he like eating fruit tree especially mango
he likes eating fruits, especially mangoes

4 naka tsék be atuk itsor, 1 ra no nurom ba

he self cut with proper knife it yet enter skin not

Although he cut himself with a proper knife it didn't pierce his skin
dideng very much; a lot [qualifies another adjective]

a nyé anér atek  dideng

he do person good very

He is a very good man

Ideophonic adjectives typically occur in equative sentences;

gbif  blunt
itsor'e se gbif
knife.the is blunt
the knife is blunt
gugok far

karo’me se gugok
place.the is far
the place is far
koor  unkempt; disorderly; in a mess (farm)
karo n-koor
place LOC.mess
the place is a mess
Stative verbs
Izere has numerous stative verbs, with the meaning, ‘to be x’ or ‘to become x’. Examples;
ka to be proud; arrogant; conceited
Arum yerek anyin ba, a i ka nitsom ada wu
Arum look downon everyone them he CONT beproud wealth father his
Arum looks down on everyone, he’s proud of his father’s wealth

Some of these are ‘split’ verbs, i.e. the two parts of the verb bracket the copula-type verb.

ti...ham be forgotten
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a ti té ham
it forget become forget
it became forgotten

5.5 Adverbs

Izere adverbs are not morphologically marked and cannot be easily distinguished from ideophones,
except where the latter have reduplication. Adverbs can be placed either before or after the verb they
qualify. They can be divided into a number of subtypes;

Aspectual (repeatedly)
aYohana  yiir bés aze.
John continually comes  here
John comes here continually
Modal (possibly, fortunately)
Kashim né mi  bé natson
maybe then 1 come  tomorrow
Maybe I will come tomorrow
aYohana ta bé gak ayi
John will come maybe
Maybe John will come
The subject is repeated after the adverb wur ‘immediately’.
aYohana!  wur a shan abrédi
John immediately he bought bread
John bought bread at once
Temporal
nasang ahead of (in time)
nasang nyé ’'me
ahead do  the
do [it] ahead of time

wuwiir after sunset

mi no kari Kkar6 n té wuwiir
I  enter home place LOC become after sunset
As I got back home it was after sunset

makong ¢ finally/now’ can be placed before the verb, but it is shortened to ma.

a! shan abrédi  makong
he bought bread finally
At last he bought bread.
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al  ma shan abrédi
he finally bought bread
At last he bought bread

Manner

Action oriented (qualifies action)

a tséng zizirik
he go fast
he went quickly

ceer  completely; fully
Atsen'e wor a ya ikam ame céér
visitor.the ? he eat food the completely
The visitor ate the food all up
Actor oriented (qualifies actor or action performed)
tséng tatan
go carefully
go carefully
Speaker oriented:
awéng hopefully, luckily
i.di awéng, iza kpa  ba’
it.see luckily, rain fall not
Luckily, it didn’t rain
cam  describes motionlessness; implying to faint or to die
a tu rus be kukon rice yong a wor a kpa cam

he PST hit with stick head then he lay he falldown motionless
He hit him with a stick on the head, he fell down and lay without moving

5.6 Conjunction and co-ordination
Any noun phrase or clause can be coordinated, usually with the particle bé, ‘and, with’. For example;
aYohana bé aNuhu ta nook  itsom

John and  Nuhu you gave  money
John and Nuhu gave you money.

aYohana nook anyining bé angas nyining wua  itsom
John gave  mother with  daughter his  money

John gave his mother and sister money
not = John and his daughter gave mother money

However, where the objects to be co-ordinated are pronominals, the word-order rule requires that the
first of the co-ordinated patients are placed before the verb. Thus;
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aYohana ti nodk  itsom bé mi
John you gave money with me
John gave you and me money

When full clauses are coordinated, conjunctions such as gip, ‘also’, can be employed.

aYohana tséng naro rizhik aMari  gip
John g0 to.place  trading Mary  also
John went to the store and Mary did too

Where the actions are simultaneous, no overt conjunction is required.

aYohana  shan rinam, Izang, @  abrédi
John buy meat, Izang, @  bread
John bought meat, and Izang, bread.

mama also; as well; like

kakpiin ako Adang n nye kuwénéng mama
orphan deceased Adang LOC do marriage also
Late Adang's orphan has also married

5.7 Interrogatives

5.7.1 Content questions

Izere has a small number of content question markers, which must usually also take the polar question
markers dg, ¢, in sentence-final position. Unusually, interrogatives can have singular or plural forms,
where they have concordial prefixes.

angan pl. angan who?

wan nyé angan dé?
you do who QM
Who are you?

Wan  di angan’e [wa  di é?]
you think  who.the he saw QM
Who do you think that he saw?

Wan  di [ye wa di] angd'n €7
you think comp he see  who? QM
Who do you think that he saw?

-mang how much; how many?
wan bé  dsom amang-€?
you with rabbit how many
How many rabbits do you have?
wan bé nasa namang-¢?

you with house how many
How many houses do you have?

25



Izere - English -Izere Dictionary Roger Blench & Bitrus Kaze Front Matter
nizeng When? Which day?

nizeng ne wan tu ku bun ¢€?
when comeback you CONT it return QM
When arel you coming back?

5.7.2 Polar questions

a, d¢, é are the polar question markers in Izere.

wan be naZhosh a?
you go LOC.Jos QM
Are you going to Jos?

a'apolar question marker which marks a rhetorical yes/no question, often used as a rebuke
wan bé na Zhosh,

wan be naZhosh 2&’a?
you go LOCJos QM
You went to Jos, didn’t you?

5.8 Ideophones

Izere has a wide range of ideophones, mostly but not always reduplicated. They typically fill and
adverbial slot, following the verb they qualify.

cash imitates the sound of ankle rattles or noise from trampling on gravel or coarse textured
soil

Azi Kkar be acicezhi na atak ye cash...
Azi stroll around with ankle-rattles those ? that cash...
Azi strolls around with his ankle-rattles going cash...

dekdek emotional; excited; point of tears

Riye ti dekdek be ikéng ritek a tu ku nyé'me
heart it excited with thing goodness he PERF him do.the
He almost wept because of the goodness that he was shown

5.9 Interjections

Interjections or exclamations are quite numerous in Izere and often have quite specific sociolinguistic
contexts. The following examples present a sample of those recorded. Most typically, they precede or
follow a sentence.

Kai, a bé itsdém didéng
Wow, he have money much

Wow, he has much money

Aiya, Azi! kpa
Oh, Azi  fell
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a ta rus, kpak
he him hit, kpak
he slapped him, kpak

Yeyeei, mi ta nyé ane €?

Oh, I fut do how QM
Oh, what will I do?

6. Guide to using the dictionary

6.1 Structure of individual entries

Izere words are always in boldface. Each entry has the following order;

Orthographic IPA Partof Meaning Scientific Examples Notes Synonyms
speech

Singular Plural  Singular Plural

abiriting  abiriting abiritiy  abiritip n. large fly

cér céshek  cér cgfek . to carry

Plural verbs are rarer than nouns, but they are listed in the second column where they occur.

The order of the Izere alphabet is not strictly followed. The guiding principle is to conform to order of
the English alphabet. In words with phonemes symbolised by diagraphs, such as kp, gb, sh etc. the
second letter is treated as an ordinary letter according to the order in the English alphabet. Words with
high tones are entered first, followed by mid tone ones and then the ones with low tones.

6.2 Scientific Names

In this dictionary, many scientific names are given for plants and animals. Scientific names are in
Latin, and they are written in italics to show they are not English. Scientific names are intended to be
an international language so that researchers in all countries will have a single name for a living
creature, although the name in their own language will vary. For example, when the definition of a
word is baobab, Adansonia digitata this means that baobab is the common English name
corresponding to the Latin or scientific name following. In the case of some trees and animals, the
Hausa name is also given, since this may help some users identify them.

6.3 Nigerian English Usage

Certain usage in Nigerian English have now diverged from international English, and this is a
potential source of confusion in definitions. For example, 'follow' in Nigeria generally means 'to go
along with', whereas in International English it means to 'go after' or 'go behind'. Similarly ‘use to' has
the sense of 'customarily’' in Nigeria, so 'he use to go to market' implies a practice. In International
English the sense is rather 'formerly', implying that the action referred to no longer takes place. In this
dictionary, International English is used for the primary definition throughout. Where Nigerian usage
is given, it is always in apostrophes, thus; ‘use to' or 'hare'. Other meanings of a word are listed below
the first meaning. Where a word is used in an idiom it is marked ‘id.” and the literal translation of the
idiom is given. Examples of the word in use are given first in Izere and then in a natural English
translation.

6.4 Etymology and loan-words

Not every word in the language is native to Izere; like English, Izere has borrowed words from other
languages. The sources of many words have not been identified; however, obvious loanwords from
other languages are marked in the text. The following abbreviations are used;
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Ar. = Arabic
E. = English
F. = Fulfulde
H. = Hausa

Occasionally a word can be identified as a loan-word but the precise source language is unknown. In
this case the word is marked (<?). Etymologies are sometimes given, showing the parts that make up a
word.

6.5 Parts of Speech

Like all languages, Izere words can be classified according to the function they have in the sentence.
These are known as 'parts of speech' - the most well-known types are nouns and verbs. The following
table gives the abbreviations used in the dictionary with short explanations;

Abbrev- Full form Explanation

iation

a. Adjective Describes a noun or adjective

a.l. Adjectival Adjective which intensifies the sense of another adjective

intensifier

adv. Adverb Qualifies a verb

aux. Auxiliary Added to a verb to modify it, like a tense-marker

c.a. Concordial Adjective which agrees with the noun

adjective

cond. Conditional Expresses the relation between two events

conj. Conjunction A word used to join two or more nouns, verbs or clauses

dem. Demonstrative Words used to point out something. 'this', 'that' etc.

excl. Exclamation Greetings or expressions that do not form part of an ordinary
sentence

int. Interrogative Question words

loc. Locative Describes the position of things in time or space

n. Noun Refers to things, objects etc.

n.p. Noun phrase A phrase where a head-noun is joined to other words to form
an expression

num. Numeral Number

part. Particle Short words added to complete the sentence

p.n. Proper Name A name of a person or object; always capitalised

pron. Pronoun A word that stands for a noun

S.V. Stative Verb A verb which qualifies a noun, with an adjectival function

V. Verb Expresses action

v.i. Intransitive Verb A verb with no object

v.n. Verbal Noun A noun formed directly from a verb to express a state of being

v.p. Verb phrase A phrase where a head-noun is joined to other words to form
an expression

v.t. Transitive verb A verb with an object

Needless to say, these categories were developed to describe English grammar and not all Izere words
fit neatly into them. For example, it is sometimes difficult to distinguish verbs from adjectives. Only a
clear grammatical description will help the reader understand the function of a word in a sentence. At
that point, the assignment to a particular part of speech is somewhat arbitrary; what counts is
consistency throughout.
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Aa

a [4] pron. he; she; it

-a1 [a] int. polar question marker wan bé
naZhosh a? Are you going to Jos? syn. ¢.

-a2 [a] dem. that

a'a [a'a] int. polar question marker wan bé
na Zhosh, a’a? You went to Jos, didn’t
you? [4'a marks a rhetorical yes/no
question, often used as a rebuke:]

aba- [aba] pref. ‘female person of’; ‘female
native of abagbang Berom woman
abafudelek woman of Federe [precedes
proper nouns] cf afu-.

abaan [abdan] n. offspring; progeny Izaram
ti wei na abaan the monkey died trying to
save its offspring

abaan [abaan] adv. especially; particularly a
shim kuso asirik abaan afe ica ba he likes
to drink gruel, especially the one with
dregs

ababangl pl. ababang [ababan pl. dbaban]
Nn. bark; outer shell; rind; husk

ababang2 pl. ababang [ababan pl. dbaban]
n. social inferiors (by extension) Yir
ababang'e na kyem I di yir aritek ba zirik
ana ba, ma I tor yir nizham. We the
inferiors couldn’t see their Head easily,
we had to wait.

abako pl. abakg [abakd pl. abakd] n. register
of taxpayers’ names

abako pl. — [abakd pl. —] n. land left to
fallow

abakyuruk pl. — [abakyuruk pl. —] n.
water-yam cultivar

Aban [Aban] p.n. name given to a dog

abangl [4bang] n. premature beans; spiral
cowpea

abang2 [abag] n. fields; farmlands

abang pl. — [aban pl. —] n. partially dried
bean left in the field

abangarang pl. abangarang [abanaran pl.
abanaran] n. hard palate

abangkum [abankum)]
cultivar

n. guinea-corn
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abar pl. — [abar pl. —] v.n. plaiting hair

abar(a)wa pl. abar(a)wa [abar(a)wa pl.
abar(d)wa] n. man in charge of women’s
affairs in a community. He leads the
drumming when women do communal
labour (agaya)

Abarzhi [Abarzi] p.n. man appointed to take
charge of organising community labour
abas [abas] n. direction; side kanarang’i se

na abas akya my bangle is over there
abatirik [abatirik] n. acca cultivar
abatisma pl. — [abatisma pl. —] n. baptism

abayamal [abayama, abayama] n. yam
cultivar

abayama2 [abayama, abayama] n. acca
cultivar

abé [abé] n. mound of soil around a seed
yam after the main tuber has been
harvested

abép pl. — [abép pl. —] n. edible wild tuber
[Icacina trichantha] mostly eaten by
children

abérék kuta [abérck kutd] n. small stone
used to wedge a pot in place when
balancing on three firestones

Abéwa [Abéwa] p.n. dance for young
people which takes place on moonlit
nights The young men and women line up
and it is explicitly about finding marriage
partners. No musical instruments, just
vocal music.

abiko pl. abiko [abiko pl. abiko] n. drummer

abining pl. anyining [abinin pl. anyinig] n.
wife; woman

abiriting pl. abiriting [abiritig pl. abiritin] n.
large fly

abishok [abifok] n.  shrub  sp.
[Cochlospermum planchonii] with bright
yellow flowers

abo pl. abo [abo pl. 4bo] n. dangerous animal
sp. ‘bear’.

abok pl. abok [abok pl. abok] n. herbalist;
doctor; healer
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abok kuta ako pl. — [abok kutéd ako pl. —]
Nn. upper grindstone

abokodok [abokoddok] n. bean plant that
climbs a euphorbia

abom pl. — [abom pl. —] n. song; music

aboos pl. — [abdos pl. —] n. lie; falsehood;
untruth wan bgo aboos you told a lie lit.
you fetched a lie syn. naborok.

abop pl. abop [abop pl. abop] n. early
morning; dawn; daybreak a dorok bop
nadiding a ta tseng ritsen he woke up
early in the morning and went visiting

abop pl. abop [abop pl. abdp] n. pigeon
(generic)

abop rigbang [abop rigban] n. pigeon sp.

aborok pl. — [aborok pl. —] n. non-
alcoholic local drink

aborok pl. — [aborok pl. —] n. red-lined
skink

Abarosh [Aborof] p.n. July

Aborza [Aborza] p.n. dialect spoken by the
people of Fobur; Boda; Zarazon; Gwash;
Gwisti; Gwafan among others.

Abos [Abos] p.n. masquerade A friendly
masquerade dressed in the leaves of the
wild banana. It chases children but people
at mock it.

abredi pl. abredi [abredi pl. abredi] n. bread
(<E. bread)

abubuso  [abubuso] n. beniseed; black
sesame [Sesamum radiatum]

abuké pl. anyaké [abuko pl. anyakd] n. old
woman

abuldk pl. abuldk [abuldk pl. abuldk] n.
cement block used in construction (<E.
block)

abunubunik  [abunubunik] n. tree
[Grewia mollis] with yellow flowers

abur pl. — [abur pl. —] n. iburu (a cereal)
[Digitaria iburua]

abur akan [abur akan] n. white-coloured
iburu cultivar [Digitaria iburua]

aburana pl. — [aburana pl. —] n. coded
expression standing for 'my antelope',
implying luck when announcing to others
that you have found a animal that was
shot on the previous day but ran away
with the arrow still in it. It is believed that
when you mention the true name of the

sp.
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animal, your enemy could turn it to a log
or termite hill before the others arrive.

abur aséng [abur asén] n. red-coloured
iburu cultivar [Digitaria iburua]

aburong pl. — [aburony pl. —] n. shrub sp.
used as a broom

aburum pl. [aburom pl. —] n.
forgetfulness tu ku tom ba, a mak a be

aburum don’t send him, he’s very
forgetful

abusu pl. — [abusu pl. —] n. cowhide worn
by a priest

acaang pl. — [afaan pl. —] n. cool; wet

place ma wan ta ashi kaben ta ra sherek
acaang you have to pour water on the
ground before you can trample on a wet
place

acaca pl. — [affaffa pl. —] v.n. toddling

acak [afak] v.n. pounding

acam pl. acam [afam pl. agam] n. 1.
boyfriend; girlfriend arch. 2. young man;
girl

cf kanamang.

acamaséng pl. — [afamasey pl. —] n.
bishop-bird [Euplectes sp.] syn. agom
asura. (<I.)

acang pl. acang [affan pl. afan] n. raffia
broom brought in from southern Nigeria

acar pl. acar [affar pl. afar] n. good mark in
schoolwork

acareé [affare] n. acca cultivar

acash [afaf] n. gravelly or coarse-textured
soil or earth syn. cash].

Acash [Afaf] p.n. New Fobur

acébor pl. nacébor [aébor pl. nageébor] n.
tadpole syn. nacébor.

aceér [afeer] n. guinea-corn cultivar

acér [agér] n. load

acicaar [affiffaar] n. plant sp.

a(ci)ce [a(fi)ge] n. saliva; spittle

a(ci)cé bos [a(fi)f¢ bos] n. saliva that
trickles on the cheeks during sleep (<I.)

acicézhi [affiffé3i] n. rattle tied to the ankle
or elbow to make clinking sound
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acicézhi; rattle

acidaka pl. — [affidaka pl. —] n. arrow with
barb syn. rifér.

acik pl. acik [affik pl. affik] n. next in birth
to; immediate younger sibling

acing pl. acing [affiy pl. afin] n. lazy person

acinyényéér pl. acinyényéér [affinyényéeer
pl. affinyényéer] n. small bird sp. the name
is onomatopoeic; that eats seeds

acok pl. acok [afdk pl. afdk] n. weaver bird
[Ploceus cucullatus]

acope pl. acope [affope pl. affope] n. comb
(archaic)

cf awurya.

acor pl. — [afor pl. —] n. place where the
grass is overgrown

acorbe pl. — [aforbe pl. —] v.n. weeding
with small hoe Prior to the introduction of
the small weeding hoe, Izere weeded by
hand. (<H.)

acure azhizhek pl. — [affure azizek pl. —]
n. balsam pear; [Momordica charantia] an
edible creeper added to porridge, with the

flavour of garden eggs

acure dzhizhek

adai pl. ada [ad4 pl. ada] n. father; dad

ada2 pl. ada [ada pl. ada] n. cutlass; matchet
(<H. ada)

adaham pl. — [adaham pl. —] n. cotton syn.
adiga.
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adaka pl. adaka [adaka pl. adéka] n. leather
bangle worn round the wrist

adakan pl. — [adakan pl. —] n. water-yam

adakan ibok pl. — [adakan ibok pl. —] n.
water-yam cultivar

adakan katsik pl. — [adakan katsik pl. —]
n. water-yam cultivar

Adakaré pl. — [Adakaré pl. —] p.n.
hunters’ dance

Adakunom pl. — [Adakunom pl. —] p.n.
God (<I.)

adale pl. — [adal¢ pl. —] n. mancala; board
game the board game played with two
rows of six holes (<H. dari)

adamaru pl. adamaru [adamaru pl.
adamaru] n. West African house snake
[Boaedon lineatum] (<H.)

Adang [Adan] p.n. male name

adang pl. adang [adan pl. adap] n. agama
lizard [Agama agama]

adangadgrong pl. adangadgrong
[adanadardy pl. adanadsrdy] n. cattle egret
[Ardeola ibis]

adangkal pl. — [adagkal pl. —] n. sweet
potato (<H. dankali)

adangkal anasara pl. — [adagkal anasara
pl. —] n. Irish potato (<H. dankalin
nasara)

adap pl. — [adap pl. —] n. sweat-fly a bee
that makes honey in the ground

adar [adar] n. one who lacks

adar pl. adar [adar pl. adar] n. star

adar aner [adar aner] n. orphan

adar awuwirik pl. — [adar awuwirik pl. —]
p.n. evening star

adar kusétson pl. — [adar kusétson pl. —]
p.n. morning star

adas pl. adas [adas pl. adas] n. immature
male patas monkey [Erythrocebus patas]

Adawa pl. Adawa [Adawa pl. Adawa] p.n.
title of the chief of the hunters
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ade pl. — [ade pl. —] n. mother; mum syn.
ango. used by the older generation

adebong pl. — [adebon pl. —] n. shrub sp.
used for medicine

adék pl. — [adék pl. —] n. twigs of a plant
added to sweeten asirik when it is being
prepared

adeng pl. adéng [aden pl. adén] n. land
monitor lizard [Varanus niloticus]

adéngze pl. adengzé [adenze pl. adenze] n.
warthog [Phacochoerus africanus]

adiding [adidin] n. obstinacy;
pigheadedness; obduracy; stubbornness
syn. kushonéng, rikukpar.

adiga pl. — [adiga pl. —] n. cotton syn.
adaham. (<H. auduga)

adi karé pl. — [adi kard pl. —] n. sighted
person

adinaza [adinaza] n. wateryam cultivar
[Dioscorea alata] (<I.)

adodonbera [adodonbera] n.
[Crocidura spp.] (<H. dodon bera)

adok pl. adok [adok pl. adok] n. female
agama lizard [Agama agama]

adom pl. adom [adom pl. &dom] n. generic
term for yam; tuber

adoorim pl. adoorim [adoorim pl.
adoorim] n. mousebird ? [Colius spp.]
large bird with long tail-feathers

adorok pl. adorok [adordk pl. adordk] n. two
nipple-like sacs hanging from a goat’s
neck

Ados [Ados] p.n. dialect spoken by the
people of Maijuju; Doss; Filibot and
Tuntu communities

adosop pl. adesop [adosop pl. adosop] n.
dull; unintelligent person

Adungshi [Aduyfi] p.n. female pet name

adur [adur] n. grass

adurbé pl. — [adurbe pl. —] n. baobab tree
[Adansonia digitata]

adurucing pl. Aadurdcing [adurafin pl.
aduruffin] n. secretary bird [Sagittarius
serpentarius]

aduridukl pl. adurdaduk [aduraduk pl.
aduruduk] n. snuff-box tree [Oncoba
spinosa] tree with orange-like fruits which

shrew
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are dried and made into spherical gourds

aduriduk2 pl. adurdaduk [aduraduk pl.
aduruduk] n. ocarina with two fingerholes
made from the fruit of this tree

addruningl [adarunin] n. grasshopper

aduruning? [adarunip] n. soup pot

Adurawa [Aduruwa] p.n. name for a dog

aduwal [aduwa] n. prayer (<H. aduwa)

aduwa2 pl. — [aduwa pl. —] n. desert date
[Balanites aegyptiaca] shrub with edible
fruits (<H. aduwa)

aduwang [aduwang] n. bird sp.
afa [afa] num. two

afaka [afaka] n. black cobra [Naja
melanoleuca]
afangar [afangar] n. water-yam cultivar

[Dioscorea alata]
afaram pl. afaram [afaram pl. afaram] n.

friend;  companion; comrade  Syn.
afératseng, afudang, are, 1gg.
afartak [afartak] n. entangling an

opponent’s leg(s) with one’s own leg in
wrestling metaphor for obstruction,
making difficulties

afe pl. afé [afe pl. afé] p.n. owner; possessor;
which or who belongs to; for atson na nye
afe Izang this cock is Izang's syn. atek.

aféép pl. afeep [afeep pl. afeep] n. dragonfly
[Odontidae]

afégbak pl. afégbak [afegbak pl. afegbak] n.
neighbour

Afé ibe pl. Afé ibe [Afé ibe pl. Afé ibe] p.n.
Christian now seldom used syn. Afiikuus.

afeék pl. afék [afek pl. afék] n. shepherd

afékari pl. afékari [afékari pl. afékari] n.
family member; kin

afékawam pl. afékawum [afékawum pl.
afékawum] n. hunter

afeng [afen] n. grass sp. used for thatching
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afératseng pl. afératseng [afératsen pl.
afératsen] n. friend; mate; colleague;
partner syn. afaram. (<I.)

afe riyerek pl. afe ayerek [afe riyerek pl. afe
ayerek] n. title holder; courtier

Afiikaus  pl.  Afiikaus  [Afiikaus  pl.
Afiikaus] n. Christian syn. Afé ibe. (<L.)

afiin pl. afiin [afiin pl. afiin] n. brother or
sister-in-law

afiizam pl. afiizam [afiizam pl. afiizam] n.
age-mate

Afirisum [Afirisum] p.n. dialect spoken by
the people of Tere; Naton; Fusa; Fewit;
Gora and Nitseng

afish pl. afish [afif pl. afif] n. fish sp. (<I.)

afo1 [afd] n. shrub sp. [Syzygium guineense]

afo2 [afd] n. warm weather

afok pl. afok [afok pl. afok] n. field; piece of
farmland

afomong pl. afomong [afomorn pl. afomon]
n. brown; vicious snake

afor [afor] n. aquatic fern [Diplazium
sammatii]

afor abizhari [afor abizari] n. plant sp.

afor akan [afor akan] n. plant sp.

afor aseng [afor asen] n. plant sp.

aforom [aforom] n. catarrh; cold phlegm;
mucus; snot

afa- [afa] n. prefix indicating ‘male person
of’, ‘male native of’ before proper nouns
Afudelek man of Federe afugbang Berom
man cf aba-.

aftian [aftan] pron. yours

afiibos [afubos] p.n. masquerade If you see
this masquerade and you have not been
initiated you will grow lean and die

afubuk pl. afabuk [afubuk pl. afubuk] n.
rivalry between co-wives cf rifubutk.

afudang pl. aftidang [afudan pl. afudéag] n.
fellow; companion; mate syn. afaram, igg.

Afudelek [Afudelek] p.n. dialect spoken by
Federe; Zandi; Nakwang; Febas; Zigam
and Damshuun people

afufirik pl. afdfirik [afufirik pl. afufirik] n.
partner; co-investor; stakeholder

afufuk [afufuk] n. lather; foam; bubbles;
froth; scum

afufuk [afufuk] n. lung(s)

Afikpang [Afakpan] p.n. sub-clan from
Federe/Fobur (<I.)
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afinam pl. afinam [afunam pl. afinam] n.
mad person; lunatic; crazy person; insane
person

aftnyi pl. afanyi [aftinyi pl. afinyi] n.
elderly woman who acts as an adviser in

marriages

Afinyitsér [Afinyitsér] p.n.  sub-clan
speaking Ibor dialect

Afupada [Afupada] p.n. sub-clan mainly

from Fobur but also Federe and Fursum (<
Hausa)

afareq pl. afe are [afure pl. afe are] n. person
possessed by kure demons

afare2 pl. afe are [afure pl. afe are] n. fool,
idiot; nitwit; nincompoop Syn. akur(t)pa2.

afuri pl. afiiri [afuri pl. afiiri] n. relative; kin

cf kuri.

afuur [afuur] n. aerial yam; generic
[Dioscorea bulbifera]

afuur afuré [afuur afure] n. wild aerial yam
[Dioscorea bulbifera] that is toxic, but is
collected by hunters for use on trips, since
it conserves well

afuur akan [afuur akan] n. aerial yam
cultivar [Dioscorea bulbifera]

afuur ikes [afuur ikes] n. aerial yam cultivar
[Dioscorea bulbifera] there are two
subtypes: one is planted at the foot of a
euphorbia and yields every year untended,
the other is staked in a field together with
the guinea yam

aga [aga] part. truly; really agbang agwom
be aze, aga the big chief came, really
Mainly used by younger speakers [particle
placed at the end of sentences to
emphasise truth.]

agabu pl. agabu [agabu pl. agabu] n. dog;
hound

agabun [agabun] n. tense situation

agade [agade] n. plant sp.

agaful pl. agafu [agafu pl. agafa] n. slow
dance of the elders accompanied by some
twenty single-note flutes

agafu2 pl. agafu [agafu pl. agafu] n. flute
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used to accompany the agafu dance

agagai [agagai] n. plant sp. whose roots are
used to sustain erections (<H. gagwai)

agaji pl. agaji [agaji pl. agaji] n. sword;
dagger syn. kutsor.

agakam [agakam] n. funeral beer

agak riye [agak riye] n. doubt; uncertainty

agalamal pl. agalama [agalama pl.
agalama] p.n. councillor to chief; title
holder (<H. Galadima)

agalama2 pl. agalama [agalama pl.
agalama] n. 3rd horn player in the awaza
ensemble

agam [agam] N. grass; general

Aganang [Aganan] p.n. dialect spoken by
the people of Shere; Shere Ekan; Jankasa;
Fefor etc.

agangme [aganme] Nn. sore throat (<I.)

agap [agap] n. strength

agapdang [agapdan] n. worm Syn. kuna kar.

agarang [agarayg] n. elevated ground; upland
a ti sak yir na agarang we were made to sit
in a elevated (high) place

agarmen [agarmen] adv. on the left hand

agaruwa pl. — [agaruwa pl. —] n. tree sp.
[Acacia nilotica] the pods are used for
dyeing (<H.)

agarya [agarya] adv. on the right hand

agata pl. agata [agata pl. agdtd] n. mature
male patas monkey [Erythrocebus patas]

agatak n. three-legged pot
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agaudi [agaudi] n. disease; sickness; illness;
malady syn. kurdk.

agaya pl. agaya [agaya pl. agaya] n.
communal labour group; usually men
work separately from women (<H. gaya)

agazhi [agazi] n. large sword

agba [agba] n. sets of transversely-blown
antelope horns played by the royal dance
troupe for dances such as awaza
performed for the chief

agbal [agba] n. tuber

agba2 [agba] n. side-striped jackal [Canis
adustus] syn. azhangfushi.

agba3 pl. agba [agba pl. agba] n. fruit
(generic term)

agbaan pl. agbaan [agbaan pl. 4gbaan] n.
wooden dish used to serve prestigious
people

agbaar rifar
Canarium fruit

agbading pl. agbading [agbadin pl. agbadin]
n. stick for walking or shepherds

agbak pl. agbak [agbak pl. agbak] n.
boundary; limit; frontier syn. igak, ingak.

agbandang pl. agbandang [agbandan pl.
agbandan] n. pawpaw; papaya [Carica
papaya] (<H. gwanda)

Agbang [Agban] p.n. Berom people

Agbang [Agban] p.n. title placed before the
Ist name of a clown

agbang pl. agbang [agban pl. agbagp] n.
walking stick; usually with a curved head
syn. agbong.

Agbanggbang pl. Agbanggbang
[Agbangban pl. Agbangban] p.n. clown
syn. Agbang izakom.

Agbang izakdm [Agban izakdm] p.n. clown
syn. Agbanggbang. that wears enset (false
banana) leaves and puts blue and red
powder on the face

[agbaar rifar] n. infected
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agbang kuto [agban kuto] n.p. order
(strictly); stern  warning; emphatic
statement; command (<I.)

agbanu pl. agbanu [agbanu pl. agbanu] n.
dumb person

agbanyaar [agbanyaar] n. plant with a
bulbous root

agbararang pl. agbararang [agbararan pl.
agbararan] n. bulbul

agbash [agbaf] n. duiker sp.

agbashak [agbafak] n. hurrying; in haste

agbato1 [agbato] n. red-eyed dove
[Streptopelia semitorquata]

agbatd2 pl. agbatd [agbatd pl. agbatd] n.

deaf person

agbek pl. agbek [agbek pl. agbek] n. fig tree
sp. [Ficus thonningii]

agbep [4agbep] n. mud syn. amérésh.

cf rirém.

agberzhe pl. — [agberze pl. —] n. immature
yam tuber

agbirik pl. agbirik [agbirik pl. agbirik] n.
log; billet syn. kugbirik.

agbok pl. — [agbok pl. —] n. hilly area

agbok agbok pl. aghdok [agbok pl. agbdk] n.
1. boss; ‘big man’ slang 2. wealthy;
influential; rich man syn. arum.

agbong pl. agbong [agboy pl. agbon] n.
walking-stick used by old women syn.
agbang, azubirik.
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agboom pl. agh6om [agboom pl. agbéom] n.
baboon [Papio anubis choras]

agibok pl. agibok [agibdk pl. agibdk] n. pot;
vessel; jar globular pot with handles and
special incised designs decorated and used
by unmarried girls to carry kunu to their
fiancé

agida [agida] n. household head; leader (<H.
gida)

agida pl. — [agida pl. —] n. groundnut;
peanut (<H. gyada)

agip pl. agip [agip pl. agip] n. ceiling shelf
syn. agirkon.

agirite [agirite] v.n. carrying a load without
touching it with your hands

agirkon [agirkon] n. overhead horizontal
shelf found in a kitchen or parlour syn.
agip.

agita pl. agita [agita pl. agita] n. axe used for
war with snake-like head and barbed tip

agita

ago [ago] p.n. generic female name in
informal derogatory address (but not used
to a senior) Syn. agya2.

ago [ago] n. fantasy disease or condition that
children give one another; lurgy

agok pl. agok [agdk pl. agdk] n. black wasp

agom pl. agém [agom pl. agdm] n. chief;
king; ruler

agom asura pl. agom asura [agdm asura pl.
agdm asura] Nn. bishop-bird [Euplectes spp.]
Syn. acamaseng. (<I.)

agong pl. agong [agoy pl. agdn] n. animal’s
chest

agéori  [agoori] n. waterleaf [Talinum
triangulare]

agor pl. agor [agor pl. agor] n. giant rat
[Cricetomys gambianus]

agorék pl. agorék [agorek pl. agdrék] n. bird
sp.
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agoro pl. — [agoro pl. —] n. cola nut [Cola
nitida] dash given to performers such as
drummers or dancers (< Hausa)

agororong [agdroron] Nn. barren piece of land
syn. kakpang.

agotsén [agdtsén] n. tree sp.

agudong pl. agudong [agudoy pl. agiidog] n.
large flat rock used for drying

aguguun [aghguun] n. wild sweet potato
[Ipomoea spp.]

aguk ikiritsan [aguk ikiritsan] n. thorn tree
[Acacia polyacantha subsp.
campylacantha]

agunung] pl. agunung [agunuy pl. agunuy]
N. net

agunung2 pl. agunung [agunuy pl. agunuy]
n. trap made with rope and iron

agura pl. agara [agura pl. agura] n. gourd
[Lagenaria siceraria] (<H. gora)

agura akari pl. agura akari [agura akari pl.
agura akari] n. very small gourd held by
Adawa chief hunter during communal
hunting expedition containing antitoxin in
case someone is accidentally shot with a
poisoned arrow

agyal [agya] pron. generic male name in
informal derogatory address

agya2 [agya] n. bloke; fellow; chap; mate
Used only to people of the same age as the
speaker. syn. ago.

agyang pl. — [agyan pl. —] n. small shrub
sp.

agyoor [agydor]| n. liana; vine; creeper sp.
[Cissus populnia] that stores water in the
stem

ahihiir pl. — [ahihiir pl. —] n. hiccough;
gasping; sob

ahuhara [ahuhara] n. herb with edible
leaves [Hibiscus asper] syn. ishar rimada.
The leaves resemble okra and can be used

acom Aastira

37

for draw soup. Sometimes cultivated.

aka pl. aka [aka pl. 4ka] n. black-faced
monkey; ? colobus

akaafo [akaafo] n. Demidoff's galago;
bushbaby [Galagoides demidovii]

Akaap ikap pl. — [Akaap ikap pl. —] p.n.
April

akacé [akaff¢] adv. upside down; inverted

akacébur [akafébur] n. somersault

akak [akak] c.a. another;
something

akak ti tak ye wan ny¢ tser ba” Someone told
me that you were not well aYohdnal| shan
akak abrédi John bought someone bread

akaka pl. akaka [akaka pl. dkaka] n.
grandmother

akanangl [akanan] n. light; brightness

akanang?2 [akanap] n. tongs

akanari [akanari] n. canary [Serinus spp.]
(<E.)

akanygor pl. akanyoor
akanydor] n. cornstalk

akape [akape] n. disease; sickness; illness
syn. kurok.

akape akan
shrub sp.

akape aweé [akape awe] n. shrub sp.

akarak pl. akarak [akarak pl. akarak] n.
opener; key

akarandar [akarandar] n. bean sp.

akaré atar [akaré atar] n. creeper with
thorny stem birds eat its fruit

akarér pl. akarér [akarer pl. dkarer] n. point
in the farm where a small ridge joins a
main ridge

akargbaan [akargbaan] n. bird sp.

akari pl. — [akari pl. —] n. antitoxin against
arrow poison

akarwau pl. nakarwau [akarwaw pl.
nakarwaw] n. bird seen at night

akasop [akasop] n. plant sp. with red fruit
found in the rainy season

akatsaap [akatsaap] n. plant sp.

akaura [akaura] n. guinea-corn cultivar

akayer [akayer] n. tree sp.

akayer akan [akayer akan] n. tree sp.

akayer awe [akayer awe] n. tree sp. found
by rivers used to make walking sticks for
young men

someone;

[akanydor pl.

[akape akan] n. small white
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akazhorop [akazorop] n. weed sp.
[Spermacoce verticillata] of cultivated
land

ake [ake] int. where?

ake ayi [ake ayi] adv. somewhere

akeés [akees] n. beer type A blend of old
and fresh beer that is very intoxicating

akeng pl. akéng [akén pl. aken] n. women’s
grass belt

aker pl. aker [aker pl. aker] n. fish sp. has
sharp fins and is aggressive

akere [akere] n. s.t. nauseating; s.t.
disgusting, revolting

akére pl. akeére [akere pl. dkere] n. small bird
sp. with a crest

akére [akere] n. porridge

akérekam  [akérekam] n. stage in the
preparation of porridge when powder is
added to boiling water

akewum [akéwum] n. swallow [Hirundo
spp.]

akidamina pl. akidamina [akidamina pl.
akidaminal] n. tree sp.

akikar pl. — [akikar pl. —] n. persistence;
insistence

akikelle pl. — [akikelle pl. —] n. vagina syn.
ates, azep, rigbdor.

akikeng [akikén] n. this thing sometimes
slang for genitals

akililya [akililya] n. women’s ululation

akim pl. akim [akim pl. dkim] n. raptor;
large bird of prey

akir(i)gar [akir(i)gar] n. grass sp. used for
medicine

akirik pl. akirik [akirik pl. akirik] n. deep
river bank

akirika pl. akirika [akirika pl. akirika] n.
thorny bush sp. [Acacia ataxacantha]

akir(i)kang pl. akir(i)kang [akir(i)kan pl.
akir(i)kag] n. door woven from the rikos
vine

akirizing1 pl. — [akirizin pl. —] n. circle of
vertical cereal stems placed around the
edge of a basket to allow more to be
carried in it

akirizing2 [akirizin] adv. describes going
round in circles searching for something
kum a ta barak akirizing nitser itsom'e, ko
a se ba. he has been going round looking
for the money but he couldn’t find it.
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akirizing3 [akirizip] adv. describes whirling
around to make yourself giddy (children)
igon'e yiir kubarak akirizing ma rice te
wii. the child kept on twirling around until
he went giddy

akirkash [akirka[] n. plant sp.

akirmis pl. [akirmis
Christmas (<E. Christmas)

akiryawo  [akiryawo] n. bristly starbur
[Acanthospermum hispidum]

— pl. —] p.n

akis [akis] n. covering a split ridge with
ecarth cf arong.

akisé pl. akisé [akis¢ pl. akise] n. fish sp.
small but fatty (<H. kitse)

ako pl. aké [ako pl. akd] pron. older one

ako1 pl. — [ako pl. —] v.n. grinding

ako2 pl. — [ako pl. —] n. deceased; late
person

akok pl. — [akdk pl. —] n. tree sp.
[Detarium microcarpum] with edible fruit

akok'e [akok'e] n. mature; elderly; aged; old
person

akok ishong pl. — [akdk ifon pl. —] n. akok
tree sp. [Detarium senegalense] found
along rivers

akook [akdok] n. greetings especially for
doing a job; condolences syn. kakook.

akor pl. — [akor pl. —] v.n. shaving;
barbing

akori [akori] n. plant sp.

akorok1 pl. akorok [akorok pl. dkorok] n.
wooden handle of hoe

akorok2 pl. — [akorok pl. —] n. nursery for
seedlings (e.g. rice; pepper)

akos [akos] n. bush; wild area

akosei pl. akosei [akosei pl. dkosei] n. bean-
cakes (<H. kose)

akozom [akozom] n. sister-in-law

akpaak pl. akpaak [akpaak pl. akpaak] n.
pied crow [Corvus albus]
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akpabor pl. akpabor [akpabor pl. akpébor]
n. amphibian; general term for toads and
frogs

akpadisi pl. akpadisi [akpadisi pl. akpadisi]
n. gecko

akpadurung [akpadurup] n. lizard sp.

akpadurwa [akpadurwa] n. lizard sp.

akpak pl. akpak [akpak pl. dkpak] n. he-
goat

akpakanang pl. akpakanang [akpakanan pl.
akpakanan] n. crab

akpam1 [akpam] n. tuwo without soup syn.
akpangkam 2. food made with acca or
maize grits (coarse pieces)

akpam2  [akpam] n. bread;
akpangkam 1.

akpanana [akpanana] n. snake sp. Harmful
to cattle, not humans; with a diamond
pattern like a viper

akpandang pl. akpandang [akpandap pl.
akpandan] n. horizontal crossbars on a
rafter

akpang pl. akpang [akpan pl. akpan] n.
black kite [Milvus migrans]

cake syn.

akpangkam [akpankam] n. 1. bread; cake
syn. akpam2. 2. porridge (ikam) without
soup Syn. akpamf.

akpankua [akpanku] n.  cuckoo
[Chrysococcyx spp.]
akparab [akparab] n. shrub sp. its bark is

used to make soup

akpara ibok [akpara ibok] n. sourgrass
[Paspalum conjugatum] creeping grass,
planted to stop erosion

akparam pl. — [akparam pl. —] n. thunder
used in swearing as if to say let thunder
strike me if [ am lying. [put in sentence!]

akparashak pl. — [akparajak pl. —] n.
smallpox
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akparong pl. akpardong
akpardy] n. leper

akpartar pl. akpartar [akpartar pl. akpartar]
n. leech white maggot that sucks blood

akpas pl. — [akpas pl. —] n. grass sp.

akpasem pl. akpasem [akpasem pl.
akpasem] n. centipede many-legged, flat-
bodied red insect

akpatak asom pl. — [akpatak asom pl. —]
n. plant that grows on water The leaves
have yellow edges (<I.)

akpatang pl. akpatang [akpatan pl. akpatan]
n. thief; robber; burglar syn. atang.

akpatek pl. akpaték [akpatek pl. akpaték] n.
bachelor

akpatoon pl. akpatoon
akpatdon] n. blind person

akpawheer pl. akpawheer [akpayeer pl.
akpayeer] n. blue-lined skink [Trachylepis
sp.]

akpe1 [dkpe] n. menses; menstruation

akpe2 [akpe] n. leaves worn by women to
cover their genitals

Akpé pl. Akpe [Akpé pl. Akpg] p.n. wicked
female folktale character cf Awurkak.

akpé pl. akpe [akpé¢ pl. akpe] n. wicked; evil
person cf Awurkak.

akpek pl. akpeék [akpek pl. dkpek] n. arrow
with blunt head and wax attached

akpéng pl. — [akpén pl. —] n. variegated
locust [Zonocerus variegatus]

akpokpo pl. — [akpokpo pl. —] n. plant sp.
[Aneilema beninense]

akporo(k) pl. akporo(k) [akporo(k) pl.
akporo(k)] n. puff adder [Bitis arietans]

[akparony  pl.

[akpatddon  pl.

akpotoor [akpotoor] n. guinea-corn cultivar

akpuk pl. — [akpuk pl. —] n. ridge prepared
in the previous year

akpukpok pl. — [akpukpok pl. —] n.
humour; amusement
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aku [aku] n. the late; deceased

akugang [akagan] n. sesame
beniseed [Sesamum indicum]

akugang asom [akugdy asom] n. wild plant
resembling sesame [Sesamum alatum]
(<L)

akugon pl. akuagon [akugon pl. akigon] n.
daughter-in-law

akugong [akugdn] v.n. snoring

akukang pl. akukang [akukan pl. dkukan] n.
door made with cow-itch vines syn. kanu
katu. used for their strength, usually
placed by the entrance of a fenced area or
house

akukd pl. — [akuk( pl. —] n. barn-owl
[Tyto alba] when its cry is heard some bad
event is likely to occur

akukwi pl. — [akukwi pl. —] n. puppy

akukya [akukya] dem. that side; there
archaic. The modern form is aza

akuma [akuma] n. woman; female Syn. aner
abining, anyining.

akum'e pl. akum’e [akum'e pl. dkum’e] n.
short thing

akumung pl. akdaming
akumun] n. widow

akumung [akumup] n. instrument of the
priest’s office never seen except by the
priests, used in healing diseases. Anyone
who sees it will die. The last ones in
Fobur were destroyed when the office was
eliminated and the chief priest’s house
was destroyed.

akun pl. akun [akun pl. akun] n. lame
person

akuna pl. akdana [akuna pl. akuna] n.
adulterous lover

akdnatang [aktnatan] n. creeper sp. with
edible leaves

akuné pl. ane [akuné pl. ane] n. sister’s son

akungungl [akunun] n. wrestler on the
ground  suddenly  overturning an
apparently victorious opponent

akungung2 [akunun] n. impregnation of a
woman A ti ta akungung nanamang'e He
impregnated her

akup pl. akup [akup pl. akup] n. hole under
a stone underwater

akur pl. akar [akur pl. akar] n. witch;
wizard; sorcerer; magician

leaves;

[akumuny pl.
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akurade [akurade] n. plant sp.
akargyeng pl. — [akurgyen pl. —] n. tree

sp. [Ziziphus mucronata]

akurma pl. akarma [akurma pl. dkarma] n.
finger-ring

akurtang [akurtap] n. light August rain

akuar(u)fang [akur(u)fan] n. tree sp.

akuruk1 pl. akuruk [akuruk pl. akuruk] n.
tortoise

akuruk2 pl. — [akuruk pl. —] n. mange
disease that causes animals’ skin to fall
off

akur(u)ker pl. akur(i)ker [akur(u)ker pl.

akur(i)ker] n. guinea-fowl [Numida
meleagris]

akur(a)kup [akur(w)kup] v.n. lying on the
stomach

akar(i)pal pl.
akur(u)pa] n.
‘abuse’

akar(i)pa2 pl.
akur(u)pa] n.
syn. afare2.

akur(u)tsang pl. akur(i)tsang [akur(u)tsan
pl. akur(u)tsan] n. crocodile syn. itsang
ashi.

akushaar pl. — [akufaar pl. —] n. grass sp.
made into ropes for thatching

akusom pl. akusom [akusom pl. akusdom] n.
chameleon

akusuk [akusuk] v.n. pleading; begging;
entreating ku nye akusuk, kashim a ta ka
nang cick plead with him, probably he
will give you a little. used with nye, do.
syn. izong2, kusuk.

akusu nakereng [akusu nakeren] n. plant
sp. with rough leaves used to clean the
inside of gourds (<I.)

akuyu pl. — [akuyu pl. —] dem. this side;
here Archaic. Modern form aze

akar(w)pa [akur(u)pa pl.
insult; derogatory remark;

akar(w)pa [akur(u)pa pl.
stupid person; fool; idiot
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akiazheérék [akuzerek]  n.
[Portulaca oleracea]

akya [akya] dem. there he/she is syn. aya,
aza.

akye [akye] int. what?

Akyo [Akyo] p.n. dialect spoken by Jarawan
Kogi; Gada; Maigyemu; Angware etc.
people

akyok’e [akyok’e] conj. long time ago; since
arch.

akyong [akyon] dem. that; those (very far)
agabu akyodng ti ros nare those (very far)
dogs bit me yesterday syn. ayong.

akyong pl. akyong [akyon pl. akydg] n.
clitoris

cf icek rigboor.

akyookyok
crouching

alade pl. alade [alade pl. alade] n. pig (<H.)
alémo pl. — [alémo pl. —] n. orange [Citrus
sinensis] (<H.)

alibasa pl. — [alibasa pl. —] n. onion
[Allium cepa] (<H.)

alura abuko pl. — [altra abuko pl. —] n.p.
blackjack plant [Bidens pilosa] syn. altra
anyako. (<I.)

purslane

[akyddkyok] n. squatting;

alira anyako pl. — [alira anyako pl. —]
n.p. blackjack plant [Bidens pilosa] syn.
altra abuko. (<I.)

amaama [amaama] adv. backwards

amaan [amdan] n. bad thing mi ya amaan
ikeng ba I don't eat bad things [Usually in
compounds with another noun. If it
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precedes the noun it does not show

concord, but if it follows the noun, it

becomes the concordial adjective —maan.]
amaan kabik [amaan kabik] n. evil spirit

amaash pl. — [amaa[ pl. —] n. grimace;
frown
amagazhil  [amagazi] p.n. title holder;

councillor (<H. Magaji)

amagazhi2 [amagazi] p.n. Sth horn player in
the awaza ensemble

amakparap [amakparap] n. plant sp.

aman pl. aman [aman pl. aman] n. parents-
in-law

amanggoro [amangdrd] Nn.  mango
[Mangifera indica] (<H. mangoro)
amanya [Amanya] n. weed sp.

[Aeschymomene indica] found in swamps
and along river-banks

amardak pl. — [amardak pl. —] n. swelling
on the body due to irritation

amardak aweéér [amardak aweer] n. herb
sp.

amaring pl. Amaring [amariy pl. amarig] n.
impotent person

amarkil [amarki] p.n. senior councillor;
second in command to a chief (<H.
Madaki)

amarki2 [amarki] n. 2nd horn player in the
awaza ensemble (<H. Madaki)

Amata pl. — [Amata pl. —] p.n. women’s
dance group

amato pl. Amato [amato pl. amato] n. car;
vehicle (<H. mato)

ame [ame] det. this; the inyak’ame me be
kaya agam The cow is fat with eating
grass syn. ’e.

améléem pl. amélém [amélém pl. amélem] n.
lute player; praise singer who praises
hunters at a rimélem

amer [amer] Nn. offensive language

amérésh pl. — [améréf pl. —] n. mud syn.
agbep.

amiték pl. aték [amitek pl. aték] n. husband
syn. aner amiték, aner amitek.

amiya [amiya] n. genet [Gennetta tigrina]
syn. arindung, ashidiri.

amma [amma] conj. but (<H. ama)



A dictionary of Izere Roger Blench & Bitrus Kaze Izere-English

amok [amok] n. court case

amongo [amdnd] n. creeper used for draw
soup
amori  [amori] n. guinea-corn cultivar

[Sorghum bicolor]

amudom [amudom] n. copaiba balsam tree
[Daniellia oliveri] The leaves are eaten
raw with groundnut cake

amudon pl. amiadgén [amudon pl. amidin]
n. rival; enemy; opponent; antagonist

amuduas [amudus] n. tree sp.

amung pl. amung [amun pl. &mug] n. bull

amirgbek pl. amurgbek [amurgbek pl.
amurgbek] n. large stinging wasp

amur(u)dokl pl. — [amur(u)dok pl. —] n.
hog plum; tree sp. and its fruit [Ximenia
americana]

amur(u)dok2 pl. — [amur(u)dok pl. —] n.
stinging caterpillar found on this tree

amurum pl. Aamurum [amurum pl. dmurum]
n. striped hyena [Hyaena hyaena]

amur(W)mer [amur(0)mer] Nn. bird like an
egret brown, flies at night

amur(u)ver [amur(u)ver] n. tamarind
[Tamarindus indica]
amur(i)zher pl. — [amur(u)zer pl. —] n.

earthworm casts
amuseé pl. — [amuse pl. —] n. victory song
amuus pl. amaus [amaus pl. dmuus] n. cat
(<H. musuru)
amuzeré(k) pl. amuzére(k) [amuzere(k) pl.
n.

amuzere(k)]
nigricollis]

spitting cobra [Naja
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ana [ana] dem. like this

anaana pl. anaana [anaana pl. &ndana] n. bat

anabor [anabor] n. algae

anakaka pl. — [4nakaka pl. —] n. clouds on
the mountain that do not produce rain

anap pl. anap [anap pl. anap] n. in-law

anar pl. — [4nar pl. —] n. pumpkin called
this during the dry season

cf rife.

anarang pl. Anarang [anaran pl. anaran] n.
spider

anasara pl. anasara [anasara pl. anasara] n.
white person (<H. nasara)

ane [ane] int. how?

anéng pl. — [aneéy pl. —] n. mother (my)

anér pl. anér [anér pl. anér] n. person

aner pl. aner [aner pl. &ner] n. bush cat

aner abining pl. anyining [aner abininy pl.
anyinin] n. woman syn. akuma.

aner amitek pl. aték [aner amitek pl. aték] n.
man; husband syn. amitek, amitek.

anér awe pl. anér awé [anér awe pl. anér
awé] n. person; people (<I.)

anér’i pl. aner’i [anér’i pl. &ner’i] n. my
people archaic

aner ikap pl. afikap [aner ikap pl. afikap] n.
farmer

anér izibir pl. anér izibir [anér izibir pl.
anér izibir| n. scribe Christian usage

anér kuzarap pl. anér kuazarap [anér
kazarap pl. anér kuzarap] n. prophet; seer

angan pl. angan [anan pl. apan] int. who?
Wén nyé angan d¢? Who are you?

angas pl. angas [anas pl. agas] n. daughter

angas aneng pl. angas anéng [anas anen pl.
anas anen] n. sister (from speaker’s point
of view)

angas anyining pl. angas anyining [anas
anyinin pl. anas anyinin] n. sister

angg pl. ango [and pl. and] n. mother modern
term syn. ade.

aninang [aninap] adv. nowadays

anisak pl. anisak [anisak pl. anisak] n.
maternal uncle

angk pl. anok [andk pl. andk] n. builder

anéng [anoy] excl. It is so! Correct!

anéng bé anéng [an6n bé andy] part.
thereafter; and so on [often used to begin
a new paragraph in a story]
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anoon [anoon] N. children [plural of ‘child’
but when used with a- prefix has an
insulting or derogatory sense]

cf igon.

anoon ishosh pl. — [anoon ifof pl. —] n.
immature bees found dead in the honey
when it is harvested

angos pl. angos [andds pl. andds] Nn. ghost;
phantom; spectre syn. anyQ. always white

anorza pl. anorza [anorza pl. anorza] n.
large spider that makes its hole on ground

aniba [antba] n. my brothers; people
archaic syn. aro.

anukop [anukop] n. ancestors archaic

anuma pl. anuma [anuma pl. anuma] n.
elder at communal labour

anuso [anusd] n. tree sp. similar to ishon

anyarong [anyarop] n. weaver ants

anyas [anyas] n. mischief; misconduct

anyawhi pl. anyawhi [anyayi pl. anyayi] n.
small flies that suck blood

anyazhosh pl. — [anya3zof pl. —] n. small
green grasshopper

anyazung pl. anyazung
anyazun] n. hedgehog
albiventris]

[anyazuny pl.
[Atelerix

anyeéng pl. — [anyen pl. —] n. any species of
small thorny plant that can attach to
clothes and prick the body esp. bristly
starbur and blackjack

anyes [anyes] n. cooking

anyin  [anyin] pron. someone; no-one;
nobody Mi ne nasa riku'me gip, ko mi se
anyin ba. I was also at the deceased’s
house but I found no one there.

anyining pl. anyining [anyinin pl. anyinin]
n. female syn. akuma.

anyining akop [anyinin akop] n. mother in-
law
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Anyining Azong [Anyinin Azon] p.n. name
by which Mr. Hare addresses Mrs. Hare in
folktales

Anyining Karo [Anyinin Karo] n. spiritual
being that guards the community which
lives in forested areas. It wails when there
is danger for the community (<I.)

Anyining Kushik [Anyinin Kufik] p.n. May

Anyining kutsin [Anyinin kutsin] p.n. hot
season (<I.)

anyinyém [anyinyem] n. scolding talk

anyo pl. anyo [anyd pl. anyd] n. ghost;
spectre; phantom syn. anggs. harmless and
with no personal features that appears two
weeks after someone is buried

anyok pl. — [anydk pl. —] n. grass sp.
[Pennisetum pedicellatum] easily broken
at the joints, the leaves used for medicine

anyoor [anyoor] n. hamerkop [Scopus
umbretta] bird that eats fish and frogs and
makes a large untidy nest

anyoros [anydrds] n. weed sp. found in acca
farms

apanga pl. — [apaga pl. —] p.n. royal dance
accompanied by the set of horns, awaza,
in which the dancer must either be a chief
or a title holder. Usually performed in
royal regalia. The chief puts on a a large
gown and twirls around

apar rining [apar rinig] n.p. soup that does
not ‘draw’; such as egusi

apef izuzuk [apef izuzuk] n. parasitic herb
sp. [Cassytha filiformis]
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apémeéng pl. Apémeéng [apemen pl. dpemen]
n. shoulder

apuri [apari] n. male communal farming
longest category of male communal
farming taking from the afternoon of one
day until the evening of the following day

apusa pl. — [apusa pl. —] p.n. Ist horn
player in the awaza ensemble (<H. ? busa)

aradeér pl. — [arader pl. —] n. creeper sp.
found by rivers

arafaur pl. arafaur [arafour pl. arafaur] n.
hornless ram

arago pl. — [aragd pl. —] n. cassava,
manioc [Manihot esculenta] (<H. rogo)

aragor [aragor] n. plant sp.

arake [arake] n. sugarcane [Saccharum
officinarum] syn. areke. (<H. rake)

araming [ardmig] n. plant sp. with edible
leaves

aranap pl. ardamap [aranap pl. ardnap] n.
sunbird [Nectariinidae]

arang pl. — [arag pl. —] n. yam cultivar
eaten during the rains

arang [arapg] n. millet cultivar syn. izuk
afizéré.

arang akpang [arap akpan] n. yam cultivar

arankpata pl. arankpata [arankpata pl.
arankpata] n. skin bag slung on the
shoulder

aranzods pl. aranzeos [aranzods pl.
aranzods] N. praying mantis
arapak pl. — [arapak pl. —] n. small;

climbing bean that takes a long time to
cook

aré pl. are [aré pl. are] n. fellow; chap;
indefinite male

are pl. arg [ar¢ pl. ard] n. friend; fellow syn.
afaram.

aréér pl. aréér [arcer pl. areer] n. mole-
cricket [Gryllotalpa africana] eaten by
children
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areke pl. — [aréke pl. —] n. sugar-cane
[Saccharum officinarum] syn. arake. (<H.
rake)

aren pl. — [arén pl. —] n. standard-winged

nightjar [Caprimulgidae]

aride pl. aride¢ [aride pl. aride] n. gourd
spoon; ladle

ariding pl. ariding [aridiyp pl. aridin] n.
trading bag

ariréng [arirén] n. ironweed [Vernonia
galamensis] syn. icindir.

ariri pl. — [arii pl. —] n. crabgrass
[Digitaria gayana] syn. itson kabanon.
used for thatching

aririir [aririir] n. prepared beniseed

arisip natok [arisip natdk] n. cast of mud
and ash extracted from a leach pot after
making local potash

aritek pl. ariték [aritek pl. ariték] n. bigger;
senior; superior one

ariwu pl. ariwu [ariwu pl. ariwu] n. his son

aro [aro] n. my brothers; people Syn. anuba.

arom pl. indon [arom pl. indon] N. son of

aromong pl. &romong [aromorn pl. &romon]
n. ground squirrel

aron [aron] n. disease of yam tubers

aronéng pl. aronéng [aroney pl. aronén] n.
brother (referred to by speaker)

arong pl. — [aron pl. —] n. preliminary
mounds set up for the preparation of
ridges cf akis.

aronyining pl. aronyining [aronyiniy pl.
aronyinig] n. his/her brother

aroos pl. aroos [aroos pl. aroos] n. cloth that
supports a baby strapped to the back (<I.)

aros pl. aros [aros pl. aros] n. antelope sp.

arugbang [artgban] n. physic nut [Jatropha
curcas]
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aruagbang kasém [arGgban kasém] n. plant
sp. resembling arigbang found in the hills

arum pl. aram [arum pl. aram] n. rich
person syn. agbok agbok 2.

arindung [arandun] n. genet [Gennetta
tigrina] syn. amiya, ashidiri.

arungaar [arunaar] n. rizga cultivar

aruraar pl. aruraar [aruraar pl. aruraar] n.
crane

aruron pl. aruron [aruron pl. arurén] n.
locust tree [Parkia biglobosa] The seeds
are made into fermented cakes and the
yellow powder inside the pods is used to
make drinks

aruruk [araruk] n. old clothes

ararukl [araruk] n. impurities carried by
flowing water

araruk?2 [aruruk] n. mischievous person

arushuk [arufuk] n. funeral rites for a chief

arasok pl. arasok [arasok pl. artsok] n. first
flute-player in the agafu ensemble. It
comes next to ata kanu, and is considered
crucial to a good rendition of agafu music

aravang [arGvan] n. strong-smelling plant
sp. used to revive unconscious people and
chase away ghosts

aruving [aravig] n. plant sp.

aruwazhi [aruwazi] n. water yam cultivar
[Dioscorea alata]

asabar [4sabar] n. breast milk; emitted by an
infant

asabor [asabor] n. disease that causes an
inflammation of the foot resulting in a
sore

asak [asak] n. acca cultivar syn. itson.

asam pl. asam [asam pl. asdm] n. slave

asama [asama] n. herb sp. [Tridax
procumbens] edible leaves

asangigon [asanigon] n. barren woman

asarak pl. — [asarak pl. —] v.n. covering
one side of a ridge with earth

asarkun [asarkun] n. large tree sp.

asé [as€] n. winnowing; sifting

asé afaré [asé aftre] n. grass sp.

asép [asép] n. process of transplanting
cereals

asép  [asép] v.n. sharpening; whittling;
carving

asér [asér] n. not knowing; ignorance
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aséréng pl. aséréng [aseren pl. aseren] n.
rocky place that goes down steeply and
suddenly; precipitous place

Asér kutsin [Asér kutsin] p.n. February
(<L)

asham pl. asham [afam pl. 4fam] n. fully
mature castrated he-goat

ashamo [aJamo] n. bird sp.

Ashan-itsom [A[an-itsom] p.n. Orion’s Belt
constellation. Three bright stars in a line
(<L)

asharak pl. asharak [afarak pl. afarak] n.
squirrel

asharuwal pl. asharuwa [afaruwa pl.
afaruwa] n. bamboo flute with up to four
fingerholes; played in sets of up to twenty.
(<H. seruwa)

asharuwa2 pl. asharuwa [afaruwa pl.
afaruwa] n. dance of young people
accompanied by asharuwa flutes

ashéeshe pl. nashéeshe [afeefe pl. nafeefe]
Nn. younger ones

ashi [4)i] n. water

ashidiri [afidiri] n. genet [Gennetta tigrina]
syn. amiya, arandung.

ashi izoos [4i izoos] Nn. water remaining
after boiling sorrel seeds; used as a
waterproof sealant for winnowing trays

ashi kubi [4)i kubi] n. semen; sperm

ashi kafo [4)i kafo] n. eczema; dermatitis

ashi rikos [4f1 rikos] n. disease that affects
spaces between toes

ashishak riye [afifak riye] n. African daisy
[Chrysanthellum indicum]
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ashoi [4)oi] n. flowers

Ashom pl. — [Afo>m pl. —] p.n. man’s name

ashon pl. ashon [4/on pl. afon] n. old man

asidaka [asidaka] n. harvest offering (<H.
sadaka)

asirik [asirik] n. pap; gruel

asirik ako [asirik ako] n. cereal flour

asirik ica [asirik iffa] n. cereal seeds

asirik isho [asirik if6] n. gruel with lumps

asirik itson [asirik itson] n. gruel made from
acca

asirik izak [asirik izak] n. gruel made from
millet

asirik kukparap [asirik kikparap] n. gruel
made from finger-millet

asék pl. — [asok pl. —] n. porter; person
who carries things; carrier

asom pl. 4som [asdm pl. 4sdm] n. rabbit;
hare [Lepus crawshayi]

asonggo  [asdngo] n. cactus with short
internodes [Euphorbia sp.]

aso0so pl. asoso [asoso pl. asoso] N. loofah;
washing sponge [Luffa aegyptiaca] (<H.
S00S00)

aséyir pl. asdyir [asodyir pl. asdyir] n. war
captain; war commander (<I.)

aSozha pl. aSozha [aSoza pl. aSoza] n.

. soldier (<H.) i
Asumata pl. Asumata [Asumata pl.
Asimata] p.n. man assigned to take

charge of women’s affairs (<I.)

asura pl. asura [asura pl. asura] n. two-
barbed arrow with a broad tip

asur(u)bé [asur(u)be] p.n. funeral festival

asuzer pl. — [asuzer pl. —] n. only son or
daughter

ataakop pl. — [ataakop pl. —] n. father-in-
law

ataba [ataba] n. tobacco

ataba azhik’abok [ataba azik’abok] n.
goatweed; used for snuff [Ageratum
conyzoides]
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atabarang pl. atabarang [atabaran pl.
atabaran] n. leather bandolier worn by
hunters

atafébek pl. ataféebék [atafebek pl. atafebek]
n. butterfly; moth

atafo [atafo] n. fig tree [Ficus sycomorus]

atafo itsamang [atafo itsamap] n. fig tree
sp.

atakanu pl. atakanu [atakanu pl. atakanu] n.
leader of musical group; such as asharuwa
or amata

atakpak pl. atakpak [atakpak pl. atakpak] n.
small hammer

atanang pl. atanang [atanan pl. atanan] n.
swizzle stick

atandok [atandok] n. plant with bulbous
root

atang n. thief; robber; burglar syn. akpatang.

atang [atan] n. awl

atang akor pl. atang akor [atan akor pl. atay
akor] n. wasp-like insect (<I.)

atang kanu pl. atang kanu [atan kanu pl.
atan kanu] n. person who readily exposes
secrets or reveals hidden matters (<I.)

atang kuta  [atag kuta] n. grindstone
sharpener

atarang pl. — [atarag pl. —] n. chaff; bran
syn. awhe.

atarkail pl. atarkai [atarkai pl. atarkai] n.
fan-palm; borassus palm [Borassus
aethiopum]

atarkai2 pl. atarkai [atarkai pl. atarkai] n.
cube-shaped rattles made from fan palm
leaves worn on the ankles by dancers

atashongl [atafdon] n. one-eyed person Syn.
atdwheng.

atashong?2 [ata[dn] p.n. constellation

atas(ku)bok pl. atas(ku)bek [atas(ku)bok pl.
atas(ku)bok] n. palm of hand

atas(ku)tak pl. atas(ku)tak [atas(ku)tak pl.
atas(ku)tak] n. sole of the foot

Atato [Atato] excl. farewell; goodbye;
toodle-oo

atatok [atatok] n. escape hole

atawheng pl. atawhéng [atayen pl. atayen]
Nn. one-eyed person Syn. atashong].

até pl. — [ate pl. —] n. father (my)

atééru [atééru] n. swing

aték [atek] n. urine; piss
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atek pl. atek [atek pl. atek] n. owner; father;
possessor syn. afe.

atékasa pl. atekasa [atekasa pl. atekasa] n.
husband; master; landlord

aték azong [atck azon] n. male hare in
folklore

atém nakon pl. atém nakon [atém nakon pl.
atem nakon] n.p. woodpecker [Picidae]

atér pl. — [atér pl. —] n. shrub sp. with
edible, red fruits

atés [ates] n. vagina syn. akikelle, azep,
rigbdor.

atezénu [atezénu] n. plant sp.

atin [atin] n. news; story; information

atin afe (ka)shgon [atin afe (ka)f5on] n.
folk-tale; story

atitan [atitan] n. youngest puppy

atitik [atitik] n. shrub sp. used for firewood

atom pl. atom [atom pl. atdbm] n. messenger

aton kubok [atdn kubok] num. nine syn.
katinbdk.

atoon afa [atoon afa] num. 1. twelve (new
system) 2. ten (old system)

atoror [atordr] n. something leaking

atoror pl. atoror [atoror pl. atoror] n.
mushroom

atos1 pl. atos [atos pl. atos] n. blunt arrow
used to injure animals

atos2 pl. atos [atos pl. atos] n. gummy
substance used on the arrow of the same
name

atosop1 pl. — [atosop pl. —] n. grass sp.

atosop2 pl. — [atosop pl. —] n. token made
of atosop grass rolled between the hands
as part of the divination process. It is
rubbed against powdered wood and if it
catches fire, then this is an omen of
something bad that will happen

atsaré [atsar¢] n. preparing land for farming

atsék1 [atsek] n. sedge [Scleria verrucosa]

atseék2 [atsek] n. anything used to cut; cutter

ats¢k3 [atsek] n. cocooned insect

atsék4 [atsek] n. chapter

atsém [atsém] n. yam with red flesh

atsen [atsen] Nn. charcoal on the fire syn.
ritsén.
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atsén pl. atsén [atsén pl. atsén] n. stranger;
visitor; guest

atser pl. atsér [atser pl. atsér] n. woman of
the older generation except for your
mother

atsértser [atsértser] n. cunning; devious;
wicked person

atsi pl. atsi [atsi pl. atsi, atsi] n. priest; vicar;
reverend

Atsi Adakunom pl. Atsi Addkunom [Atsi
Adakunom pl. Atsi Adékunom] p.n.
Christian pastor (<I.)

atsitséng pl. atsitséng [atsitsén pl. atsitsép]
n. clever or wise person

atson pl. atson [atson pl. atson] n. cock;
rooster

atsong [atson] n. shrub sp. leaves are used as
fish-poison

atsoom pl. — [atsoom pl. —] n. tree sp.
whose leaves are used to keep off
mosquitoes [Entada africana]

atsor pl. — [atsor pl. —] n. short board used
in thatching to beat grass into the same
range

atsoso [atsoso] n. dogstooth grass; dub-grass
[Cynodon dactylon]

atu pl. atu [atu pl. ata] n. blacksmith

atubarshom pl. atubarshom [atubarfom pl.
atubarf/om] n. grasshopper sp.

atafeep pl. ataféép [atufeep pl. atafeep] n.
grasshopper sp.

atugbak pl. agtigbak

[atugbak  pl.

agtagbdk] n. big toe; thumb
atuk pl. atuk [atuk pl. atuk] n. beautiful
person
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atukl [atuk] a. original; genuine; real;
proper; true & naka tsek be atuk itsor, i ra
no nurom ba Although he cut himself with
a proper knife it didn't pierce his skin
[precedes noun, does not show concord]

atuk2 [atuk] a. especially; particularly;
specifically 4 shim ktya agba kakon atuk
amanggord he likes eating fruits,
especially mangoes

atakop pl. atiakop [atakop pl. atakop] n.
grandfather

atikpér-izobok
caterpillar

atum akan [atum &kan] n.p. plant sp.
[Evolvulus alsinoides]

atum awe [atum awe] n.
[Vernonia cinerea]

atunga [atupa] n. independent lineage

\\\\\\

[atikper-izobok]  n.

ironweed

[Hyptis spicigera] The seeds are used to
flavour food and as a repellent for pests of
stored grains.

atarbang pl. — [atarbay pl. —] n. traditional
maize

aturkil pl. — [aturki pl. —] p.n. chieftaincy
title (<H. Turaki)

aturki2 pl. — [aturki pl. —] n. 6th horn
player in the awaza ensemble

aturuk pl. ataruk [aturuk pl. aturuk] n. ram

atur(u)shik pl. atur(u)shik [atur(u)fik pl
atur(u)fik] n. bird sp.

atlrzhik [at(rzik] n. aerial yam cultivar that
is planted. It doesn’t rot, but produces

edible hairy roots.
atudru [atuuru] a. yellow
avaar [avaar] n. rizga [Plectranthus

esculentus]
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avaar rimo [avaar rimo] n. rizga cultivar
borrowed from the Amo people

avak [avak] n. shrub sp. that makes harmful
smoke when burnt

aviir pl. aviir [aviir pl. aviir] n. biting fly

avong pl. avong [avoy pl. &voy] n. antelope
sp.

avuviring [avuvirin] n. noisy black insect
that burrows holes in dry wood

awaciri [awagfiri] n. traditional priest

awambang [awamban] n. skin rash

awara pl. — [awara pl. —] n. tree sp. whose
fruits were formerly used as tapers or
candles as they burn for a long time
without smoke

awashak [awafak] n. bowels

awaza [awaza]  p.n.
accompanied by agbé horns

awe anyisi [aw¢ anyisi] n. tree sp. [Dialium
guineense] found by rivers. The black
fruits have an orange pulp and an edible,
white seed inside. (<I.)

royal dance

aweerl [aweer] n. shepherd’s stick
aweer2 [aweer] n. shrub sp. [Combretum
micranthum]

aweng [awepn] n. luck; blessing; good
fortune

awha [aya] n. refuse; rubbish; garbage; trash

awhara pl. Awhara [ayara pl. dgara] n. toad

awharak pl. awharak [ayarak pl. agarak] n.
castrated bull
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awhe [aye] n. chaff; bran syn. atarang, isuso,
kushong].

awheér [ayeer] v.n. whistling

awhek [ayek] n. hissing sound made when
pounding cereals such as acca and rice in
a mortar Abus ca itson ma it tang awhek
Abus pounded the acca until it hissed

awhek'e  [ayek'e] n. poorly formed or
immature  groundnuts or Bambara
groundnuts

awhére pl. awhere [aycre pl. ayeére] n. fish
sp. similar to izos naten, 'bearded fish

awhéreéng pl. awhéréng [aycrey pl. ayeren]
n. whip

awhi [ayi] n. darkness

awhong [ayon] n. fantasy; unreal story;
crazy act
awoco [awoffo] Nn. spotted grass mouse

[Lemniscomys striatus]

awok [awok] n. Bambara nut cultivar [Vigha
subterranea] (<I.)

aworop [aworop] n. tree with long sharp
thorns [Acacia sieberiana [?]]

Aw3 [Aw3] excl. God forbid!; It’s a pity!
It’s unfortunate!

awuding [awudip] p.n. August

awun pl. awun [awun pl. &wun] n. Senegal
coucal [Centropus senegalensis]

awanon pl. — [awanon pl. —] n. bird;
generic Syn. kanon.
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Awirkak pl. — [Awuarkak pl. —] p.n. kind
woman in folklore

cf akpé, Akpé.

awurum [awurum] n. tree sp. that grows
near rivers. It produces black edible fruits
and it is believed that when cut down,
water near it will be exhausted.

awur(i)mer [awur(0)mer] Nn. night-heron
[?]; bird like an egret; brown in colour;
flies at night

awurya pl. awurya [awurya pl. awurya] n.
wooden comb

cf acope.

awusong [awuson] n. younger one

awatuk pl. awutuk [awutuk pl. awutak] n.
large wild pigeon

awuwiir [awuwiir] n. twilight place

awuyok pl. awuyok [awuydk pl. awuydk] n.
bird sp.

awylwyi [awyGwy(] n. shrill cry to arouse
everyone

aya [aya] dem. that one (medium close) syn.
akya.

ayaba [ayaba] n. banana (<H. yaba)

aya kutsé [aya kutsé] n. heir

ayaras [ayaras] n. game played by children
similar to noughts and crosses

ayenu [ayenu] n. sore that appears at the
edge of the lips and often preceded by
fever

Ayéyé  [Ayéyé] excl. My God! Ayéye!
Kurong n yir kasa yir My God! Our house
is on fire!

ayi [ayi] excl. I don’t know!

ayihing pl. ayihing [ayihiy pl. 4yihin] n. owl
[Strigidae]

ayiyak [ayiyak] n. exaggeration; hyperbole
wan mak 1 be ayiyak you like to
exaggerate a lot

ayo [ayo] dem. this; these (medium close)
agabu ayo ti r6s nire This (medium close)
dog bit me yesterday

ayong [ayon] dem. that (far) agabu ayong ti
ro6s nure that (far) dog bit me yesterday
syn. akyong.

ayorok [ayordk] n. measles

aza [aza] n. initiation candidates

aza [aza] loc. there syn. akya.

azaar [azaar] n. plant sp. The leaves were
plucked and brought to a girl to symbolise



A dictionary of Izere Roger Blench & Bitrus Kaze Izere-English

an offer of marriage and were used by
women to cover their genitals

azabiréng pl. azabireng [azabirén pl.
azabiren] n. mosquito

azaki pl. azaki [azaki pl. azdki] n. lion
[Panthera leo] (<H. zaki)

azeé [aze] loc. here

azeéze [azeeze] v.n. lying on your back

azegi pl. azegi [azegi pl. azegi| n. flag bearer
at communal farming

azénazenl pl. azénazen [azénazen pl.
azénazen]| n. useless; hopeless person;
idiot

azénazen2 pl. azénazen [azénazen pl.
azénazen] p.n. the Devil Christian use

azeng [azen] n. dry season

azengl pl. azéng [azen pl. azen] n. soft
edible kernel of the olive nut

azeng?2 pl. azéng [azen pl. azen] n. anything
without blemishes; perfect

azép [azep] n. vagina slang term used by
youth syn. akikelle, at¢s.

azhaar pl. — [azaar pl. —] n. three flutes
constituting the bass notes of the agafu
ensemble. cf kaban agafii.

azhaar pl. azhaar [azaar pl. azaar] n.
calabash net-rattle

azhai pl. azhai [azai pl. 43ai] n. red-headed
lovebird [Agapornis pullaria]

rrrrr

(<H. jaki)

azhangfushi pl. azhangfashi [azanfufi pl.
azanfafi] n. jackal syn. agba2.

azhangga pl. azhiangga [azangd pl. azanga]
n. vulture [Neophron monachus]

azhar pl. azhar [azar pl. 43ar] n. two-seater
boat

azhe [aze] N. new
[Xanthosoma mafaffa]

azhe [a3e] n. small animal sp.

azhe afaré¢ [aze afure] n. wild taro; aroid
(<L)

azheer [azeer] n. scolding

azhéer pl. azhéér [azeer pl. azeer] n. penis;
prick syn. kutop2, kutsip 3.

azhééré [azeére] n. water spinach [Ipomoea
aquatica]

azhe kuwhaan [aze kuyaan] n.
cocoyam; taro [Colocasia esculenta]

cocoyam; taro

old
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azhéng [43en] n. grits; larger particles of any
ground substance that will not pass
through a sieve

azhik [azik] n. regularly tilting the head
sideways kanamang'e tseng ne ka barak
azhik the girl goes and then she tilts her
head as a mark of shyness or
flirtatiousness esp. of women

azhik pl. azhik [azik pl. azik] n. trader;
merchant (<H. aziki ‘riches’)

azhik inyak pl. azhik inyak [azik inyak pl.
azik inyak] n. butcher

azhing [azip] n. s.t. amazing

azhirigi pl. azhirigi [azirigi pl. &zirigi] n.
boat; canoe; vessel (<H. jirgi)

azhirigi kaza pl. azhirigi kaza [azirigi kaza
pl. azirigi kaza] n. aeroplane

azhir(i)mo pl. azhir(i)mé [azir(i)mo pl.
azir(i)md] n. millipede

azhizhaar pl. azhizhaar [a3izaar pl. 43izaar]
Nn. insect sp. that appears in the hot season

azhizheng akan [a3izen dkan] n. plant sp.

azhizheng awe [azizen awe] n. aquatic herb
sp.

azhizheng-inyak [azizen-inyak] n. shrub sp.

azhizheng-kanon [azizen-kanon] n. shrub
sp.

azhizhil pl. azhizhi [azizi pl. azizi] n.
masquerade

azhizhi2 pl. azhizhi [a3i31 pl. a3izi] n. worm

azhizhi abing [a3i3i abig] n. dung-beetle
[Heliocopridae]

azhizhi atek [azizi atek] n. insect sp. that
stings the eye (<I.)

azhizhi igon [a3i3i igon] n. umbilical cord

azhizhi inyak [a3zi3i inyak] n. biting fly

azhizhi kafa [azizi kafa] n. intestinal worm
that appears in faeces

azhizhi kukop [a3i31 kukop] n. umbilical
cord

azhok [a30k] n. plant sp. with an edible root

azhokozhokom pl. azhokozhokom
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[a30kozokom pl. a3zdkozokdom] n. black
hairy caterpillar which causes itching

azhorong pl. azhorong [a35rdy pl. a3drdn] n.
vaulted roof; domed roof of a thatched
house; a strategy against fires

aziir pl. — [aziir pl. —] n. 4th horn player in
the awaza ensemble (<H. Waziri)

azizang pl. — [azizan pl. —] n. spinal cord

azizik rice [azizik rife] n. tulip tree
[Stereospermum kunthianum]

azo pl. azo [azd pl. 4zd] n. Gambian
mongoose [Mungos gambianus]

azgbe pl. azobé [azdbeé pl. azobe] n. finger-
ring

azogale [azogale] n. horseradish tree; ben oil
tree [Moringa oleifera] (<H. zogalagandi)

B

b

azoi pl. azoi [azoi pl. azoi] n. red-headed
male agama lizard [Agama agama]

azok pl. azék [azdk pl. azdk] n. noble

azoko kanang [azoko kanag] n. crab lkyo
dialect only

azom [azom] n. brother-in-law

azong [azon] dem. there; yonder; in that
direction (not in view)

azorok pl. azorok [azordk pl. azdrdk] n. hoe

azubirik pl. azubirik [azubirik pl. dzubirik]
n. large headed and short curved walking
stick syn. agbong.

azuk1 [azuk] n. shrub

azuk2 [azuk] n. illness that causes the anus
to protrude; anal prolapse

azur [azur] n. Bambara nut cultivar [Vigna
subterranea]

azuri pl. azuri [azuri pl. azuri] n. room at the
front of the compound to receive visitors
(<H.)

ba’ [ba’] aux. not syn. dau. [in final position
in a negative sentence]

bal [ba] pron. they; them [subject and
object 3rd person plural pronoun, marked
for present]

ba2 [ba] p.a. theirs

ba(ba) [ba(ba)] adv. again syn. gbak.

bap [bap] adv. to no effect or purpose;
pointlessly

bar pl. — [bar pl. —] v. to plait; braid;
weave; twine

barak pl. baras [barak pl. baras or barak] v.
to throw s.t. at s.t.

barang pl. baras [baray pl. baras] v. to add

barangbarang [barapbaran] id. spotted or
patchy (like eczema)

basak pl. bas [basak pl. bas] v. to seal; paste;
mend; fix; repair
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basbas  [basbas] adv. describes trailing
somebody closely

be1l [be] v. to have; hold; carry syn. cer.

be2 pl. bes [be pl. bes, tsees] v. to go

be3 [be] conj. with; and inyak’e me be kaya
agam The cow is fat with eating grass syn.
ber, sel.

be pl. bes [be pl. bes] v. to come

been pl. — [been pl. —] s.v. to bring to
ripeness; be ripe; to be cooked

béén'e pl. bés [béen'e pl. bés] v. to bring s.t.

syn. bg.

béér [beer] adv. low

beléepbelép [belepbelep] adv. flashingly;
flickeringly;  describes an  unsteady
reflection;  mirage;  imitation  syn.
berémberem.



A dictionary of Izere Roger Blench & Bitrus Kaze Izere-English

ber [ber] conj. and; together with; in
conjunction with arch. syn. be3, ne.

bérél [bere] a. cheap; inexpensive itsom
abredi n te bér¢ bread is cheap

béré2 [bere] adv. describes s.t. full up to
brim (of liquid) ashi'me shining
kakereng'e bere ma a nyos. the water
filled up the calabash right to the brim till
it poured over

berék pl. bérek [berék pl. bérek] v. to
support

berémberém [berémberem] id. flickeringly
syn. belépbelép.

béreng pl. — [bérey pl. —] v. to keep
somebody or something on your lap esp.
baby

bés pl. — [bés pl. —] v. to peel; skin
[Already thought of as plural]

béséng pl. — [bésen pl. —] v. to spoil syn.
whér2.

béshek [befek] adv. describes the grimace of
one about to cry

bif! [bif!] excl. Wrong! For example in
answers to a test or riddle ant. car2.

birik pl. birik [birik pl. birik] v. to cancel,
erase; postpone

biring [birin] v. to roll syn. bungl.

bisik pl. bis [bisik pl. bis] v. to untie; unfold

bo pl. bos [bd pl. bds] v. to fetch; bring syn.
béen'e, tok2.

b6 aro [bd aro] v. to borrow

bok pl. — [bok pl. —] V. to treat an ailment

bokbok [bokbdk] a. describes s.t. overripe;
overfilled

bom pl. — [bom pl. —] V. to sing

bomoéng pl. bosop [bomdny pl. bosdp] V. to
learn; test; try out; teach

boén pl. — [bodn pl. —] v. to mend; fix;
repair

bop [bop] adv. early syn. gum.

Cec

borok [borok] v. to turn something over;
invert

borok [bordk] a. describes shifty unreliable
(behaviour)

borong1 pl. — [bdrdn pl. —] v. to cool a hot
liquid by pouring it from one container to
another

borong2 [boron] v. to consider; discuss

borgs [bords] a. warm (of the weather)

bubarak [bubarak] a. near; close

bubirik [bubirik] a. round; circular

bubik [bubuk] a. 1. lazy; indolent; idle 2.
weak

bubung [bubun] a. grey; blue Kukpiin ku ta
te se nurom wu se bubung the shirt he has
on is blue

-bubung [bubup] c.a. grey; blue kubar'e nye
kububung'e the wall is blue

bulbul [bulbul] adv. describes how water
comes out of the ground

bun [bun] V. to return; come back

-bun [bun] a. unripe; immature

bung1 [bup] v. to roll in the dust esp. dogs
and children Inoon naka bung kaben nizen
a ta se be kuyorok. Children roll in the
dust when they play. syn. biring.

bung2 [bug] v. 1. to beat slang among age-
mates 2. to deal with s.o.

bur pl. busing [bur pl. busty] v. to break;
fracture (wood; bones)

buriak1 pl. buruk [burik pl. buruk] v. to stir;
mix

barak2 pl. buruk [baruk pl. buruk] v. to
confuse; muddle; mix up

bus pl. — [bas pl. —] V. to rot; putrefy;
decompose

-bus'e [bus'e] c.a. rotted; decomposed;
putrefied

ca [ffa] v. to pound in a mortar

cf ta, t42.

Ca!
dog away

caang [faan] a. very well; healthy; cold
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ca apeer [fa apeer] v.p. to suffer by doing
s.t. obsessively

[Ca!] excl. expression used to drive a | caar [ffaar] V. to frequent a place

caca [fafa] v. to toddle
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cam [ffam] adv. describes motionlessness;
implying to faint or to die A tu rus be
kukon rice yong a wor a kpa cam. He hit
him with a wood on the head, he fell
down and lay without moving

can [fan] V. to struggle; wrestle with a
burden (physical or mental) a can be
amudon wu a ta ra ku te kaben. He
struggled with his opponent before
defeating him

canang pl. cashang [anay pl. y4fan] v. to
defeat in wrestling; argument; overcome;
vanquish

car] [far] a. eloquent

car2 [ffar] excl. Right! e.g. answers in a test
ant. bifl.

carak [farak] v. to hit; pound; stamp;
‘match’; trample; thump

cashl [faf] n. gravelly or coarse-textured
soil or earth syn. acash.

cash2 [tfaf] id. imitates the sound of ankle
rattles or noise from trampling on gravel
or coarse textured soil Azi kar be acicezhi
na atak ye cash... Azi strolls around with
his ankle-rattles going cash...

ceer [feeér] adv. completely; fully Atsen'e
wor a ya ikam ame c¢er The visitor ate the
food all up

Cege! [Cege!] excl. expression usually
applied to children requiring them to stop
doing s.t. Cege, igon kanyaka ne mi fe be
wu ne ka ya kashoon be riwgng'ong e?
Tch! Which child is this that, when I talk
to him he keeps making noise? (<H.
shege!)

cei, cicér [tfei, ffitfér] quant. all (people) syn.
cicér, péér.

cek... [fek...] adv. bit by bit

cénéngl pl. césheng [féney pl. §¢éfen] v. to
put a load on the head

cénéng?2 pl. césheng [féney pl. §éfen] v. to
look or act distastefully towards s.t. esp.
food or people; to look down on s.o.

cer pl. céshék [fer pl. y¢Jek] v. to carry syn.
bel.

Dd

céré¢ [fere] adv. lying as if dead (e.g.
accident victims)

cer rice [ffer riffe] v.p. to be humble; to be
modest

cicér [ffiffér] pron. all (people) syn. cei,
cicér.

ciek [fiek] quant. few Afizeré cick ya agabu
Few Izere eat dogs [follows the head noun
it qualifies]

cingecing [ffinin] adv. without definite
colour

cip [fip] a. plenty; abundant; plentiful syn.
kpél, wher(e).

cop [Yop] a. straight syn. ryong.

corl pl. — [ffor pl. —] V. to move about or
move around

cor2 [for] adv. sound of a rat running
through dry grass

cosh [fof] a. dense; crowded; packed;
stuffed

cosh-cosh  [fof-of] a. spotted; speckled;
pied

coshok [#5fok] a. untidy; uncomfortable
(esp. of home surroundings); bushy;
unkempt

cul pl. — [fa pl. —] v. to buzz around; to
swarm (insects; but also metaphorically
people) itsitsing ti cu rinam'e kamok ri tan
bus. Flies buzz around the meat because it
is rotten

cu2 pl. — [fu pl. —] V. to ooze (as smoke)
Akye sak itsing cu nutu ¢? Why is the
smoke oozing out of the room?

cucu [Hugu] adv. describes things that
happens in quick succession Syn. curcur,
curcur.

cukcuk [fukfuk] v. to whisper; murmur

curcur [furtur] adv. describes s.t. that
happens in quick succession syn. cucu,
cucu.

curuk pl. — [faruk pl. —] v. to take place
(incident); to break out; erupt Kuren n
curuk narg'me. A fight has broken out in
the place

cush [fuf] adv. thickly; in clusters

cuush [fuuf] v. to deliberately set fire to s.t.
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daam pl. — [ddam pl. —] v. to worry;
agonise

Dakazha! [Dakaza!] excl. Hello!

dan pl. — [dan pl. —] V. to stagger

dar [dar] a. without

dau [daw] part. not; never (emphatic) Mi tu
tak, a ti fok dau. I told him but he never
listens to me. syn. bd’, sang.

dé [d¢] int. content question marker Wan
ny¢ angan d¢? Who are you?

débér [débér] v. to roar; boast; brag

dekdek [dekdek] id. emotional (to the point
of crying); excited Riye ti dekdek be
ikeng ritek a tu ku nye'me. He almost
wept because of the goodness that he was
shown.

dékdek [dekdek] i.a. oily; greasy

dep [dep] v. to be (also) known as; to be
called

di1 pl. dis [di pl. dis] v. to see; think;
consider

di2 [di] conj. like; as [short form of kydndi,
esp. in rapid speech]

dideng [diden] a.i. very much; a lot a nyé
anér atek dideng He is a very good man
[Non-concordial, follows primary
adjective]

diding [didig] v. to be obstinate; stubborn;
obdurate syn. kukpar.

dikdik [dikdik] a. completely raw
Amangoro me n been bd, a ru nye abun
dikdik. The mango fruit is not yet ripe, it
is still completely raw.

dingding [dindin] id. tightly fixed

diring [dirip] adv. firmly

disim pl. — [disim pl. —] v. to sneeze

dising pl. — [disig pl. —] v. 1. to disown 2.
to refuse food when angry

doénéng [donon] v. to remove a pot from fire

dordk pl. déros [dorok pl. doros, dorok] v.
1. to leave; migrate; depart 2. to rise; get
up

-duk [duk] a. odd one out [Takes on a
pejorative meaning when applied to a
single person]

dun pl. — [dun pl. —] V. to miss; lack; be
without s.t.

dun nyé [dun nyé] v. to make mistake;
fumble; mess up; err

darweéér [darweer] aux. instead; describes
accepting the next best option Akpam n
gang, ya ikam durweer'e? There’s no
jollof rice left, can you manage with tuwo
instead? syn. weer. [Post utterance tag]

el [e] excl. Present!

e2 [e] excl. Pardon! E, ye wan fe¢ ane ¢?
Pardon me please, what did you say?

’e [’e] det. this; the a shan itsaap’e ntre He
bought the horse yesterday sSyn. ame.
[suffixed to the noun it qualifies]

¢ [€] int. polar question marker wan bé na
Zhosh ¢é? Are you going to Jos? syn. -a1.

Ff

[¢ is used in place of a when the question
needs to be repeated because the speaker
didn’t hear it correctly.]

éi [ei] excl. Yes!

ésh-ésh [¢[-¢[] excl. used to call the attention
of a dog

fa [fa] v. to read; count

-fa [fa] num. two

-faan [faan] p.a. yours (sg.)

faas pl. — [faas pl. —] v. to avoid; deviate;
branch syn. ti r¢ert 1.
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fabak1 pl. fasap [fabak pl. fasap] v. to fold,
draw close to the body

fabak2 pl. fasap [fabak pl. fasap] v. to
conceal oneself behind something; hide



A dictionary of Izere Roger Blench & Bitrus Kaze Izere-English

fak pl. — [fak pl. —] v. to harvest acca or
rice

fam pl. fasam [fam pl. fasam] v. to close;
cover; shut syn. kis.

fan pl. farang [fan pl. farag] v. to rest; stay
back; remain

fan pl. — [fan pl. —] v. to prevent; block;
bar; forestall; impede

fanang pl. — [fanag pl. —] v. to carry s.o.
about on one’s shoulder

far pl. — [far pl. —] v. to sharpen

farang pl. — [farag pl. —] v. to lurk

-fas [fas] c.a. new

-fe [fe] c.a. its; which itsaap ife "aYohana
It’s John’s car (not mine) [Used to
underline possession. ]

fé pl. — [fe pl. —] V. to say; speak; narrate

fébék pl. fésém [fébek pl. fésem] v. to blow;
exhale [also used when sorcerers ‘blow’
on s.t. or s.0. as part of making trouble]

fek [fek] v. to shepherd; care for; keep
watch; guard syn. sak2, tor 2.

fékfék [fekfek] a. worn (object) syn. fufék.

felfel [felfel] adv. describes s.t. worn out

féméng [fémén] a. incriminating

fén pl. — [fén pl. —] s.v. to be light in
weight

fénéng pl. fés [fénéy pl. fés] v. to boil; cook
syn. reneng.

feneng [fenen, ferén] v. to gnaw; scrape off
meat from bone with teeth

fep [fep] V. to have a hoof disease

fér pl. fés [fér pl. fés] v. to kill; murder;
assassinate

féré pl. — [fere pl. —] v. to degrade

féréng [férén] v. to lean syn. ti gbok.

féréng [férén] v. to pass on a message

féeshék [fefek] a. distasteful; ghastly; grisly;
ghoulish; revolting

fiis pl. — [fiis pl. —] v. to massage with hot
water after an accident

fik pl. — [fik pl. —] v. to put olive fruits in
warm water to cook them

fim pl. — [fim pl. —] v. to sprinkle; scatter

fiming pl. — [fimin pl. —] v. to curse

finding pl. — [findin pl. —] v. to compress;
squash syn. giir1.

fining pl. firis [finiy pl. firis, firik] v. to sun
dry; desiccate

-finyin [finyin] c.a. yours (pl.)
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firik pl. fi [firik pl. fi] v. to squeeze; milk;
wring syn. yebek 1.

fish [fif] adv. describes a protruding shape

-fi yir [fiyir] a. ours

f6 pl. — [f6 pl. —] v. to break (pot); smash

fo1 [fo] v. to be warm; to turn up the heat on
food

fo2 [fo] v. 1. to be unfriendly; antangonistic
2. to harass an animal in its burrow

fok pl. foos [fok pl. fo6os] v. to hear;
experience something; test

fok izong pl. — [fok izon pl. —] s.v. to be
hungry; starving; famished

fok kuto pl. — [fok kuto pl. —] v.p. to listen;
hear; pay attention ago na fok kuto ba this
woman doesn't listen (i.e. she is stubborn)

fondong [fondon] a. twisted; crooked; bent
out of shape; crushed (objects) esp. metal

for1 pl. fés [for pl. fos] v. to denude; strip off
bark syn. fosok 1.

for2 pl. fos [for pl. fos] v. to be bruised

forop pl. — [forop pl. —] v. to be clean; to

shed skin; to dehusk
fos [fos] s.wv. to be grim-looking
(countenance)

fésok pl. fos [fosok pl. fos] v. 1. to peel (tree
bark) syn. for1. 2. to wrench

-fu [fu] c.a. his; hers; its itsamang na nye ifu
this ram is his

-fuba [fuba] p.a. theirs

fubuk pl. fasup [fubuk pl. fasup] v. to sip

fufék [fufék] a. worn out (objects) syn.
fekfek.
fuk... [fuk...] adv. describes foaming;

frothing; bubbling Ke wan di agabu kpaan
kuturung ace fuk... to izharaba mu ku
yiir. If you see a dog foaming at the
mouth, you should know it’s been infected
with rabies

fuk [fuk] v. to be exhausted (of water in a
river or food when cooking); dried up syn.

gang 1.

fukushukl pl. — [fukufuk pl. —] a.
describes spread or ruffled feathers;
tousled (of birds)

fukushuk2 pl. — [fukufuk pl. —] a.
describes being disorderly

fukushuk3 pl. — [fukufuk pl. —] a.

describes being badly dressed
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famung pl. — [fumug pl. —] V. to be
mildewed; to be mouldy

fung1 pl. — [fug pl. —] V. to harvest or use
something before its full maturity

fung2 pl. — [fun pl. —] V. to torture; to
make s.t. difficult for s.0.; harass;
persecute A tu fung ma a dorok nasa me.
lit. they smoked him out of the house, i.e.
they made life so difficult he had to leave.

fung3 pl. — [fug pl. —] v. to drive smoke
into a hole when hunting A fung ribong
agor be itsing ma a wuruk. They drove
smoke into the hole of the giant rat until it
came out.

fanungl pl. faruk [fanay pl. faruk] v. to
grow new leaves (of plant)

Gg

fanung2 pl. faruk [funay pl. faruk] v. to
tether; tie up

furku pl. — [furku pl. —] v. to suffer; to
undergo serious hardship; endure (<I.)

farak pl. farus [furak pl. farus, furuk] v. to

jump

faus1 pl. — [fats pl. —] v. to be upset
(stomach)

faus2 pl. — [faus pl. —] V. to increase;
extend

faus3 pl. — [faus pl. —] v. to burn while
cooking

gaan [gaan] a. many; much; big

gaar]l pl. — [gaar pl. —] v. 1. to refuse;
reject 2. to escape

gaar2 pl. — [gaar pl. —] v. to be heavy

gaar [gaar] v. to be better for Gaar mi tu ya
alade be agabu. It is better for me to take
pork than dog meat

gak [gak] adv. more; again bung fe gak say
it again syn. gbak.

gak [gak] a. rough; uneven; uncomfortable
Riy¢ mi se gak, mi di ye a tin yiir yir. [ am
uneasy, | think we will be arrested. syn.
gak’adak.

gak’adak [gak’adak] a. rough; uneven;
uncomfortable syn. gak.

gak ayi [gak ayi] conj. maybe; perhaps syn.
kashim.

gandang [gandan] adv. describes how a
giant walks

gang pl. gaas [gan pl. gads] v. 1. to finish; to
exhaust; to run out syn. fuk, kaus. 2. to
push syn. tdmong.

gapgap [gapgap] a. widely spaced (planting)

gaptang [gaptan] a. describes s.t. protruding
or conspicuously out of place

garang [garap] a. high up kard kusonong'e
se garang the place we were sitting is high
up

gardak [gardak] a. describes s.t. out of kilter
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gbaam pl. — [gbaam pl. —] v. to darken; be
dirty; blacken

gbai [gbai] excl. Is it so? Oh; I see! e.g. 1st
speaker Azi tser abining wan sg Azi is
chasing your wife. 2nd speaker ngbai, i
se anong a? Oh I see, is it so? Syn. ngbai.

gbak [gbak] adv. again syn. ba(ba), gak.

-gbang1 [gban] c.a. of Berom origin

-gbang2 [gban] c.a. big; fat; large a nyé¢
agbang anér He is a big man syn. kpis.
[Precedes the noun it qualifies.]

gbangbang [gbanban] conj. since syn.
gbugbang.
gbararang  [gbararan] a. dirty (gourd;

cooking utensils) syn. gbiriring.

gbardak [gbardak] adv. describes rolling
solids into balls

gbashak [gbafak] adv. fast; quickly; rapidly

ghbém [gbem] a. describes surplus;
especially of food

gbeéndeés [gbendeés] adv. sullenly

gbepgbep [gbepgbep] a. describes stickiness

gberegbere [gberegbere] a. soft syn.
gbugberek.
gberek [gberek] a. weak; fatigued; tired;

exhausted
gbhésém pl. — [gbésem pl. —] v. to bleat like
a he-goat wanting to mate
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gbif [gbif] a. blunt itsor'e se gbif the knife is
blunt

gbik [gbik] adv. quiet; silent ti gbik! Keep
quiet!

gbing [gbig] v. to stop an ugly event before
it gets out of hand

gbirim1 [gbirim] a. ambiguous; ambivalent;
uncertain

gbirim2 [gbirim] a. describes s.t. with no
holes in the surface

gbiring [gbirig] a. describes s.0. who keeps
silent with no expression on their face

ghbiriring a. dirty (gourd; cooking utensils)
syn. gbararang.

ghbisisi [gbisisi] a. describes a face set in a
grimace

gbonggbong [gbongbon] id. strong syn.
gborong, gbugbong.

Gbook [Gbook] excl. marks something as
not coming up to expectations Gbook,
kam be wu, a nye kugbang'e gyeratan a ra
be agap ba Huh! He is big but he isn't
strong [pre-sentence tag]

gborong [gboron] a. strong; firm syn.
gbonggbong, gbugbong.

gbugbang [gbugban] conj.
gbangbang, kum.

gbugbép [gbugbép] a. mushy (as a fruit),
pulpy

gbugberek [gbugberek] a. describes s.t.
completely weakened syn. gberegbere.

gbugbong [gbugboy] a. strong syn.
gbonggbong, gborong.

gbirdik [gbtrdak] adv. describes
interrupting s.t. suddenly; especially a
sudden outbreak of a fight

gblirum [gblrum] V. to empty the liquid in a
small volume container into a much larger
one

gbusum pl. — [gbasum pl. —] v. to bark
(dog)

-geer [geer] a. describes something worn or
spoiled

gees pl. — [gees pl. —] v. to belch; burp

gek... [gek...] adv. peacefully; harmlessly;
safely; in peace; tranquilly Adakunom ta
ka fek nyin ta tseng nyin gekgekgek tu ku
bun nyin caang. God will protect you,
going in peace and returning safely. esp.
of elders in blessing.

since Syn.
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gel pl. — [gel pl. —] V. to shine; glow (as the
face of a pregnant woman); gleam

geng pl. — [gen pl. —] adv. describes s.t.
poised; balanced; on edge

ger [ger] a. good; correct; nice

gérém pl. — [gérem pl. —] v. to tickle

gerger [gerger] id. done well; polite or
friendly manners et. 'well well'

gésém [geseém] V. to shimmer; to twinkle; to
glint; glitter; gleam

gesép pl. — [gesep pl. —] V. to stammer;
stutter

gesges [gesges] id. shimmeringly

giirt [giir] v. to compress; squash syn.
finding.

giir2 [giir] v. to strengthen a wall eroded by
rain with mud or plastering

gip [gip] conj. also syn. mama.

gipzhing [gip3in] adv. describes something
standing huge and strong (buffalo or other
large animal)

gok [gdk] s.v. to be curved; bent; wonky
(iron; road)

gomong [gomoy] V. to bend; meander;
zigzag syn. gordok.

gop [gop] n. big amount; large; plenty;
enough ikeng iya a tin nook gop ba he
didn’t give me much syn. kpis. [always
used in conjunction with negatives.]

gop [gdp] V. to stink; smell syn. nyus.

gor pl. gésok [gor pl. gosok] v. to pass;
surpass; exceed

gordok [gordok] v. to be twisty; to meander;
to bend; curve syn. gomong.

gorok [gorok] v. to surround; go around;
encircle
gugok [gugdk] a. far; distant; remote

karo’me se gugok the place is far archaic
syn. tsik, yik.

gum [gum] adv. early Gang itomong wan ta
sen nye me zirik nong ase ta gum tseng
yir. Finish the work you are doing quickly
so that we can leave early. syn. bop.

gung pl. guus [guy pl. guus] v. to collect;
gather syn. tisung.

gupzung [gupzuyg] a. describes a person
bent over

gurguk [gurguk] adv. limpingly

-gyang'e [gyap'e] a. describes the last one
remaining (people; animals)



A dictionary of Izere Roger Blench & Bitrus Kaze Izere-English

gyong [gyon] adv. describes being shocked;
dumbfounded; aghast; amazed a ti fan

Hh

gyong anong he stood like that,

dumbfounded

Ha? [Ha?] excl. expresses surprise Syn.
Hoo!.

Hai [Hai] excl. Oh! Is that? [tag at the end of
a sentence]

hak [hak] adv. describes something falling
into two halves or mirror images a sarak
kukon’e hék he ripped the wood into two
halves

hak tu [hak tu] adv.p. sound of spitting a tu
tas hak tu he is spitting

ham [ham] a. forgotten a ti te ham it became
forgotten

hashak [hafak] adv. into pieces

hashak [hafak] adv. describes talking to s.o.
in an unfriendly manner

Hi [Hi] excl. Oh! Hi, ye ada n ku ¢? Oh! Did
you say our father is dead? [—with
introgression of breath]

hiir [hiir] a. small; tiny; little Syn. nyéeng, -
zhizhek.

Ii

hilyu pl. — [hilyu pl. —] v. to be mentally
defective; retarded; backward

hok [hok] adv. describes breaking esp. of a
calabash

hokom [hokdm] adv. describes swelling up
in annoyance esp. of a frog

holhol [hdlhdl] adv. sharp; acrid; pungent
esp. of the smell of peppers

Hoo! [Hoo!] excl. expresses surprise Hoo!
wan ren ye a nye anyanying wan a’a?
Good Heavens! Don’t you know she is
your sister? syn. H4?.

hoong [hoon] a. hollow

hurukl [huruk] adv. describes a collapse
(esp. of a house due to excessive rain or
destruction)

huruk2 [huruk] adv. describes the ruin of
the standing of s.o. in the community

i [i] pron. it; dummy pronoun i se anong it is
so be 1 be yir nawum [come [we] go we
hunting i.e. let’s go hunting]

-i [i] p.a. my

ibarak ikiriwhér [ibarak ikiriger] n.p.
divination through casting bush-candle
seeds syn. itang ashi. (<I.)

ibarta [ibarta] n. iron bangle

ibén [iben] n. soil; earth; ground syn. kabén.

ibéning  [ibénin] n. large chili pepper
[Capsicum annuum]

ibép pl. kubép [ibep pl. kubép] n.
grasscutter; cutting-grass; cane-rat

[Thryonomys swinderianus]
ibi1 pl. ibi [ibi pl. ibi] n. bedbug [Cicimidae]
ibi2 pl. — [ibi pl. —] n. grass sp. [Eragrostis

spp]
ibida pl. ibida [ibida pl. ibida] n. bird sp.
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ibin pl. — [ibin pl. —] n. weal; cane mark on
the body; welt Azi fa tun kukpiin wu ke
wan di ibin awhereng. Should Azi remove
his shirt, you will see cane marks on his
body.

ibin pl. ibin [ibin pl. ibin] n. drum (general)

ibin-itsom pl. ibin-itsom [ibin-itsom pl. ibin-
itsom] n. iron clapperless bell
ibon pl. izha [ibon pl. i34] n. goat
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ibop [ibdp] n. shrub sp. cut for firewood

ibor1 [Ibar] p.n. Fobur dialect

ibor2 [Ibar] adv. describes s.o. speaking
idiomatically

ica pl. — [ifa pl. —] n. chunks of solid
cereal in kunnu drink

ical pl. ica [ifa pl. i§a] n. grain; seed; fruit
stone; pip

ica2 [ifa] n. nudity; nakedness (humans)
Atang n te afunam’e, yong a tsang a kar
ica’me. Atang has gone insane, he now
wanders about naked.

icader pl. icader [iffader pl. ifader] n.
grasshopper; locust (generic)

icadér rigbang pl. icader rigbang [ifader
rigban pl. ifader rigbag] n. plague locust
[Locusta migratoria]

icam [iffam] n. fashion; style; mode

ica'me a. nude; naked; bare
ikpangshonong.

icar pl. — [iffar pl. —] n. whitlow

icata pl. — [iffata pl. —] n. ginger (<H. citta)

icé pl. icé [iff¢ pl. if€] n. striped sand-snake
[Psammophis sibilans]

icek pl. icék [iffek pl. ifék] n. chip off s.t.

icek ribasang pl. icék abasang [iffck ribasan
pl. ifék abésan] n. teat; nipple

iceék rigboor pl. icék agbdor [ifek rigboor
pl. ifék agboodr] n. clitoris (<I.)

cf akyong.

icén pl. icén [ifen pl. ifén] n. small shaving
knife with one sharp edge

icéndir [iféndir] n. shrub sp. twigs are used
to make kebab sticks

icénéng pl. icénéng [ifénén pl. ifénén] n.
white sesame; beniseed [Sesamum
indicum]

icérek pl. icérek [iferek pl. iferek] n. legs of
an animal from the knee down when
slaughtered

icés pl. icés [iffés pl. ifés] n. creeper sp.
which has fresh edible leaves throughout
the dry season

ici pl. ici [iffi pl. iffi] n. rat; generic

icici pl. — [iffiffi pl. —] n. nosebleed

icici pl. — [iffiffi pl. —] n. soot; lampblack

ici kasem pl. ici kasém [ifi kasem pl. iffi
kasém] n. leopard [Panthera pardus]

icindir [iffindir] n. ironweed [Vernonia sp.]
syn. ariréng.

syn.
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icing pl. — [iffig pl. —] n. whirlwind; dust-
devil

icinger [iffiner] n. plant sp.

ici ribor pl. ici ribor [iffi ribor pl. iffi ribor] n.
rat sp. (<L.)

icuber pl. — [ifuber pl. —] n. tree sp. used
to make oil for the skin

icacuus [ifuguas] n. okra cultivar it has
protective spines and draws very well

ida pl. — [ida pl. —] n. sleep

idaar pl. — [idaar pl. —] n. archery game
involving young men shooting at
euphorbias

Idérék [idérek] p.n. Federe dialect syn.
ifuderek.

idérse pl. idérsé [ideérse pl. idérsé] n. basket

idizi [Idizi] p.n. Duguza language

idizi pl. — [idizi pl. —] n. local beer

idong pl. idong [idon pl. idony] n. pot used
for extracting olive oil; vessel; jar

Idos [Idds] p.n. Ados dialect

idun ishirshon [idun ifarfon] n.
beggarweed [Desmodium scorpiurus]

idun iza pl. — [idun iza pl. —] n. dodder;
parasitic herb sp. [Cuscuta australis]

[ifa] n. person who pays exceptional
attention to neatness as well as being very
choosy
ifaas [ifaas] n. obstacle you must go round

(stone; cactus)
ifang [ifap] n. space in a crack in a rock
iféng [ifén] n. zeal; eagerness; enthusiasm
ifip [ifip] n. running nose
ifirifi [ifirifi] n. black; biting ant
ifom [ifom] n. tree sp. [Piliostigma

reticulata] used to make rope. The dried

pods are used as a rattle by children

ifor pl. — [ifor pl. —] n. insect sp.

ifor inyak pl. ifor inyak [ifor inyak pl. ifor
inyak] n. calf of a cow

ifa
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ifuderek n. speakers of Federe dialect syn.

Idérek.

ifufuk [ifufuk] n. plant sp.

ifun pl. ifan [ifun pl. ifan] n. 1. joint; knot
2. protective cover; lid

ifuna pl. ifana [ifuna pl. ifind] n. civet cat
[Viverra civetta]

igaar pl. igaar [igaar pl. igdar] n. sore that
appears only on the temple

igaas [igdas] n. mediation; forgiveness;
reconciliation

igahdm [igahdm] n. beer prepared for ritual

igak pl. — [igak pl. —] n. limit; boundary;
frontier archaic syn. agbak, ingak.

igak [igak] n. branched piece of wood that
keeps a pot in place whilst stirring

igak'e excl. That is all that is left! That is the
end! That is the limit! syn. ingdk, inyéak'e.

igang’é [igan’¢] n. last one; final one

Igang kuwiin [Igalj kuwtn] p.n. January

Igang righa [Igan rigba] p.n. 7th horn
player in the awaza ensemble. (<I.)

igas pl. igas [igas pl. igas] n. chisel with a
short wooden handle used for shaping
wood

igasang pl. — [Igasan pl. —] p.n. initiation
into adulthood for boys, at about age
fourteen. No longer practised.

igataar [igataar] num. six

igbang pl. igbang [igbay pl. igbag] n. ankle

igbarak pl. igbarak [igbarak pl. igbarak] n.
rocky hillside

igbarul [igbara] n. lump on the knee

ighari2 [igbara] n. imaginary complaint
supposed to result from mistreating a dog

igbé pl. ighé [igbé pl. ighé] n. gall; lump on
the stem of a tree; nodule on the back of a
calabash

igés [igés]
senegalensis]

n. tree sp. [Erythrina

igo pl. — [igo pl. —] n. agemate
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igo pl. — [igd pl. —] n. friend; colleague;
companion Syn. afaram, afudang.

igon pl. inoon [igon pl. indon] n. child;
infant [when the plural is used with the a-
prefix it is insulting or derogatory]

cf anoon.

igon kuwin pl. inoon iwun [igon kuwun pl.
inoon iwun] n. touts; area boys; yahoo
boys (<IL.)

igoon pl. — [igdon pl. —] n. culture; custom,;
tradition

iguk1 pl. igak [iguk pl. igtk] n. iron hook
for removing hot meat from the fire

iguk2 pl. iguk [iguk pl. igik] n. long curved
stick for picking fruits

iguk3 pl. igik [igik pl. ighk] n. drumstick;
curved stick for playing drums

ika pl [ika pl. —] n. shrub sp.
[Strophanthus sp.] whose sap is used as
arrow poison

ikdm [ikdm] n. thick porridge

ikdmzuk [ikamzuak] n. climbing shrub sp.
[Combretum zenkeri]

ikap pl. — [ikap pl. —] n. farming

ikap pl. — [ikap pl. —] n. body part

ikara [ikara] num. eight

ikarang [ikaran] v.n. act of paying (back)

ikatsoon pl. ikatséon [ikatsoon pl. ikatsoon]
n. elbow

ikéng pl. ikeng [ikéy pl. iken, ikére] n. thing

ikéng ikak pl. ikéng ikak [ikén ikak pl. ikén
ikak] pron. something; certain things

ikeron pl. — [ikerén pl. —] n. condiments;
ingredients

ikéwum pl. ikéwum [ikewum pl. ikéwum] n.

bush animal; huntable things

ikeyorok [ikeyordk] n. games played by
young girls

ikiko [ikiko] n. chaff from acca

ikirbi pl. ikirbi [ikirbi pl. ikirbi] n. cowry
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ikirite pl. ikirité [ikirite pl. ikirite] n.
hornbill (?) [Bucerotidae]

ikiritsan pl. ikiritsan [ikiritsan pl. ikiritsan]
n. thorn

ikiritsan ici [ikiritsan iffi] n. plant sp.

ikiritsan ikan [ikiritsan ikan] n. thorn tree
[Acacia sp.]

ikiritsan itek [ikiritsan itek] n. thorn tree
[Dichrostachys cinerea]

ikirka pl. — [ikirka pl. —] n. thorn tree
[Acacia ataxacantha]

ikirwhér pl. ikirwher [ikiryer pl. ikirger] n.
fruit stone of the Canarium; rifar tree

ikdbok pl. ikgsop [ikdbdk pl. ikdsdp] v.n. act
of borrowing; loan

ikok pl. ikok [ikok pl. ikok] n. small heap of
stones; cairn; pile

ikoon pl. — [ikdon pl. —] n. smell; odour;
scent; perfume

ikos [ikds] n. dance performed at night
before a well-known person in another
town. Used to keep relationships and to
find suitors.

ikoshi [ikofi] n. malt

ikpaarl pl. ikpaar [ikpaar pl. ikpaar] n.
shield

61

ikpaar2 pl. ikpaar [ikpaar pl. ikpaar] n.
traditional title

ikpang pl. akpang [ikpan pl. dkpan, ikpan]
n. 1. buttocks syn. ishur kpang. 2. bottom
esp. of containers

ikpangshonong [ikpagfondn] a. nude;
naked syn. ica'me.

ikpatsik [ikpatsik] n. place where people go
to commit suicide by jumping off the
mountainside

ikpé [ikpé] n. very smooth and usually black
(igneous) stone

ikpeé [ikpe] n. flour syn. ikpikéng.

ikpé aruron [ikpé aruron] n. yellow powder
extracted from locust pods

ikpéneéng [ikpenep] n. sesame cultivar

ikpés [ikpés] n. skin disease which causes
rashes

ikpikéng [ikpiken] n. flour syn. ikpe.

ikpis pl. ikpis [ikpis pl. ikpis] n. piece esp. of
broken pot; glass and calabash. potsherd

ikpong pl. ikpong [ikpon pl. ikpon] n. bird
sp.

ikak pl. ikak [ikik pl. ikak] n. barbet
[Lybius sp.]

ikikdrum [ikukurum] n. tree sp.

ikaur pl. ikaur [ikaur pl. ikaur] n. plant sp.

ikya dem. that one syn. -ya.

ikyo [ikyo] n. dialect of Akyo people

ikyom [ikyom] n. lizard sp.

ikyor1 pl. ikyor [ikyor pl. ikydr] n. sharp
stick for harvesting yams

ikyor2 pl. ikyor [ikyor pl. ikydr] n. scraper
for loosening soil on a hoe

ikyor3 [ikyor] n. tonsils

imadir [imadir] n. antelope sp.

imok [imok] n. gossip; chatter

imém pl. imém [imdém pl. imém] n. bud

imos1 pl. imés [imos pl. imds] n. elephant
grass [Pennisetum purpureum]

imos2 pl. imés [imos pl. imos] n. arrow shaft
made of elephant grass

inakon [inakon] n.
[Taurotragus derbianus]

inal pl. — [inal pl. —] n. tree sp. [Terminalia
sp.]

inga [ina] v. to take

ingak [inak] excl. The end! That is the limit!
arch. syn. igak'e.

Derby’s eland



A dictionary of Izere Roger Blench & Bitrus Kaze Izere-English

ingak [inak] n. limit; boundary; frontier syn.
agbak, igak.

ingmak pl. ingmak [igmak pl. inmak] n.
protective finger ring for archers

ingmakpara [ipmakpara] n.
[Capparis spp.]

ingm¢ pl. ingmé [ipme pl. ipmé] n. mud
granary; barn; silo

ingya [igya] conj. instead

inya pl. inya [inya pl. inya] n. scar

inyak [inyak] p.n. funeral dance for old
women with the large barrel drum and the
iron bell

inyak pl. inyak [inyak pl. inydk] n. cow

inyak agwom pl. inyak agwém [inyak
agwom pl. inyak agwdm] n.p. prostitute;
whore; harlot

inyak'e [inyak'e] excl. That is all that is left;
that is the end; that is the limit arch. syn.
igék'e.

inyak izere pl. inyak izere [inyak izere pl.
inyak izere] n.p. dwarf black cow with
short horns; taurine; muturu (<I.)

tree  sp.

inyam... [inyam...] n. sleeping or travelling
very well; peacefully; without a hitch in
elders’ blessings

inyam pl. — [inyam pl. —] n. antelope sp.
ma inyam let it be an antelope i.e. have
good luck

inyam ashi pl. — [inyam 4&fi pl. —] n.
antelope sp.

inye ishong [inye ifd1] n.p. ritual; ceremony
that is performed at the riverside so that
barren women could bear children or to
make restitution for defaulters who cut
down trees in prohibited areas. In both
cases, a black goat is required.

inyeng pl. inyeng [inyen pl. inyen] n.
scorpion

inyim [inyim] n. fear; terror
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inyin [inyin] a. perhaps; about;
approximately; roughly; some esp. of
numbers. Mi fa se inyin inyon ifa gip to
tsek. Even if [ can get about two chickens,
I will be fine.

inyin ikyeng [inyin ikyen] pron. something
arch.

inyinyép [inyinyep] n. waterleaf

inyinyép azhaki [inyinyep azaki] n.
amaranth [Amaranthus hybridus] plant
with edible leaves (<I.)

inyinyép izhizh¢k [inyinyep izizek] n.
amaranth [Amaranthus sp.] plant with
edible leaves

inyinyép kabanon [inyinyép kabanon] n.
green amaranth [Amaranthus viridis] (<I.)

inyir(i)kar [inyir(i)kar] n. locust bean seed

inyir(i)kar [inyir(i)kar] n. garlic

inyitsen pl. inyitsen [inyitsen pl. inyitsen] n.
duiker sp.

inyon pl. — [inyon pl. —] n. chicken; fowl;
hen

iny0or [inyddor] n. sorghum; guinea corn
[Sorghum bicolor]

inyoor [inydor] n. large wound

inygor agha [inyoor agba] n. maize [Zea
mays] (<I.)

ipér pl. ipér [iper pl. ipér] n. piece of cloth

irek pl. irek [irek pl. irek] n. bell

irém pl. irém [irem pl. irém] n. tongue

irém inyak pl. — [irém inyak pl. —] n.
horse purslane [Trianthema
portulacastrum] (<I.)

iren pl. irén [irén pl. irén] n. road; path; way;
track

irip kafa [irip kafa] n.p. ritual or ceremony
performed for a girl’s first pregnancy
(<L)

iriri pl. — [iriri pl. —] n. different type;
class; category
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irdm [iram] v.n. digging

iruur [iruur] a. very hot (as of a dying fire)

iryok [irydk] n. mistletoe [Loranthus spp.]

isa [isa] n. funeral dance for an old man

isal [isal] n. plant sp.

isar akpatek [isar akpatek] n. plant sp.

Isék’e [Is¢k’e] excl. You are doing
something wrong! You are worsening the
situation! Ke asaar ta daam ne kuwun ka
yiir, ke wan se sonong nunom isek'e yong
ingya. If you have malaria, you will feel
cold, if you sit in the sun you will make it
worse.

isere [isere] n. bone-marrow Syn. iweg.

isérek pl. isérék [isérek pl. isérek] n. plant
sp.

Ish! [If'] excl. expression of admiration
tinged with envy Ish! aBitrus n shan kasa
mama Impressive! Bitrus has also bought
a house!

ishaash pl. ishaash [ifaa[ pl. 1/44[] n. soldier
ant

ishamang pl. — [ifaman pl. —] n. harvest
season (period)

isharl pl. — [ifar pl. —] n. natural gap in
front teeth (open teeth)

ishar2 pl. — [ifar pl. —] n. sorrel; roselle
[Hibiscus sabdariffa]

ishar rimada
edible
ahuhara.

Ishe [Ife] excl. used in replies to suggest that
the first speaker has exaggerated or
guffed. Ishe, a sen fe itak itsom ne wan fe
itak itso. Ho-hum, we are talking about
money, but you are talking about a shrub
instead.

ishéér1 [ifeer] n. hanger

ishe¢ér2 pl. — [iféer pl. —] n. female pet
name

[ifar rimada] n. herb with
leaves [Hibiscus asper] syn.
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ishén pl. ishén [iféen pl. ifén] n. stick;
walking-stick; stick used in traditional
fighting; club

ishén rigwom pl. ishén rigwom [ifen
rigwdm pl. ifén rigwdm] n.p. staff of
office

ishep pl. ishép [ifep pl. ifép] n. young female
livestock; young woman (informal)

isherép pl. ishérép [iferep pl. iférép] n.
broken part

ishesh [ifg[] n. cereal threshing

ishi pl. ishi [ifi pl. ifi] n. cheek

ishika pl. ishika [ifika pl. ifikd] n. bag;
pocket (<H.)

ishika-kawop [ifika-kawdp] n. large leather
bag usually strapped on the shoulder

ishikon [ifikon] n. shrub sp. [Hymenocardia
acida] whose fruits used by women for
cooking soups

ishikoor [ifikdor] n. fog; mist; haze

ishing [ifin] n. callus; hard outgrowth on the
skin

ishi rigboor pl. ishi rigboor [ifi rigboor pl.
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ifi rigboor] n. labia

ishirir [ifirir] n. shrub with pleasant scent

ishir(i)shon pl. ishir(i)shon [ifir(i)fon pl
ifir(i)fon] n. small black ant

ishiritong pl. ishiritong [ifiriton pl. ifiriton]
n. big red ant (<I.)

ishishang [ififag] n. very tall grass sp.
[Cymbopogon giganteus] used for roofing.
The internodes are used to pack beans and
preserve them

ishishang ribor [ififay ribor] n. grass sp.

ishitiir pl. ishitiir [ifitiir pl. ifitiir] n. firefly

ishituk pl. — [ifituk pl. —] n. spiral cowpea
[Vigna unguiculata]

isho pl. isho [if5 pl. ifo] n. lump

isho atukop [ifd atukop] n. plant sp.

ishok pl. ishék [ifok pl. if6k] n. serval [Felis
serval]

ishok pl. — [ifok pl. —] n. tiger-nut
[Cyperus esculentus]

ishok azhaki [ifok agzaki] n. nutgrass
[Cyperus rotundus]

ishoko [if2kd] n. straggling herb sp. [Celosia
isertii]

ishom [ifom] n. trousers with a loose area
around the crotch

ishon [ifon] n.
paradoxa]

ishéng pl. ishéng [if5y pl. if3n] n. large river

ishonong pl. ishonéng [ifonon pl. if6noy] n.
dassie; rock hyrax; rock rabbit [Procavia
capensis]

shea tree [Vitellaria
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ishop pl. ishép [ifop pl. ifop] n. spiritual
sickness; disease; illlness

ishorong [iforon] n. reward

ishosh pl. ishésh [i[of pl. i[6[] n. bee

ishuk pl. ishik [ifuk pl. ifuk] n. honey from
sweat-flies found under the ground

ishukoor [ifukdor] n. rain-clouds on a
hilltop
ishunga [iftga] n. long cloth purse for

keeping money; money-bag

ishur pl. ishir [ifur pl. ifGr] n. muscle

ishur kpang pl. ishurkpang [ifur kpag pl.
ifurkpan] n. buttock syn. ikpang 1.

ishur kubgk pl. ishir kabgk [ifur kubok pl.
ifar kabdk] n. biceps

ishurtak pl. ishartak [ifurtak pl. ifartak] n.
thigh (<I.)

ishurukur1l pl. ishdrdkur [ifurukur pl.
ifurtkur] n. foreskin

ishurukur2 pl. ishdrdkur [ifurukur pl.
ifurakur] n. grey plantain-eater [Crinifer
piscator]

ishutuk [ifutuk] n. bean sp. used in making
bean-cakes, akare

ishuum [ifuum] n. dregs; lees; by-products
of olive fruits after extracting the oil

ishuun [ifuin] n. large-scale all-male
communal farming

ishuwa pl. — [ifuwa pl. —] n. rice [Oryza
spp.]

ishuwa abop pl. — [ifuwa abop pl. —] n.p.
wild rice [Oryza barthii]

isok inyak ifa [isdk inyak ifa] num. two
hundred

isong pl. — [ison pl. —] n. breadth; width

isor pl. — [isor pl. —] n. sharing free time to
discuss or chat with friends; relatives;
colleagues etc Mi be nisor nufe aroneng
katuur. I am going make time to chat with
my brother today.

isor [isor] n. persistence; endurance A ti te
isor nanamang'e ma a sok. He persevered
with the woman until he was able to

marry her

Istim [Istim] p.n. Fursum dialect

isum [isum] n. shame; shyness;
embarassment
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isuso pl. — [isuso pl. —] n. chaff; bran syn.
awhe.

itabak pl. — [itabak pl. —] n. advice;
counsel; guidance

itadeng pl. itadéng [itaden pl. itadén] n. very
small basket

itan pl. itan [itan pl. itan] n. piece of cloth

itang1 pl. itang [itag pl. itdy] n. trousers;
breechcloth

itang2 pl. itang [itan pl. itdn] n. fine leather
(cow skin) worn by men

itang adiga pl. itAng adiga [itag adiga pl.
itan adiga] n. cotton trousers

itang ashi [itan 4fi] n. divination (general)
syn. ibarak ikiriwher.

itantsi pl. — [itantsi pl. —] n. premature
hairs around a child’s genitals and armpits

ité [ité] n. your father (derogatory)

iteng [iten] n. plant sp.

itirik [Itirik] p.n. Hausa language

itito pl. — [itito pl. —] n. shrub sp. used to
make porridge-stirring sticks

itok [itok] n. salt

itomong [itomon]  n.
employment; occupation

itong1 pl. itong [iton pl. iton] n. wasp; hornet

itong2 pl. itong [itoy pl. itog] n. mud
chamber built by a wasp on a wall

itong [iton] n. ashes; embers

itop [itop] n. large grass sp. with hollow
stem

itop1 pl. itép [itop pl. itdp] n. bamboo flute
The music is similar to agafu found
among the aFirusum and Forom (Cen)
dialects

itop2 pl. itop [itop pl. itdp] n. cupping horn

itop3 pl. itop [itop pl. itop] n. smoking pipe;
water-pipe

itorop pl. itorop
antelope sp.

itsaap pl. itsaap [itsaap pl. itsaap] n. horse;
car; vehicle

itsam1 pl. itsam [itsam pl. itsdm] n. barb of
an arrow

itsam2 pl. itsam [itsam pl. itsdm] n. strip
peeled off a tree

itsamang pl. itsimang [itsamar pl. itsdman]
n. sheep

work;  job;

[itorop pl. itorop] n.
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itsam riyé pl. itsam riyé [itsam riy¢ pl. itsam
riy€] n.p. favourite child (<I.)

itsang pl. — [itsag pl. —] n. theft; robbery.
burglary

itsang ashi [itsag afi] n. crocodile
[Crocodylus niloticus] syn. akur(u)tsang.

itsarang pl. — [itsaran pl. —] n. point where
the roof meets with the wall

itsé pl. itsé [itse pl. itsé] n. termite

itse azinu [itse azinu] n. tough grass sp.

itsen pl. — [itsen pl. —] n. earthen frying
pan

itsén pl. itsen [itsén pl. itsen] n. fish sp. It
can jump from a pond to another one
nearby like the duiker inyitsen. These fish
move in groups and are sometimes shot
with arrows.

itsénéng pl. itsénéng [itseney pl. itsénén] n.
louse

itséng] pl. itséng [itsen pl. itsén] n. demon,;
evil spirit If you encounter one of these
you go mad

itséng2 pl. — [itsén pl. —] n. front teeth

itséréng pl. — [itseren pl. —] n. rainbow

itsés pl. itsés [itsés pl. itsés] n. royal python
[Python regius]

itsi pl. — [itsi pl. —] v.n. running

itsit pl. — [itsi pl. —] n. taboo; law;
prohibition; interdiction

itsi2 pl. itsi [itsi pl. itsi] n. yam stake

itsik pl. itsik [itsik pl. itsik] n. stool; column

itsing pl. — [itsin pl. —] n. smoke

itsitsaar1 pl. — [itsitsaar pl. —] n. broom for
sweeping grindstone

itsitsaar2 [itsitsaar] n. feathergrass
[Loudetia annua]
itsitsaar agabu [itsitsaar agabu] n.

feathergrass sp. [Loudetia sp.]
itsitsaar kabanon [itsitsaar kabanon] n.
feathergrass sp. [Loudetia sp.]
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itsitsing pl. itsitsing [itsitsin pl. itsitsig] n.
housefly

itsitsun pl. itsitstin [itsitsun pl. itsitsun] n.
little pieces; smithereens; fragments

itso1 pl. itsg [itso pl. itso] n. shrub sp.
[Gardenia sp.] with edible fruits which
can be used to fence a place. When placed
at the entrance of a house, it symbolises
the extinction of the entire household or
group of animals.

itso2 pl. — [itso pl. —] n. calabash vine

itso  [itso] n. face powder; red powdery
substance

itsok pl. itsok [itsok pl. itsok] n. hip

itsom1 [itsom] n. jail; prison; lockup

itsom2 [itsom] n. 1. money; cash; coin 2.
iron; metal 3. time Syn. izen.

itsom pl. — [itsom pl. —] n. war; battle;
conflict; skirmish

itsombdrong pl. itsombdérong [itsombdrdy
pl. itsombdrdn] n. snail

itsom(i)réng pl. itsom(i)rong [itsom(i)ron
pl. itsdm(i)rén] n. cigarette-lighter (<I.)

itson pl. — [itson pl. —] n. acca; fonio
[Digitaria exilis] syn. asak.

itsong pl. — [itson pl. —] n. mushroom
(generic)

itsong afuré pl. — [itson afure pl. —] n.
mushroom sp.

itsong akon pl. — [itsog akon pl. —] n.
mushroom sp.

itsong akpara pl. — [itsog akpara pl. —] n.
edible mushroom sp.

itsong arum pl. — [itson arum pl. —] n.
edible mushroom sp.

itson kabanon [itson kabanon] n. grass sp.
[Digitaria gayana] syn. ariri.

itsor pl. itsor [itsor pl. itsdr] n. knife

itsorok pl. itsorék [itsordk pl. itsdrdk] n.
bushbuck [Tragelaphus scriptus]

itsos pl. itsgs [itsds pl. itsds] n. white maggot

itsoso  [itsoso] n. grass sp. [Leptochloa
caerulescens] found in swamps and a
weed of rice fields

itsibik pl. itsubuk [itsubuk pl. itsibuk] n.
aardvark [Orycteropus afer]

itsimung [itsumun] n. self-sown crop; plant
from previous year’s seeds; volunteer;
wild crop
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itsumung [itsumun] n. fierce snake [Natrix
anoscopus]

itsung [itsun] n. jar; vessel. pot. pitcher

itsung pl. itsing [itsuy pl. itstig] n. chunk of
meat

itsuruk pl. itsaruk [itsuruk pl. itsartk] n.
pimple; boil; blemish syn. izorong.

itsurung pl. itsarung [itstruy pl. itsarun] n.
ladder

itsus pl. itsas [itsus pl. itsas] n. wild cat
[Felis sylvestris]

itsusa pl. — [itsusa pl. —] n. syphilis
(believed to be particularly carried by
non-Izere)

itsus ashi pl. — [itsus afi pl. —] n. otter
shrew [Potamogale velox]

itsusuk pl. itsasiak [itsusuk pl. itsusuk] n.
maggot syn. kumurkur.

itsutsur pl. itatsar [itsutsur pl. itatsar] n.
musk shrew [Crocidura spp.]

itufa [itufa] n. grass sp. used to make hats

itukuruk pl. — [itukuruk pl. —] n. tree sp.
[Sterculia setigera]

ituto [ituto] n. tree sp.

iwa pl. — [iwa pl. —] p.n. Eve (personal
name)

iwe [iwe] n. bone-marrow Syn. isere.

iwéén pl. iwéeén [iween pl. iwéen] n. rivulet;
brook; stream

iweng pl. — [iwen pl. —] n. field; grain
when threshed

iwer [iwer] excl. Sorry! Just forget it! Ye mi
ru fe be wan ye, iwer, Arin n fok kutom'e.
I am to tell you, forget it, Arin has heard
the message.

iwerén [iwerén] n. exchange of cooked food
between neighbours

iwereng [iweren] n. quartz; precious stone

iwhang pl. iwhang [iyay pl. iyan] n. branch

iwhap pl. — [igap pl. —] n. taunt; gibe; jeer
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iwhas pl. — [igas pl. —] n. joke; joviality;
humour; pleasantry; gag; wisecrack

iwh¢ pl. iwhé [iye pl. iyé] n. garden egg;
eggplant; aubergine [Solanum melongena]

iwhébos  [iyebos] n. wild garden egg
[Solanum americanum]

iwhéés1 pl. iwhéés [iyées pl. iyées] n.
cockroach

iwhéeés2 pl. iwhées [iyées pl. iyées] n. hoof

iwhén pl. iwhén [iyen pl. iyén] n. snake
(generic)

iwhén abok pl. iwhén abgk [iyén abok pl.
igén abok] n. skink sp.

iwhén kafa pl. iwhén kafa [iyén kafa pl.
iyén kafa] n. intestinal worms

iwhén kukafoon pl. iwhén kukafoon [iyen
kukufdon pl. igén kukafdon] n. snake sp.
green, harmless

iwheénrér [iyénrér] n. plant sp.

iwhép pl. iwhép [iyep pl. iyép] n. tree sp.
[Terminalia avicennoides]

iwhere pl. iwhere [iyere pl. igere] n. s.t. used
to whistle

iwhi [iyi]
subterranea]

iwhi [igi] n. melon seeds; pumpkin seeds

iwhi [iyi] n. desire to eat meat

iwhik pl. iwhik [iyik pl. igik] n. testicle

iwhiwhi pl. iwhiwhi [igiyi pl. iyigi] n.
kidneys

iwhgk itsaap [iydk itsaap] n. climbing plant
sp. [Ipomoea asarifolia] (<I.)

n. Bambara nut [Vigna

iwhuwheés pl. iwhuwheés [iquyees pl.
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iquyees] n. shrub sp. [Cassia singueana]

iwom pl. — [iwom pl. —] n. sexual
intercourse; copulation; fucking

iwur pl. — [iwur pl. —] n. dust

iyérék pl. iyérék [iyerek pl. iyérek] n. yam
cultivar

iyéréng pl. — [iyereny pl. —] n. funnel

iyiir’e [iyiir’e] c.a. younger; smaller syn. -
risher.

iyong [iyon] pron. the one; that one syn. -ng,
-ong. [Shortened to yong, —ong, -ng
following a consonant. ]

iyoro [iyoro] n. plant sp. similar to sesame
whose leaves are used for making soup

iyuak1 pl. iyak [iytk pl. iyak] n. soul; life;
vital force

iyuk2 pl. iyak [iytk pl. iyak] n. spider sp.
People claim to be looking for this species
of spider when they are really looking for
their soul.

o r__r

N

iza pl. — [iz4 pl. —] n. wealthgiving spirits

iza pl. — [iza pl. —] n. rain

izdan pl. — [izdan pl. —] n. rough farming
the following season

izaan pl. — [izaan pl. —] n. wrestling

izakom [izakdom] n. wild enset banana
[Ensete gillettii] found in the bush

izar pl. izar [izar pl. izar] n. buffalo;
bushcow [Syncerus caffer]

izaram pl. izaram [izaram pl. izdrdm] n.
patas monkey; red monkey [Erythrocebus
patas]

izas pl. — [izas pl. —] n. afterbirth

izd tarang karo [iza taran karo] n.p.
lightning (<I.)

izéen [izéen] n. 1. crack in the sole of the
foot believed to be caused by this insect
2. small, cocooned insect

izek pl. — [izek pl. —] n. pit that never runs
dry

izém [izeém] n. decoration; ornament

izen [izen] n. time Syn. itsom2 3.

izéng’é [izén’¢] n. understanding;
knowledge; wisdom [used with ‘body’
means ‘sick’]
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izen ikak [izen ikak] adv. sometimes;
occasionally; every now and then syn.
tén2.

izenizén [izenizeén] adv. forever and ever;
eternally (<I.)

izére [izere] p.n. Izere language

izha pl. izha [i3a pl. i34] n. seed; anything
that can germinate

izhaash pl. izhaash [i34a[ pl. i34af] n. tick

izhak pl. — [izak pl. —] n. circumcision
ceremony rites performed on boys at age
seven or so

izhar pl. izhar [izar pl. i3ar] n. ridge

izharaba [izaraba] n. rabies (<H. jaraba
‘temptation’)

izhéng [i3én] n. legs of a fowl applied to
humans in derogatory sense

izhés pl. izhés [i3¢s pl. i3és] n. colourful bird
sp. like a Senegal coucal found along
riversides, used for rituals and so not
eaten.

izhing [i3in] n. machine; device; engine (<E.
engine)

Izhip ba [I3zip ba] excl. In vain! mi fe be wu
ye a ra won. Izhip ba! I told him he should
leave. In vain!

izhorob [izorob] n. local beer made in one
day

izhorop pl. — [i30rdp pl. —] n. tree sp. with
sour edible fruit

izhorop adang pl. — [i30rdp adan pl. —] n.
creeper sp.

izhikuba pl. izhakuba [izikuba pl.
izukuba] n. mumps [The singular applies a
swelling on one side of the face only]

izhizhuush1 pl. izhdzhuush [izazuuf pl.
i3azunf] n. hole in the ground that keeps a
gourd from overbalancing

izhizhuush2 pl. izhazhuush [izazuuf pl.
1z03uuf] n. cut in the end of a bow around
which the bowstring is stretched; nock

izi pl. izi [izi pl. izi] n. winged termite; flying
ant eaten for food

izibir pl. — [izibir pl. —] n. incision;
writing; design

izigorok [izigordk] n. Adam’s apple; throat

iziin pl. iziin [iziin pl. iziin] n. porcupine
[Hystrix cristata]

izikos pl. izikés [izikos pl. izikds] n. green
fruit-pigeon [Treron australis]
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izikpi [izikpi] n. mouse sp.

izining pl. izining [iziniy pl. izinin] n. strong
plaited or woven rope

izip pl. izip [izip pl. izip] n. partridge;
francolin [Francolinus spp.]

izizek pl. — [izizek pl. —] n. bean (generic)

izizérék pl. — [izizeérek pl. —] n. wild date
palm [Phoenix reclinata] used for hats
and mats
tattoo Syn. izuzo.

izo pl. izd [izd pl. izd] n. glossy starling
[Lamprotornis spp.]

izobok pl. izébok [izobok pl. izobok] n. nose

izok [izdk] n. behaving like a child to attract
attention

izok igon pl. izok inoon [izok igon pl. izok
inoon] n. baby below one year

izom pl. izom [izoOm pl. izOm] n. raft-zither
made of guinea-corn or grass stems

izom kakereng pl. izém kakereng [izom
kakeren pl. izom kakeren] n. large
traditional lute made with calabash Used
for the performance of amélém in praising
hunters

izong1 [izon] n. hunger; famine; starvation

izong2 [izon] n. pleading; imploring;
begging; entreating syn. akusuk.

iz06 pl. iz06 [1z35 pl. izd5] n. bird sp.

izoom pl. iz66m [izoom pl. iz66m] n.
elephant [Loxodonta africana]
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iz66s  [iz00s] n. sorrel seeds [Hibiscus
sabdariffa]

iz00s aréér pl. izo6s aréeér [izoos areer pl.
1z60s areer]| n. plant sp.

izor pl. — [izor pl. —] n. tree sp. used for
carving, baboons eat the fruits

izorir pl. izérir [izorir pl. izorir] n. cricket
(tiny)

izorok pl. izérok [izdrok pl. izdrok] n. clan;
lineage

izorok pl. izérék [izorok pl. izorok] n.
Bosc’s  monitor  lizard [Varanus
exanthematicus]

izorom pl. — [izorom pl. —] n. day after
(esp. of festival) a to nato izorom akirmis
koakye riye na Acash. There’s a
celebration one day after Christmas every
year at New Fobur.

Kk

izorong pl. izérong [izdrdy pl. izdrdn] n.
blemishes; streaks; stains on the human
body syn. itsuruk.

1z0s pl. izo6s [iz0s pl. 1z6s] n. fish (generic)

izos iséng pl. izdés iséng [izOs isén pl. iz6s
iség] n. fish sp.

iz0s naten pl. izos natén [izos natén pl. izos
naten] n. catfish (generic) (<I.)

iza [iz(] n. ungratefulness; always finding
fault syn. kadirik.

izu pl. iza [izu pl. izG] n. worm sp. that
causes tooth decay and can enter a cow’s
horn and irritate the animal

izuk pl. izuk [izuk pl. izuk] n. short-season
millet

izuk afizéré pl. izak [izuk afizéré pl. izak] n.
traditional short-season millet Syn. arang.

izuk nakdyong pl. izak nakayong [izuk
nakuydn pl. iztk nakaydn] n. hairy short-
season millet resistant to attack by birds

izungu [izunu] num. thousand

izuzo pl. izazé [izuzo pl. iz(zd] n. tattoo;
facial markings syn. izizo.

izuzuk pl. izazuk [izuzuk pl. izGzuk] n.
euphorbia; cactus [Euphorbia
kamerunica]

izuzuk atseng pl. iztzuk atseng [izuzuk
atsen pl. izazuk atsen] n. euphorbia sp.
with long sharp spines

ka- pl. — [ka pl. —] pref. diminutive prefix
syn. ki--. [e.g. kasom (small hare) kaner
(small person) arch. kd'me yong (that is
the lad). ka- is the prefix to words without
a palatal in the stem. If the stem has a —y-
then it changes to ki-.]

ka1l [ka] conj. whether; or; either Ka wan ka
wu, ko angan kayeer nyin ne a se, mi be
kudaam ba se. Whether it is you or him
that wins, makes no odds to me.

ka2 [ka] pron. you (sg.) mi td ka nye
itomong kaniya, wan ti karang ba. I did
the work for you three days ago but you
did not pay me. [2nd person object
pronoun marked for present]
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ka3 pl. — [ka pl. —] s.v. to be proud,
arrogant; conceited Arum yerek anyin ba,
a t1 ka nitsom ada wu. Arum looks down
on everyone, he’s proud of his father’s
wealth.

Ka’> [Ka’] excl. expression of dismay. Oh
dear! Oh no! Ka' akye sak a rus ada wu e?
Oh no! Why did he have to slap his
father?

ka...ba pron. them [3rd person pl. object
pronoun marked for present continuous]

kabak pl. kasap [kabak pl. kasap] v. to share
out; divide

kaban agafi pl. naban agafu [kaban agafu
pl. naban agéafa] n. three flutes
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constituting the treble notes of the agafu
ensemble

cf azhaar.

kabanbgk pl. nabanbok
nabanbdk] n. finger

kabaritis pl. nabaritis [kabaritis
nabdritis] n. small mud bed syn. ritis.

kabashon’i [kaba[on’i] n. only baby

cf kawun’i.

kabén pl. iben [kabén pl. ibén, naben] n.
ground; earth; terrain; nation; soil; land
syn. ibén.

kabik kazhel’e [kabik kazel’e] n. holy spirit
[Christian usage]

kabirik pl. nabirik [kabirik pl. nabirik] n.
bird sp. which appears camouflaged on
the ground but when it spreads its wings it
will appear as if three birds are flying.

kabon pl. nabon [kabon pl. ndbon] n.
grandchild

kaborok pl. nabérok [kaborok pl. naborok]
n. lie; untruth; falsehood syn. naborok.

kabung pl. nabung [kabun pl. nabug] n.
harmattan period

kacandan pl. nacandan [kafandan pl.
naffandan] n. front of a house

kacidéng pl. nacidong [kafidon pl. naffidon]
Nn. cooking tripod

kader pl. nader [kader pl. nader] n. chin
archaic syn. kadurer.

kadiding [kadidig] n. morning

kadir [kadir] n. iburu cultivar

kadirik pl. nadirik [kadirik pl. nadirik] n.
habit of querying things; ungratefulness;
resentfulness syn. izu.

kadénong pl. nadonong [kadondy pl.
nadonon] Nn. pot; vessel; jar (generic)

kadun n. globular pot with constricted neck
and handle on one side

[kabanbdk pl.

pl.

kadurer [kadurer] n. chin syn. kader.
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kafa [kafa] num. twice

kafa pl. nafa [kafd pl. nafa] n. belly;
stomach; abdomen syn. ribu.

kafar pl. nafar [kafar pl. nafar] n. any small
space

kafarap pl. nafarap [kafarap pl. nafarap] n.
page; sheet of paper

kafar(a)tak pl. nafar(a)tak [kafar(a)tak pl.
nafar(a)tak] n. groin

kafées pl. nafeés [kafées pl. nafees] n. twin

kafénéng pl. nafénéng [kafénén pl. nafenen,
nafénén] n. pot for fetching water

kafik pl. nafik [kafik pl. nafik] n. stale;
yesterday’s food

kafok pl. nafok [kafok pl. nafok] n. chest

kafong pl. nafong [kafoy pl. nafong] n. space;
cavity; void; hollow within an object

kafafik pl. nafafik [kafafuk pl. nafafak] n.
ebony tree [Diospyros mespiliformis]

kafaruk pl. nafaruk [kafaruk pl. nafaruk] n.
black plum [Vitex doniana] fruits eaten

kafiruk asom pl. nafiruk asom [kafaruk
asom pl. nafuruk asom] n. black plum sp.
[Vitex diversifolia]

kagara [kagéra] n. potash

kagarang pl. nagarang [kagaran pl.
nagaran] n. space; place; square syn. karo.

kagorok pl. nagorok [kagorok pl. nagorok]
n. circle formed by hunters around a
mountain or hill to catch animals
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Kai [kai] excl. is that? [end of sentence tag.]
(<H. kai)

Kaika [kayka] excl. suggests that the first
speaker is exaggerating wildly Ist speaker
atson kuwop yir nyé agbang'e kyondi
aturuk 2nd speaker kaika, bo aboos'e giber
! the cocks in our town are as big as rams.
Kaika! It is an exaggeration [end of
sentence tag. |

kakarangl pl. nakdrang [kakaran pl.
nakarag] n. point where two roofing
sheets are joined; running from top down
the eaves (also for thatch)

kakarang?2 [kakaran] n. pot placed to attract
bees in the bush

kakashen pl. nakashen
nakdfen] n. tree sp.

kaké pl. nake [kaké pl. nake] n. tree sp.

kakéén pl. nakéen [kakéen pl. nakéen] n.
swift [Apus sp.]

kakéréng pl. nakéréng [kakérén pl. nakéréy]
n. calabash; gourd

kaké pl. nako [kako pl. nako] n. mahogany
tree [Khaya senegalensis] seeds used to
make medicinal oil

[kakafen pl.

kakomong pl. nakémoéng [kakomon pl.
nakémon] n. sewn basket

kakén pl. nakon [kakon pl. nakon] n. tree
(generic)

kakén iwa pl. — [kakén iwa pl. —] n. tree
sp.

Kakook [Kakdok] excl. Sorry!

kakéok [kakdok] n. greetings; condolences
syn. akgok.

kakés pl. nakos [kakds pl. nakds] n.
sandpaper tree [Ficus exasperata]

kakpang pl. nakpang [kakpan pl. nakpan] n.
barren piece of land syn. agororong.
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kakpang-ishaas pl. nakpang-ishaas
[kakpan-ifaas pl. nakpan-ifaas] n. plant sp.
with edible fruits

kakperem pl. nakperem [kakperem pl.
nakperem] n. caracal [Caracal caracal]

kakpereng pl. nakpereng [kakperen pl.
nakperen] n. public space

kakpiin pl. nakpiin [kakpiin pl. nakpiin] n.
orphan

kakpok pl. nakpok [kakpok pl. nakpok] n.
red-flowering silk-cotton tree [Bombax
costatum]

kakim pl. nakim [kakam pl. nakam] n.
silk-cotton tree; kapok [Ceiba pentrandra]
soup is made from its leaves

kakuruk [kakuruk] n. antelope sp.

kam pl. kaas [kam pl. kdas] v. to separate
out; differentiate; disperse

kama pl. nama [kama pl. nama] n. back

kamaba [kamaba] pron. they alone

kama kutu pl. nama atu [kama kutu pl.
nama atu] n. backyard

kama'mé pl. — [kama'mé pl. —] n. toilet;
lavatory (<H. the back)

kamami [kamami] pron. I alone

kamawu pl. kamaba [kamdwu pl. kamaba]
pron. he/she alone

kaménéng [kaménén] v.n. lying down;
resting; relaxing; reposing

kaménéng riyé [kaménén riye] n. peace;
calm; tranquility

kaming pl. naming [kamip pl. namig] n.
sleeping place of domestic animals esp.
goats and sheep

kamok [kamok] conj. because; as; since syn.
kam.

kam ribasang [kam ribasan] v. to wean

-kan [kan] a. white kanon kakan a white
bird atak akan white legs i.e. bad luck

kanak pl. nanak [kanak pl. nanak] v.n.
crying; weeping

kanamang pl. namanang [kanaman pl.
namanan] Nn. unmarried girl; girlfriend;
maiden cf acam.

kanangl pl. — [kénag pl. —] v. to fry

kanang2 pl. — [kénan pl. —] v. to rinse

kanang [kanan] a. 1. clear (glass; crystal);
translucent; transparent 2. bright (as in
sunrise or moon)
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kanarang pl. nanarang [kanardy pl.
nanaran] n. ring; bracelet; bangle

kanatar [kanatar] num. seven

kanéén pl. nanéén [kanéen pl. nanéen] n.
lowland; plain

kanéng pl. nanéng [kanéy pl. nanep] n.
necklace bead

kangamang pl. nangamang [kanamarn pl.
nangamar] n. armpit

kangmék pl. — [kagmék pl. —] v. to display
with pride the mastery of your art esp. in
dancing and hunting

kaniya [kaniya] n. day after tomorrow or
day before yesterday; ‘next tomorrow’

kanon pl. nanon [kanon pl. nanon] n. bird;
generic Syn. awinon.

kanon ikiko [kanon ikiko] n. indigo finch
[Vidua spp.]

kanon inyak pl. nanon inyak [kanon inyak
pl. nanon inyak] n.p. yellow-billed
oxpecker [Buphagus africanus]

kanon izaram [kanon izardm] n. bird sp.
‘birds of monkeys’

kanon izik pl. nanon izuk [kanon izuk pl.
nanon izuk] n.p. canary [Serinus spp.]

kanu pl. nanu [kanu pl. nanu] n. mouth

kanu kutu pl. nanu kitu [kanu kutu pl.
nanu kutu] n. door syn. akukang.

kanyék pl. — [kanyék pl. —] n. plan;
scheme

kanyim pl. nanyim [kanyim pl. nanyim] n.
meeting; assembly syn. kunyim.

ka...nyin pron. you pl. [2nd person pl.
object pronoun marked for present
continuous]

kanyisi pl. nanyisi [kanyisi pl. nanyisi] n.
face

kap1l pl. kaas [kap pl. kaas] v. to farm;
cultivate; till

kap2 [kap] adv. all; entirely; totally

kar... [kar...] excl. describes insisting on
having one's way. cf rak....

kar [kar] v. to stroll about; roam; wander

karak pl. karas [kardk pl. kéras] v. to open
syn. kuabuk.

karak pl. — [karak pl. —] v. to dredge

karak pl. — [karak pl. —] v. to clean by
clearing

karam pl. — [karam pl. —] v. to entangle

karang pl. — [karan pl. —] v. to pay
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kardak [kardak] a. wicked; hypocritical;
malevolent; evil

kareeér pl. nareér [kareer pl. nareer] n.
branch of a trail

kareer rife pl. nareér rife [kareer rife pl.
nareer rife] n. proverb; maxim; saying;
aphorism

karép pl. — [karép pl. —] v. to become
white; blanch; whiten

kari pl. nari [kari pl. nari] n. home

karisip pl. narisip [karisip pl. narisip] n.
sling

karg pl. naro [kard pl. naro] n. place syn.
kagarang.

karon pl. naron [karon pl. naron] n. locust
pod fibre

kardrizhik pl. nardrizhik [kardrizik pl.
nardrizik] n. market

karuk pl. — [karuk pl. —] n. bellows

karaar [karaur] n. laziness; idleness; sloth;
inertia; indolence

kas1 pl. — [kas pl. —] v. to make fire; kindle

kas2 pl. — [kas pl. —] v. to abuse; insult;
slander

kas3 [kas] v. 1. to extract; pull out 2. to
skim

kasa pl. nasa [kasa pl. nasa] n. house;
compound

kasa pl. — [kasa pl. —] v. to choose; select

kasem pl. nasem [kasem pl. nasem] n. cave,
cavern

Kash! [Ka[!] excl. expression of defeat;
pain; regret Kash, ikeng kuri iyu risik. Oh!
This kind of thing is bad.

kash [kaf] adv. describes the sting of a
scorpion

kasha [kaJa] a. wonderful; marvellous;
amazing; remarkable

kashaam pl. nashaam [kafdam pl. nafdam]
Nn. young castrated he-goat
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kashak [kajak] a. stout; fat; corpulent syn.
kpek’asek.

kashésh [kafé[] n. salvation

kashik [kafik] n. old yam ridge

kashim  [kafim] conj. maybe; perhaps;
possibly syn. gak ayi.

kashgon pl. nashéon [kaf3on pl. naf3on] n.
front; ahead; before

kasi pl. nasi [kasi pl. nasi] n.
[Anogeissus leiocarpa]

tree sp.

kaskas [kaskas] adv. exceedingly bitter

kata pl. nata [katé pl. nata] n. bow

katem pl. natem [katem pl. natem] n. axe

kati pl. nati [kati pl. nati] n. forehead

katité pl. natite [katit¢ pl. natite] n. middle;
centre

katon pl. naton [katon pl. naton] n.
highland; top; summit; peak; zenith

katonbok [katonbdk] num. nine

katsak pl. — [katsak pl. —] n. truth

katsé pl. natsé [katsé pl. natse]
wilderness; bush; forest

katson pl. — [katson pl. —] n. tomorrow

katuk pl. natuk [katuk pl. natuk] n. night

katinbgk [katunbdk] num. nine Syn. aton
kubok.

katdar pl. nataar [kataar pl. nataar] n.
today

kawar pl. nawar [kawar pl. nawar] n. space;
neighbourhood

kawhanang pl. nawhanang [kayanan pl.
nayanan] n. mountain Syn. rifan.

kawhéshirim pl. nawhéshirim [kayéfirim
pl. nayéfirim] n. evening; dusk; twilight

kawop pl. nawop [kawop pl. nawdp] n. side
of body under the armpit

kawérong pl. naworong [kaworon pl.
naworon] Nn. nonsense; ramblings; foolish
talk; act

n.
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kawim pl. nawum [kawam pl. nawum] n.

hunting

kawun’i [kawun’i] n. only baby cf
kabashon’i.

kawuus pl. nawuaus [kawuus pl. nawuaus] n.
bird sp.

kayatson [kayatson] adv. following day

kayéér pl. nayéér [kayeer pl. nayeer] n.
inside; interior

kayér [kayér] n. lower area; lowland; east

kayirl [kayir] n. wild nature the world of
the bush, but with spiritual connotations
of danger

kayir2 pl. — [kayir pl. —] n. small animal
sp. It looks like a hare that runs in the
bush, seen when a sacrifice is made to
prognosticate for warfare. If the animal is
not seen, the war will not go well.

kaza pl. naza [kazé pl. naza] n. sky; heavens

kazatse [kazatse] n. world; earth; planet

kazek kabube [kazek kabube] n.p. plant sp.

kaziring pl. naziring [kaziriy pl. nazirig] n.
circle; spiral; coil formed by a long snake
such as a python

kaziring iny6or [kazirin inyddr] n.
harvested guinea-corn heads  stood
vertically round the basket so that it can
take more

kazénong pl. nazonong [kazdndy pl.
nazondy] n. flattened hemispherical
calabash typically used for drinking beer

kazal pl. nazu [kaza pl. nazu] n. 1. village;
settlement 2. clan; lineage

kazu2 pl. nazu [kaza pl. nazu] n. play or
dance ground; ‘playground’; arena

kazuk [kazuk] n. guinea-corn porridge
mixed with tomato

kazumung pl. nazumung [kazumup pl.
nazumug] N. place where large game is
brought after being hunted

ké [ké] conj. if ké ta nyé ikéng kak ba’, né
won akak’¢ ta nyé If you will not do
something, then let someone else do it

ke [ke] v. to pick out; to excavate; to scoop
out

keer1 [keer] v. to hatch

keer2 [keer] v. to cut a log into pieces using
an axe; chop up syn. zhek.

kees [kees] V. to brew
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kéges [kéges] n. vine sp. found by rivers

Kéika’ [Kéika’] excl. God forbid!

ke kanu [ke kanu] v.p. to look for trouble

kekar [kekar] adv. apart

kél pl. — [kel pl. —] a. describes giving s.t.
a cursory look

kem [kem] v. to be able; can mi kem, mi
gang kunye’me ba I am unable to finish
doing it

ker [ker]v. to scratch syn. ngang.

kere [kere] a. disgusting; revolting; nasty;
distasteful; repugnant; objectionable syn.
kyoop.

kerek [kerek] v. to praise; acclaim; applaud;
approve; esteem; commend

kerek [kerek] v. to mix; combine (e.g.
different types of soup)

kéréngl [kéren] v. to clear (esp. of farm at
spring preparatory to farming)

kéréng2 [kéren] v. to devour (derogatory);
gobble syn. sek, té kup, ti kpak.

ki-- [ki] pref. diminutive prefix syn. ka-.
[e.g. kinyak (small cow) kinyon (small
chicken) ki- is the prefix to words with a
palatal in the stem. If the stem has no —y-
then ka- is used. ]

kihiir’e pl. nahiir’e [kihiir’e, kihiig’e pl.
nahiir’e] n. small; tiny thing

kiki [kiki] adv. convincingly (but implies
amateur or ineffective behaviour) Arin, bo
aboos kiki Arin, at least lie convincingly!
arch.

kikyau [kikyau] a. loquacious; garrulous;
talkative
kikyoor  [kikyoor] adv. now; at once;

immediately syn. kyoor, makong.

kirik pl. kiris [kirik pl. kiris] v. 1. to turn
(body) 2. to deviate; turn off; branch 3.
to change (clothes)

kis [kis] V. to cover s.t. syn. fam.

Kish! [Kif!] excl. God forbid! shows
contempt Kish! awo na ta nye kuweneng
be afe rizor God forbid! How could I
marry such a person!

ké pl. — [kd pl. —] v. to grind; crush;
pulverise syn. meresh.

Ko [kd] excl. That is so; of course.
Exclamation of reassurance Afan —ye
Izang n be a ta shan itsom ame ¢? Atang-
Ei ko Afan did you say Izang has come to
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collect his money? Atang- Ei k3! Yes of
course

koake [koake] quant. every; everywhere
kodke afizeré ya agabti bd’ No Izere eats
dog

koake [koake] quant. everything; all

koangan pl. koangan [koanan pl. koanan]
qguant. everyone; everybody koangan
afizeré ya agabu ba’ No Izere eats dog
used by elders syn. koanyen.

koanyen pl. koanyen [koanyen pl. koanyen]
quant. everyone; everybody used by
younger people syn. koangan.

kobok pl. kgsop [kdbdk pl. kdsop] v. to loan;
borrow

kok [kok] v. to pick; take

cf sok.

kon pl. korong [kon pl. koropn] v. to rub;
wipe syn. kpe, tirip 1.

kon pl. kerong [kon pl. korop] v. to fight;
battle

kong [kon] v. 1. to grate 2. to scrape Syn.
kyor. 3. to polish

Kéok [K33k] excl. Well done!

koon [koon] v. to trudge

-koor [koor] c.a. dry; desiccated; arid

koor [koor] a. unkempt; disorderly; in a
mess (farm) karo n koor the place is a
mess

kdoos [koods] v. to ladle out food

kop [kop] v. to become old; to be aged; to
age; to be elderly

kor pl. — [kor pl. —] v. to shave

ko...ra [ko...ra] conj. but; despite

korok pl. koros [kordok pl. koros] v. to pour
syn. nyosong 1.

korok pl. kék [kordk pl. kdk] v. to pull; drag;
lead (animals)

korong pl. — [korony pl. —] V. to weed [pl.
of kon]

kos1 [kos] V. to vomit

kos2 [kos] V. to spend a year in a place Sg..
koéso.

koshok
powerful

késd pl. kos [kdsd pl. kos] v. to spend the
night sg.. kos2.

késém [kosom] v. to cough

kpa pl. — [kpa pl. —] V. to be tight syn.
veng.

[kdfdk] a. strong; energetic;
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kpa pl. kpas [kpa pl. kpas] v. to fall; tumble
hiir ke a kpa he nearly fell

kpaan [kpaan] v. to begin; start; commence

kpai [kpai] c.i. extremely (red) syn. kpok.
[used with —seng]

kpai [kpai] id. describes sudden breakage of
rope or slipping from grasp

kpak [kpak] id. describes a slap on the face

kpakarak [kpakarak] a. thick; fat

kpam pl. — [kpam pl. —] v. to warn; alert;
notify

kpam [kpam] adv.
unaccompanied; solo

kpau [kpau] a. half-dry

kpe pl. kpeng [kpe pl. kpen] v. to rub syn.
kon, tirip 1.

kpé1l [kpe] a. abundant; plentiful; ample;
copious Syn. cip.

kpé2 [kpe] a. wicked; evil; malicious;
maleficent

kpedeéng [kpeden] id. 1. carelessly;
insouciantly syn. rankoranko. 2. strangely

kpeer [kpeer] v. to harvest cereals by
stripping the heads by hand

kpék’asék [kpek’asek] a. fat; corpulent;
stout syn. kashak.

kpéng [kpen] excl. jovial reply

kpérdék [kperdek] adv. describes strange
behaviour

kpérek pl. kpe [kpérek pl. kpe] v. to pluck;
pick (fruits) syn. shong.

kperem [kperem] V. to strip groundnuts or
Bambara nuts from the vine

kpinini [kpinini] id. scattered everywhere

kpinyit [kpinyit] a. short syn. -kpir’e, -kum.

-kpir’e [kpir’e] c.a. short syn. kpinyit, -kum.

kpis [kpis] a. big; large; great; huge; vast
syn. -gbang2, gop.

kpishik [kpifik] a. describes thick and hard
food

kpisik pl. kpis [kpisik pl. kpis] v. to split a
chunk off a larger part

kpitirik [kpitirik] a. tasteless; bland

kpok [kpok] c.i. extremely (red) syn. kpai.
[used with -seng]

kponor [kponor] a. describes s.o. with a
plump body accidentally exposed

kporshok [kporfok] a. rough; coarse (skin)

describes  being
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kpukpak [kpukpak] a. sour; fermented
asirik na se kpukpak this gruel is sour syn.
kukpak.

kpukpeérék [kpukpérek] a. thick; impure;
adulterated (of liquid) ashi na se
kpukperek this water has been adulterated

kpukpok  [kpukpok] adv. humorously;
funnily; jovially wan mak 1 fe kpukpok
you speak very humorously

kpuruskpurus [kpuruskpurus] id. describes
the sound of a horse eating [derogatory for
humans]

kpuul [kpuul] v. to turn bad and taste
fermented (of gruel)

ki1 pl. ks [ku pl. kas] v. to die

ka2 pl. — [ka pl. —] v. to crawl; creep

ka3 [kua] pron. him; her; it [1st person object
pronoun marked for present continuous]

ku pron. him; her; it [3rd person sg. object
pronoun in imperative constructions]

ku-- [ku] pref. denotes s.t. bigger in size
than normal [the ku- prefix can thus be
used in insulting forms]

kaba pl. aba [kaba pl. dba] n. molar; back
tooth

kiubaas pl. abaas [kabaas pl. abaas] n.
sheath; scabbard

kubang pl. abang [kubap pl. abag] n. wide
open field

kibar pl. abar [kubar pl. abar] n. walls
without roof; ruin

kubarang pl. abarang [kubaran pl. abarap]
Nn. stains; streaks (on s.t. inanimate)

kibe pl. abé [kube pl. abeé] n. winnowing
tray

kubé pl. kubés [kubé pl. kubés] v.n. coming;
arriving

kubép pl. — [kubép pl. —] n. locust
(migratory)

kubér pl. abér [kubér pl. abér] n. sod; clod

kibérnu pl. abérnu [kibérnu pl. dbérnu] n.
lip
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kibiming pl. abiming [kibimin pl. abimin]
n. wall dividing two rooms; partition

kubiséng [kubisén] v.n. spoiling (fruit;
conversation)

kubok  [kubdk] n. ritual for healing;
ceremony

kubgk pl. ibok [kubdk pl. ibdk] n. hand; arm

kubgk-ishong [kubdk-ifan] n. tributary

kubgkd pl. — [kubdkd pl. —] n. tree sp.
[Berlinia auriculata] whose leaves are
used to cover fermenting locust beans

fig

kubop [kubop] n. tree [Ficus

platyphylla] Fruits usually found at the
beginning of the hot season. The leaves
are plucked by women for soup.

kuboré(k) pl. abéro(k) [kuboro(k) pl.
aboro(k)] n. quiver

kubgsop [kubdsdp] v.n. learning

kububaas [kububaas] n. caterpillar sp.

kiabuk pl. kusup [kuabuk pl. kusup] V. to
open Syn. karak.

kibun pl. kabirdang [kubun pl. kubuarun]
V.N. returning

kuibur pl. abur [kabur pl. dbur] n. temporary
shelter; smithy

kubis [kubus] n. rottenness; decomposition;
foulness

kaubutong pl. abutong [kubuton pl. abuton]
n. rubbish dump; rubbish heap; trash heap

kubyaan ishésh pl. abyaan ishosh [kubyaan
1[0 pl. abyaan if6f] n. honeycomb syn.
ktgem ishosh.
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kuca pl. aca [kuffa pl. aga] n. pestle
kucara [kuffara] n. tree sp. [Grewia bicolor]

kucék aruron
flower

[kugék aruron] n. locust

kuci pl. aci [kafi pl. afi] n. forest; woodland

kucicak [kuffifak] n. room where women
pound

kucilé [kuffilé] n. tree sp.

kudaka [kudaka] n. tree sp.

kudamci pl. adamci [kudam{fi pl. adamgi] n.
calf of leg

kudar pl. — [kudar pl. —] n. absence; lack
of

kiadéng pl. adéng [kadén pl. adén] n.
borrow-pit filled with water

kuding pl. ading [kudiy pl. adig] n. heel

kudisim pl. — [kudisim pl. —] v.n. sneezing

kudok pl. adok [kudok pl. 4dok] n. mountain
pass; valley

kudorok pl. kudoros [kudordk pl. kudoros]
n. leaving; departure

kidu pl. adu [kadu pl. adu] n. hollow
container

kudun pl. idun [kudun pl. idun] n. rope;
cord; twine

kuding pl. adang [kaduy pl. 4dag] n. pond;
lake; pool

kudung pl. adung [kaduy pl. a&dung] n. mortar

kidung inygor pl. adung inygor [kudun
inyddr pl. adun inyddr] n. harvested guinea
corn selected and arranged to dry out
completely in a fenced area before being
transferred to granary

kadun-kabén pl. — [kadan-kabén pl. —] n.
snake sp.

kufa pl. — [kufa pl. —] v.n. reading;
counting

kufabak pl. afabak [kufabak pl. afabak] n.
wing
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kufak pl. — [kufak pl. —] v.n. harvesting of
acca or rice

kufan pl. kufarang [kufan pl. kufarag] v.n.
resting; relaxing; reposing

kafang pl. — [kafag pl. —] n. outdoors;
outside; exterior

kufaragak pl. afaragak [kufaragak pl.
afaragak] n. impacted tooth growing
sideways as new tooth pushes through

kufé pl. afé [kafe pl. afe] n. head-board;
wooden board used to carry loads

kufék  [kufék] n.
guarding
kiafen [kufen] n. moon; month

caring;

shepherding;

kufén pl. ifen [kufén pl. ifen] n. tree sp. that
grows on rocks. Its fruits are eaten by
animals and the wood in wused for
construction

Kufén anom [Kufén anom] p.n. September

Kufén ishaam [Kufén ifaam] p.n. October

Kufén ishaam kufé afa [Kufén ifaam kufé
afa] p.n. November

Kufén kushik kufé afa [Kufén kufik kufé
afa] p.n. June

Kufén Kkuwun
December

kufér pl. afer [kafer pl. afer] n. needle

kufirik [kufirik] n. partnership

kufok pl. afok [kafok pl. afok] n. temple

kufok [kufok] v.n. scrambling for s.t.

kufgon pl. — [kufddn pl. —] n. reciprocal
labour; especially among age-mates

kufop pl. afép [kufop pl. afop] n. handle

kufér pl. ifor [kufor pl. ifor] n. wound; sore;
abscess

kuférép1 [kufdrdp] n.
shrub sp. [Grewia
mollis]

[Kufén kuwun]

p.n.
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kuférgp2 [kufdrdp] n. sloughed skin of a
snake

kufufoon [kufufoon] n. lime fruit [Citrus
aurantifolia]

kufiak [kufik] n. grain flour mixed with
water; dough

kufiming pl. afimung [kufumag pl.
afimun] n. leaf; book; piece of paper

kugamang pl. — [kugaman pl. —] n.
cornstalk granary

kugbaan pl. 4gbaan [kugbaan pl. 4gbaan] n.
hip

kugbir pl.
eyebrow

kugbirik pl. agbirik [kugbirik pl. agbirik] n.
log; billet syn. agbirik.

kugei [kuagei] n. tree sp. resembling kufén
growing by rivers with a massive trunk

kigém ishésh pl. agém ishésh [kugem if6f
pl. 4gém if6J] n. honeycomb syn. kubyaan
ishosh.

kugébok pl. agébok [kugobok pl. agobok] n.
carcass; corpse; cadaver syn. kukom.

kugok pl. agok [kuagok pl. agok] n. termite
hill; termite mound

kugoos pl. agoos [kugods pl. 4gods] n. head
of a cereal plant

kugorok pl. agorok [kugorok pl. agorok] n.
room where domestic birds esp. chickens
and ducks roost and lay their eggs

kugorok pl. — [kugorok pl. —] v.n. running
around

kugyoso pl. — [kugyoso pl. —] n. comb of
cock

kuka [kuka] n. pride

kukafam pl. akafam [kukafam pl. akafam]
n. rib

kukam pl. — [kukam pl. —] n. encrusted
food at the bottom of the pot; scraped off
and made into a breakfast food

kikan pl. akan [kukan pl. akan] n. broken
pot with a hole in the bottom for filtering

kukasa [kukdasa] v.n. choosing

kuké pl. aké [kuké pl. aké] n. afterbirth of
animals

kukébin pl. ikebin [kukébin pl. ikebin] n.
edge of a cactus fence

kukém pl. — [kukém pl. —] n. magic;
wisdom; sorcery

Kukém [Kukém] excl. Wonderful!

agbir [kuagbir pl. agbir] n.
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kukés1 pl. akés [kukés pl. akés] n. spine;
backbone

kukés2 pl. ikés [kukés pl. ikés] n. edge;
ridge

kikibar pl. akibar/abar [kukibar
akibar/abar] n. wall of a room or house

kukim pl. ikim [kukim pl. ikim] n. side

kuko pl. iko [kuko pl. ikd] n. seedling; shoot
of plant in the ground

kukém pl. ikom [kukom pl. ikém] n. dead
body; corpse; cadaver syn. kugdbok.

kukoén1 pl. akén [kukon pl. akon] n. organs
found upwards the diaphragm (heart etc)

kukon2 pl. ikén [kukén pl. ikon] n. wood;
stick

kukgon pl. akgon [kukdon pl. akddon] n.
spear

kukdor pl. — [kukoor pl. —] n. dryness;
desiccation; aridity

kuikop pl. akop [kiakop pl. dkop] n. navel

kukor pl. akor [kukor pl. akor] n. two-
bladed sheathless knife used for cutting
grass or acca

kukor pl. ikor [kukor pl. ikor] n. animal
spirit which inhabits the bush and lives in
parallel to an individual. Whatever
happens to the kukor will be reflected in
the person. If the animal is killed by
hunters then the person may also die.

kukorong  [kukdrdy] n. shallow trench
constructed to plant euphorbia hedges

kukpa pl. akpa [kukpa pl. akpa] n. skin

kukpak [kukpak] a. sour syn. kpukpak.

kukpar [kukpar] a. stubborn; obstinate;
obdurate syn. diding.

kukpara pl. akpara [kukpara pl. akpara] n.
herd; flock

kukpara pl. akpara [kukpara pl. akpara] n.
1. canoe; boat; ship 2. plank 3. bench

kukparap pl. — [kukparap pl. —] n. finger-
millet [Eleusine coracana]

kukpatak pl. akpatak [kukpatak pl.
akpatak] n. shoe; sandal; footwear; boot

kukpére pl. akpéré [kukpere pl. akpere] n.
fingernail

kukpiin pl. akpiin [kukpiin pl. akpiin] n.
shirt; blouse

kiku pl. dku [kuaku pl. dku] n. bark; outer
covering; shell; husk

kuku [kuku] n. evil bird

pl.
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kidkun pl. ikun [kiukan pl. ikun] n. wail;
lament

kukup pl. ikup [kukup pl. ikup] n. bone

kukidrdung pl. akarding [kukardun pl.
akurdan] n. deep water-filled gully; ditch;
trench

kukurungmeen pl. nakurungmeen
[kuktrunmeen pl. nakGrunmeen] n. space
between length of a bed and wall

kukusém [kukisom] n. cough

kukuum pl. akiim [kukuoum pl. dkuum] n.
log of wood to which criminals are tied

kukiyong pl. nakayong [kukuyoy pl.
nakuyon] n. fur; hair

kukygor pl. akyéor [kukyddr pl. akydar] n.
trail; track

kdlau pl. alau [kaldu pl. aldu] n. charm;
amulet

kam [kam] conj. since syn. gbugbang,
kamok.

-kum [kum] a. short syn. kpinyit, -kpir’e.

kumaas [kumdaas] n. examining; measuring;
assessing

kimen pl. amen [kimen pl. amen] n. sheaf
of acca or grass

kumos [kumos] v.n. swelling; inflating

kimung pl. — [kiimuy pl. —] v. to squat;
crouch; stoop; bend down

kumung [kumup] v. to winnow

kumirkur pl. amurkur [kumurkur pl.
amurkur] n. maggots syn. itsusuk. white
worms with red heads found mostly in
rubbish heaps

kumiizeng [kumuzen] n. plant sp. used for
soup

kun [kun] adv. already a kun be aze he has
already come here

kun [kun] adv. ever

kiina pl. 4na [kana pl. &na] n. intestine

kuna kar pl. ana kar [kuna kar pl. and kar]
n. earthworm syn. agapdang.

kuna(nda)ng [kuna(nd)y] n. gift; present

kunarang pl. — [kunaran pl. —] n. cobweb;
spiders' web

kine pl. ane [kune pl. ane] n. footprint;
track; trail; spoor

kinen pl. anen [kunen pl. anen] n. cloud

kunér [kunér] n. funeral; burial

kunéréng [kunérén] v.n. hiding oneself
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kungarak pl. Kkungaras [kunardk pl.
kuparas] v.n. climbing; ascending; going
up

kungung [kunun] v. to suddenly overturn an
apparently victorious opponent

kunik pl. — [kunik pl. —] n. origin; original
one

kuno pl. kungés [kuno pl. kundds] v.n.
entering

kunom pl. inom [kunom pl. inom] n. 1. sun
2. day

Kunom pl. inom [Kunom pl. inom] n. lord

kungok katsak [kunddk katsak] v.n.
believing

kundon pl. — [kundon pl. —] n. acca straw
syn. rin6on.

kinung pl. kur [kunayg pl. kur] v. embrace;
wrap; fold together

kunyé pl. kunyés [kuny¢ pl. kunyés] n. deed;
act; action

kunyereng pl. — [kunyeren pl. —] n. plant
sp.

kunyim pl. kunyiis [kunyim pl. kunyiis] v.n.
meeting Syn. kanyim.

kunyiseng [kunyisén] v.n. standing

kunyoro [kunyoro] n. z??

kup [kup]v. 1. to sheathe 2. to overturn s.t.
on top of s.t. else

kupu pl. apu [kupt pl. 4pu] n. raincoat

kuraar pl. kurasak [kuraar pl. kurdsak] v.n.
incapacity; instability

kurak [kurdk] n. whereabouts; situation of
wan n fok kurdk aJohn a? Did you hear
where John is?

kuranom [kurdnom] n. time from 8-10 a.m.

kurara [kurard] n. cornstalk porch at the
entrance to the main door to block rain
from entering

kuras [kuras] v.n. touching

kurasak [kurasak] n. growth

kuratsé [kuratsé] n. small white ant; very
destructive

kure pl. are [kure, nare pl. are] n. gall
bladder syn. nare2.

kuré [kuré] adv. yesterday

kuré pl. aré [kure pl. aré] n. nest

Kuré pl. Aré [Kuré pl. Aré] p.n. spirits
encountered in the bush

kuréér pl. kurisek [kuréér pl. kurisek] v.n.
cooking
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kurek pl. arek [kurek pl. arek] n. grave;
tomb

karén pl. arén [karén pl. arén] n. ridge;
bump in road; ‘gallop’

kurén pl. — [kurén pl. —] n. fight; quarrel,;
combat; skirmish

kurén ishén [kurén ifén] n. fighting with
sticks

kuréréng [kurérép] n. bitterness

kurés] pl. arés [kurés pl. arés] n. cloth

kurés2 [kurés] n. container

kurés3 [kurés] n. thing

karés kuté pl. narés kute [kurés kute pl.
narés kute] n. clothing

kuri [kuri] n. relatives of any side; kin

kuri pl. iri [kuri pl. iri] n. type; kind; sort

cf afuri.

kiarik pl. — [kurik pl. —] n. grass sp. that
grows on rocks

kurik [kurik] n. suicide

kurin1 [kurin] n. part of the month when the
moon does not show; absolute darkness

kurin2 [kurin] n. non-Christian

kurip pl. Kkurisim [kurip pl. kurisim] n.
questioning; enquiry

kurisik pl. — [kurisik pl. —] n. ugliness;
hideousness; repulsiveness; unsightliness

kur¢ [kurd] n. pain; hurt

kurgk pl. irgk [kurdk pl. irdk] n. sickness;
illness; disease; malady syn. agaudi,
akape.

kurom1 pl. irom [kurom pl. irom] n. body

kurom?2 [kurom] conj. like

kuréon pl. — [kurdn pl. —] n. fatigue;
tiredness; exhaustion

kurdng pl. irong [kuron pl. irog] n. fire

kurong akur [kurén dkur] n. witchweed
[Striga senegalensis] (<I.)

kurg riye [kurd riy€] n. compassion; mercy
(<L)

kurérol [kuréro] adv. surprisingly a sen
tseng yong a kpa kurdro ana aser a wor a
bur kutak. He was walking and just fell
down but [surprisingly] sustained a
fracture

kuroro2 [kuréro] adv. not serious; frivolous;
empty-headed; featherbrained wan sok
itak kutun kafa na kuroro, wan ren ye wan
ta kyem I ku a'a? You do not consider
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abortion a serious matter, don't you know
you could die in the process?

kuros [kuros] n. heat; steam; vapour

kurd [kura] n. baby strap

karuk [kuruk] v. to scoop; bale

kirum pl. arum [karum pl. arum] n. 1.
piles 2. tail

kurim1 [kurim] n. riches, wealth

kurim?2 [kurim] V. to coax; cajole; entice;
induce

kirum adang [karum adag] n. plant sp.
[Mitracarpus villosa] (<I.)

kusak [kusak] v.n. keeping; putting

kusam [kusdm] n. betrothal; engagement

kusamang [kusaman] n. half; one part

kusarang pl. asarang [kusaran pl. asaran] n.
crevice; chink; fissure; slit; cranny; cleft

kusas [kusas] n. beauty

kuasé [kuse] v. to be present; be there syn.
tuse.

kuse [kuse] n. attribute; character

kusé pl. asé [kusé pl. as¢] n. bamboo

kusék pl. asék [kasek pl. asek] n. cheek

kuséng [kusén] n. redness

kusérek pl. kusisék [kusérek pl. kusisek] n.
movement

kusés pl. asés [kusés pl. asés] n. shin

kusétson [kusétson] n. pre-dawn period

kushén [kufén] n. meningitis

kushi  [kufi] n. lack of consideration;
sympathy

kushibrik  [kufibrik] n. driver ants syn.
kushirik.

kuashiip pl. ashiip [kafiip pl. afiip] n. large
skin bag for loading grain

kushik [kufik] n. planting season

kushim1 [kufim] n. love; liking; desire; lust

kushim?2 [kufim] n. answer; response; reply

kushining pl. — [kufinin pl. —] n. fullness;
completeness

kushirik [kufirik] n. soldier ants. red ants
that come in columns syn. kushibrik.

kushirim [kufirim] n. cold; wetness;
moistness; dampness

kushishirik [kufifirik] n. fustiness

kushok pl. ashék [kufok pl. &4fok] n. 1.
bunch 2. clot of blood

kushong1 pl. — [kufon pl. —] n. chaft, bran
syn. awhe.
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kushong2 pl. ashong [kufon pl. afon] n.
dormouse? [Graphiurus spp.]

kushonong  [kufonon] n. stubbornness;
inflexibility; obduracy; obstinacy Syn.
adiding, rikukpar.

kushu [kufa] n. oath

kushuléi [kufuléi] n. bird sp.

kuskus [kuskus] id. describes drizzle

kusg [kusd] v.n. drinking

kusdk1l pl. isok [kusdk pl. isdok] num. ten
[twelve in the previous system]

kusgk2 pl. asgk [kusdk pl. asdk] n. organic
rubbish; bundles of stubble burnt as
fertiliser

kusgk bé azining
eleven

kusok bé fa [kusdk bé fa] num. twelve

kusok inyak [kusok inyak] num. hundred

kiusom [kusom] v. to cough

kusém1 pl. asém [kusém pl. asom] n. bundle

kusom?2 [kusém] n. voracity; greed; avarice
syn. kuyérek.

kusénong pl. kususok [kusénony pl. kususok]
V.n. sitting

kuséon pl. asé6n [kusoon pl. asd6on] n.
valley; gulch

kusop1 [kusdp] n. length; height; width

kusop2 [kusdp] n. tree sp. used to make
arrow poison

kusor pl. kususok [kusor pl. kususok] v.n.
staying

kusor dar kuya naya [kusor dar kuya nay4]
n.p. fasting (Christian usage)

kasa [kusu] v. to wash

[kusdk bé azinin] num.

kusuk [kusuk] v.n. pleading; begging syn.
akusuk.

kusum  [kusum] adv. entirely; wholly;
completely

kutal [kuta] n. sweetness; sugariness

kuta2 pl. ata [kutd pl. 4ta] n. stone; rock

kuta3 pl. ita [kutd pl. ita] n. debt

kutaako pl. ataake [kutdadko pl. atddko] n.
grindstone; quenrstone; saddle-quern

kutaam [kutddm] v.n. losing direction

kutabak [kutabak] v.n. torturing

kuta iza pl. ata iza [kutd iza pl. ata iza] n.
raindrop

kutak1 pl. atak [kutdk pl. atak] n. leg
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kutak2 [kutdk] a. number of times s.t.
happened kutdk kufa twice

kiatamang pl. atamang [kataman pl.
ataman] n. yam store made from corn
stalks Its surroundings are often cleared to
prevent destruction through fire

kutang [kutagp] n. dysentery; diarrhoea

kutar [kutar] n. roof; thatch

kutas1 pl. atas [kuatas pl. 4tas] n. cave

kutas2 pl. atas [kuatas pl. atas] n. shrine; altar

kitek pl. atek [kutek pl. atek] n. swampy
area; fadama; marsh; bog

kuténéng [kuténén] n. fowl louse

kutés pl. atés [kutés pl. atés] n. birth clan

kutés [kutés] v.n. revealing; unveiling

kutés kakon [kutés kakon] n. fruit

kutiim [kutiim] n. shivering; trembling;
quaking

kuti (itséneng) pl. ati ~ [kuti (itsénen) pl. ati
~] n. eggs of lice on human hair

kutik pl. atik [katik pl. atik] n. space left
when teeth are lost through accident or old

age

kuti kabén pl. ati kabén [kuti kabén pl. ati
kabén] n. blind snake; amphisbaenid
[Typhlops sp.]

kutiming [kutimin] n. fine (in money)

kutin pl. itin [kutin pl. itin] n. waist

kutisik [kutisik] n. descent

kuto pl. ato [kuto pl. 4td] n. ear

kuto pl. até [kutd pl. ato] n. stirring stick,
spoon

kutd1 pl. ito [kutd pl. itd] n. 1. neck 2. voice

kutd2 pl. ito [kutd pl. itd] n. version of a

story
kutg ashi [kutd afi] n. thirst syn. kutd
kukoor.

kuto inyoor [kuto inydor] n. 1. ear of corn
2. guinea-corn leaf

kut¢ kubdk pl. itokibok [kutd kubdk pl.
itokibok] n. wrist (<I.)

kuté kukoor [kutd kukoor] n. thirst syn.
kuto éshi.

kutg kuatak pl. itokitak [kutd katdk pl.
itokitak] n. ankle (<I.)

kiatom [kutom] n. processing food for a
meal to be eaten later

kutom pl. itom [kutom pl. itom] 1.n.
message; communication 2. v.n. sending

kutong [kuton] n. type; sort; kind; category
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kuatop1 pl. atop [katop pl. atop] n. tube;
cylinder

kutop2 pl. atop [katop pl. atop] n. penis
(slang) syn. azheggr, kutsip 3.

kutop [kutdp] n. limestone

kutorong [kutordy] n. thought; thinking;
cogitation

kutsa pl. atsa [kutsa pl. atsa] n. V-shaped
pile of stones between two buildings;
intended to collapse if trodden on by a
thief

kutsara [kutsara] n. projecting claw on a
chicken’s foot

kutse pl. atse [kutse pl. atse] n. potsherd

kutsé pl. atsé [kutsé pl. atsé] n. large hoe
with projecting spike common in the
Plateau area

kutsees [kutsees] n. ditch; rivulet; drainage;
channel; trench

kutsen pl. atsen [kutsen pl. atsen] n. feather

kitsen pl. atsen [kutsen pl. atsen] n. furrow

kutseng pl. kutéés [kutsen pl. kutéés] n.
journey; voyage

kutser [kutser] n. miserliness; meanness;
stinginess Syn. rimak.

kutsér pl. kutsésék [kutsér pl. kutsésék] n.
pursuit; search; quest

kutser pl. atser [kutser pl. atser] v.n. being
alive

kutsik [katsik] n. farness; distance;
remoteness

kutsin pl. itsin [kutsin pl. itsin] n. sweat;
perspiration

kitsip pl. atsip [kutsip pl. atsip] n. 1. root
2. vein 3. penis (coll.) syn. azheer,
katop2.

kutsirik pl. atsirik [kutsirik pl. atsirik] n.
path between two cactus fences or walls;
street

kutsitsi [kutsitsi] n. swordgrass; congo grass
[Imperata cylindrica]
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kitsom pl. atsom [kutsom pl. atsom] n. iron;
metal

kutsor; sword

kutsor pl. atsor [kutsor pl. atsor] n. sword;
dagger syn. agaji.

kutu pl. atu [katu pl. atu] n. room

kuta [kutd] n. blacksmithing

kutarang pl. — [kutaray pl. —] n. hammer

kauas [kuaus] v. to conclude; to round up; to
end up; to finish; to exhaust arch. syn.
gang 1.

kuus [kaus] v. to follow; pursue; go after

kuwé [kuwée] v.n. growing lean

kuwébek [kuwébek] n. blackness; darkness

kuwénéng pl. iwénéng [kuwénén pl. iwenen]
n. wedding; marriage

kuwhéen pl. kuwhéséng [kuyéen pl.
kuyésen] v.n. closing; shutting

kuwhér pl. kuwhisék [kuyér pl. kuyisek]
v.n. escaping; fleeing; absconding

kawong pl. awong [kuwony pl. awop] n.
flask; small gourd; pot for carrying baby’s
food

kuwop pl. iwop [kuwdp pl. iwdp] n. town;
village; settlement

kawuk pl. awik [kawuk pl. awuk] n. head
of cereal crop

kuwuk aruron
tree pod

kawin pl. iwan [kawan pl. iwun] n. 1.
wind; breeze 2. coldness

kuwirik pl. kuwurus [kuwarak pl.
kuwurus] v.n. emergence; coming out

kuwisup [kuwusup] v.n. domesticating;
taming (as a dog)

kuyal [kaya] n. sharpness

kuya2 pl. kuyas [kuya pl. kuyas] v.n. eating

kuayé [kayé] a. open; exposed

[kuwuk aruron] n. locust
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kuyérék [kuyérek] n. covetousness; greed
syn. kusém2.

kiyik [kuayik] n. glory

kuyirim  [kuyirim] n. madness; lunacy;
craziness; dementia; mania

kuyis [kuyis] v.n. calling

kuyéomong  [kuydmon] n. 1.
feebleness;  incapacity 2.
idleness; indolence

kuyorék pl. iyorok [kuydrdk pl. iydrdk] n.
play; drama; game

kuzarap [kuzarap] n. prophecy; foretelling;
prediction

kazhar pl. azhar [kazar pl. 43ar] n. loamy
soil

kuzhéésh  [kuzé€f] n. looking down or
despising s.o. or s.t.

kuzhere [kuzere] n. plant sp.

kuzhoésh [kuzo6] n. heat; warmth

Kwikwi! [kwikwi] excl. Exclamation used
to call a puppy

kyon [kyon] adv. describes s.o. or s.t. which
very much resembles s.t. else Igon na tas
ada wu kyon. This boy really resembles
his father.

Kyon [Kyon] excl. Leave it alone!

kyondi [kyondi] conj. like; as

cf di2.

kyondi [kyondi] conj. just like; as [where
there is a comparison to another thing or
person]

kyoon [kydon] adv. cautiously; secretly;
clandestinely Ke adawa shim a ta ta
ikewum, ma a tseng kyoon nizham fan
ikeng'e bu ku fok. If a hunter want to
shoot an animal, he moves quietly so that
it will not hear him.

kyoop [kyoop] a. disgusting; nauseating;
revolting; repulsive; nasty; repugnant syn.
kere.

kyoor [kyoor] adv. now; at
immediately syn. kikyoor, makong.

kyoorna [kydorna] adv. just now; at once
syn. makong.

kyor [kyor] v. to scrape; scratch syn. kong 2,
ngang.

weakness;
laziness;

once;
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L1

La' [La'] excl. strong warning to prevent s.o.
from doing something La'! Tin sak kubok
nitsor'ong ba. Don't touch that knife! syn.
La'la.

La'ila [la'ila] excl. strong warning to prevent
s.0. from doing something syn. La'.

lak... [lak...] adv. imitates the sound of a
dog drinking water

Lau [Lau] excl. scolding word Lau! Won
kutsor afudang wan na anyas stop beating
your companion for no reason used by
elders to children to prevent them from
doing something wrong

M m

ma [ma] conj. unless; must; until; then

maa pron. you sg; mi maa rép abrédi I have
sold you bread [2nd person sg. object
pronoun marked for perfective]

-maan [maan] c.a. bad; evil

maan ne [maan ne] adv. from time to time;
occasionally; sometimes maan ne i ni te
ashi na afumung na from time to time, you
put water on these flowers [precedes the
subject of a verb.]

maar [maar] v. to make into circular shapes;
especially dandawa; locust bean cake

maas] [maas] V. 1. to measure; gauge 2. to
aim at target

maas2 [maas] V. to mimic; imitate

mak [mak] adv. together

mak [mak] v. to be too much; be excessive;
be oversized

makong [makon] adv. now; this time syn.
kikyoor, kyoor, kydorna.

mama [mama] conj. also; as well; like
Kakpiin ako Adang n nye kuweneng
mama. Late Adang's orphan has also
married syn. gip. [placed after the noun
and sometimes derogatory]

man pl. marang [man pl. maran] v. to injure;
hurt; wound

-manang [manag] pron. this thing (but with
derogatory sense)

-mang [man] int. how much; how many?
wan bé d4som amang-e? How many rabbits
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do you have? wan bé nasa namang-e?
How many houses do you have?

marap [marap] V. to join

-mardak [mardak] a. describes swelling on
the body

mardak [mardak] a. describes sticky food in
balls

marmar [marmar] adv. describes a small
swelling or mark on the body

mas [mas] V. to laugh

'me [me] 1. det. the; this a4 shan abrédi’me
nire He bought the bread yesterday
[Suffixed to nouns which end in in a
vowel. It can also stand for a determined
pronoun] 2. pron. the thing nasang ny¢
’me ahead do the thing i.e. do [it] ahead of
time [-me can act as a dummy pronoun. In
the example sentence, -me stands for ‘the
thing’ such that an actual pronoun can be
omitted.]

mel [me] S.V. to become mature

me2 [me] V. to become used to

me3 [me] V. to be fat; corpulent; overweight

méés] [méés] v. to lay something or
somebody down

méés2 [méés] V. to defeat; to overcome

méés [mées] V. to bleat (sheep; goats)

men pl. méréng [men pl. mérey] v. to lie
down,; to sleep

meresh [meref] V. to crush; smash; pulverise
syn. ko.
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mermer [mermer] adv. watery; especially of
food

meérzhék [merzek] a. bad taste; badly or
carelessly done

-meseng [mesen] €. num. first

meésmes [mesmes] a. describes saltiness

Mhm! [Mhm!] excl. sigh of dismay; surprise
at something shameful Mhm, ikeng kuri
iyu nye ikeng isum this kind of thing is
really shameful

mil [mi] pron. I mi ras agabu I beat the dog
[1st person singular subject pronoun]|

mi2 [mi] p.a. my naya mi na this [is] my
food

mir [mir] V. to have an erection

misik pl. mis [misik pl. mis] v. 1. to fling;
pour away; waste Syn. nyosong 2. 2. to
sprinkle

Nn

mok1 [mok] V. to hope; aspire

mok2 [mok] V. to gossip about s.o.

modér [modr] v. to cheat; defraud; decieve;
swindle; scam syn. wok1.

mormor [mormor]
plumpness

mos [mos] V. to swell; inflate

muimak [muamak] s.v. to be intact; complete;
integral Itsom wan tin nook ye I ra ka
sak'e ame iyuna mumak. This is the
money you gave me to keep for you, it is
still intact.

mumok [mumodk] a. lukewarm; tepid

muu pron. him; her; it mi muu rép abrédi I
have sold him bread

muus [maus] v. to

adv. describes

moo (cow)

n- [n] loc. at; to; on; in [the vowel varies
according to the prefix of the noun
following]

na [nd] pron. reflexive or reciprocal marker
yir na! tsér yir we bit each other syn.
ricé2. [When used with a plural subject it
applies to reciprocals]

na [na] dem. this; these (close) agabu na ti
ros nure this dog bit me yesterday

-naan pl. — [naan pl. —] p.a. mine

-naas [naas] c. num. four

nabak pl. nasap [nabak pl. ndsap] v. 1. to
lift up; raise 2. to present 3. to stretch

nabasang [nabasag] n. breast-milk

nabasang abop [nabasan abop] n. spurge
weed [Euphorbia heterophylla]

naboérok [naborok] n. lie; falsehood; untruth
syn. abdos, kaborok.

nabos pl. — [nabos pl. —] n. dream

nacébor [nagébor] n. tadpole syn. acébor.

nadep [nadep] n. praise-name

nadi [nadi] n. acca given on loan

nadom [nadom] n. poison; venom; toxin

nafenyin [nafenyin] p. pron. yours (pl.)

nafeyir [nafeyir] p. pron. ours

nafu [nafu] p. pron. his/hers/its (sg.)

nafuan [nafuan] p. pron. yours (sg.)
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nafuba [nafuba] p. pron. theirs

nagang [nagan| n. gum

nagongl [nagon] n. mane; ram’s mane used
on a stick in dancing

nagong2 [nagon] n. fly-whisk usually made
from a cow tail

nakaas [nakaas] n. grass sp.

nakam irén [nakam irén] n. junction

nakan [nakan] n. hunters’ food made from
acca; honey and local potash

naka nyé [naka nye¢] v.p. 1. to get set; to be
alert; get ready 2. to adjust

nakar [nakar] v.n. strolling; promenading

nakarfé [nakarf¢] n. tiny wild garden egg

nakarwau [nakarwau] n. bird seen at night

nakiring [nakirin, kakirin] n. whirligig
beetle

nakgp [nakdp] n. gleanings

nakpartar [nakpartar] n. plant sp.

namal [nama] adv. afterwards

nama2 [nama] loc. at the back

namé [name] n. oil; pomade; lotion

namé agb6om [nameé agboom] n. bristly
foxtail grass [Setaria barbata]

nameé naséng [name nasen] n. palm-oil

naming [namig] n. dew
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nanaan [nanaan] p. pron. mine naya na ny¢
nanaan this food is mine

nang pl. naas [nan pl. naas] v. to give; to
dash; to offer; present syn. ngok.

nanon agoéom [nanon agoém] Nn. cuckoo-
shrike; bird that goes around in large
groups [Campephagidae]

nanon arum [nanon arum] n. flycatcher
[Trochocercus spp., Coracina sp.]

nanyisi [nanyisi] n. tears

napdang [napdan] a.
viscous

nar pl. nasak [nar pl. nasak] v. to surpass;
exceed

narel [nare] n. heartburn

nare2 [nare] n. gall-bladder syn. kure.

narik [narik] n. dirt; fertiliser; compost;
dung; manure

nas [nas] V. to broadcast; scatter Syn. san.

nasan [nasan] n. beginning; start; inception;
commencement

nasang [nasan] adv. ahead of; in front of
nasang ny¢ 'me do it ahead of time

nasas pl. — [nasas pl. —] n. point at which
two things meet to form a shape

nash [naf] v. to shrivel; wrinkle

nasha [nafa] n. mane; tassel

nasha anyisi [nafa anyisi] n. eyelashes

nashak [naJak] a. tough

nashirim [nafirim] adv. last night

nasok [nasdk] n. blood a be nasgk he has
blood i.e. he is hearty, good-spirited

natén [natén] n. beard

natén amurum [naten amurum] n. sedge
[Fimbristylis littoralis]

naten ici [naten iffi] n. plant sp.

nating [natin] n. sweat-flies

natité kunom [natité kunom] n. noon; mid-
day

natd [nato] v. to dance

natok [natok] n. local potash

natsen [natsen] n. wasp; hornet

natsik [natsik] a. straight Syn. ryong.

natsip [natsip] n. mark left by twisted line

natson [natson] adv. tomorrow

natuk [natuk] adv. at nights

natimun [natimun] n. tiny irritating flies

natung [natun] v. to brush slightly

nawarak [nawarak] adv. given freely

nawéep pl. — [nawéep pl. —] n. ritual knife

sticky; gummy;
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nawor [nawor] n. echo, reverberation

nawu [nawu] n. shade; shadow

nawun [nawun] n. sap

naya [naya] n. food

naya agbararang
creeper sp.

naya itsaam [naya itsdam] n. creeper sp.
[Ipomoea vagans]

naya izha [naya i3za] n. plant sp.

nayunung [nayunup] n. Jews’ mallow
[Corchorus olitorius] cultivated plant. The
leaves are cooked to make a draw soup

nayunung nakan [nayanuy nakan] n. plant
sp.

ne [ne] conj. and; with Mi shan abrédi né
fzang shan adom I bought bread and Izang
bought yams itsitsing[ | s6 nabasang’¢ ne
dordok The fly drank the milk and left syn.
ber.

né [né] v. to struggle with an overpowering
burden Kum aronyining ta ku, wu ne a ti
n¢ ni nakpiin'e kamawu. Since his brother
died, he has been struggling to provide for
the orphans

ne [ne] V. to come from; originate mi neg na
Keben nure. I came from Keben yesterday

nel [ne] pron. the one wu ne a ti rus he’s the
one that beat me

neé2 pl. nes [n¢ pl. nes] v. to come from

nees [nees] v. 1. to discipline 2. to
straighten

nék1 [nek] adv. nonchalantly; insouciantly

nék2 [nek] a. flat; plane

nel [nel] v. to add cereal flour; stir to make
porridge

ner pl. nésék [ner pl. nésék] v. to bury; inter;
conceal; hide (object)

nereng pl. néréng [neren pl. néreg] v. to
hide; conceal (oneself)

-ng [-y] pron. the one; that one Wu'ng That
is him, he is the one syn. iyong. [short
form of iyong, yong. Shortened to —ong
following a consonant. ]

ngaar pl. nga [paar pl. na] V. to uproot
nowadays

ngak...1 [nak...] adv. half-cooked

ngak...2 [pak...] adv. describes speaking
harshly or in an unfriendly manner

[naya agbararag] n.
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ngakngak [naknak] id. describes speaking
harshly to

ngamang [namarn] V. to take the roof off s.t.

ngang [nagp] V. to scratch syn. ker, kyor,
whaan.

ngapzhang [napzan] a. coarse (esp. food;
powder) syn. tokoshok.

ngarak pl. ngaras [parak pl. paras] v. to
climb; ride; mount

ngaram [naram] V. to bring something close
to a fire so as to warm or dry it

ngash [naf] V. to boast; brag

ngbai [ngbai] excl. Is it so?; Oh, I see! syn.
gbai.

ngme [nme] adv. undoubtedly defeated a tu
barak kaben ngme he was undoubtedly
defeated

ngmek [pmek] v. to give a public
demonstration of prowess or display of
expertise

ngmeém [nmem] adv. describes plenty of
leftovers anerawe ya naya katuk
kuweneng wu ma na tu tuk ngmem People
ate a lot of food on his wedding day but
still left plenty.

ngoor [noor] V. to devour; to eat without
considering others syn. sek, té kup, ti
kpak.

ni1 [ni] loc. upon; inside; over; on top of
[this has other forms, such as na-, ni- and
ri- when it replaces the prefix of the noun
to which it refers]

ni2 pron. me agabu sen ni romong a dog is
biting me syn. ni. [1st person sg. object
pronoun marked for present continuous]

ni [no] pron. me ni rép abrédi sell me bread
syn. ni2, tiin. [lst person sg. object
pronoun in imperative constructions|]

nirén pl. nirén [nirén pl. nirén] n. road; path;
track; trail

nisak riyé [nisak riyé] v.p. to take care over
s.t.

nitik’e  [nitik’e] adv. describes s.t. done
contrary to expectation; out of order; out
of sequence. Arg tseng nizham wan ta ra
ma be nitik’e. They had already gone
when you arrived unexpectedly

ni...yir [ni...yir] pron. us [lst person pl.
object pronoun marked for present
continuous]
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nizeng [nizen] int. When?; Which day?
nizeng ne wan tu ku bun e¢? When will
you come back?

nizham [nizam] adv. yet; before; still

no [no] V. to become fat; fatten

no pl. ngés [no pl. ndds] v. 1. to enter; go
into 2. to pierce; prick

nok pl. ngés [nok pl. ndds] v. to build;
construct; fabricate

néng [non] conj. so that; as a consequence

no nurik [no nurik] v.p. to commit suicide

nodk pl. nyisék [nddk pl. nyisék] v. to give;
offer; present Syn. nang.

nudiang [nudag] n. pond; pool; lake barak
kuta nudung throw a stone into a pond i.e.
to not get a response to a message

nufang [nufan] loc. outside atekasa fe be
agbang kuto ye sang anerawe tu kos
nufang ba the household head emphasised
strongly that no-one should sleep outside

nufé [nafé] loc. from; to (place or person)

nufdan [nuftian] pron. to you

nuk [nuk] adv. comfortably

nukim [nukim] loc. near; beside; by the side
of; close to

nure [nare] adv. yesterday

nurogm [nurom] N. skin [check]

nuwép pl. niwop [nuwdp pl. niwdp] loc. in
town

nyak [nyak] adv. expresses extreme effort
[Always used in the v.p. ti nyak]

-nyaka [nyaka] int. Which?

nyan [nyan] V. to torment; torture;
persecute; to make things difficult for s.o.
Kurgk'e tu nyan dideng. The ailment is
giving him so much trouble

nyasang [nyasan] V. to think; to consider;
cogitate mi nyasang ye wan ta tseng ko I
had thought that you would go [but you
didn’t] [only used in counterfactuals]

nyé pl. nyés [nyé¢ pl. nyés] v. to do; make; be
a ny¢ anér atek He is a good man [nyé¢ is
treated as a plural in verb collocations
including ta (q.v.)]

nyé agwom [nyé agwom] V.p. to be chief in
office

nyé akusuk [ny¢ dkusuk] v.p. to plead; beg;
entreat mi tu ny¢ akusuk a gaar ku ni fok I
pleaded with him but he would not listen.

nyé atsér [nyé¢ atser] v.p. to be well
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nyé hap [ny¢ hap] v.p. to gasp

nyeil [nyei] adv. describes the heat of a fire
(especially a coal fire)

nyei2 [nyei] a. 1. exposing the teeth through
disease Kurok kukak tuse ku ta ya aber
kanu anerawe ne anyi wu ma se nyei.
There is a disease that destroys the lips,
leaving the teeth exposed. 2. baring the
teeth; sometimes implying intent to harm
(esp. of dogs)

nyé itsang [nyé¢ itsang] v.p. to steal; rob;
burgle

nyé izong [nyé izon] v.p. to beg; to pray; to
plead

nyé¢ kama’mé
defecate (<I.)

nyé kawénéng [nyé kuwénén] v.p. to marry;
wed

nyel [nyel] v. to do something right syn.
nyen.

nyen [nyen] V. to do something right syn.
nyel.

nyééng [nyéeen] adv. describes a very small
quantity of s.t. arch. syn. hiir.

nyéngl [nyén] v. to speak or act in an
unfriendly and unkind manner Atang wor
a te nyeng be koangan kamok ada wu tu
ku whereng. Atang became unfriendly
with everyone because his father had
caned him

[nyé kama’mé] v.p. to

Oo

nyeng?2 [nyen] V. to be physically
uncomfortable

nyere [nyere] V. to do something well; be
perfect

nyerem [nyerem] V. to cut into pieces in a
disorderly manner

nyes [nyes] V. to prepare food

nyiknyik [nyiknyik] id. describes cutting
something very closely

nyim pl. nyiis [nyim pl. nyiis] v. to meet;
encounter

nyiming [nyimip] v. to seal; join up; close
up

nyin [nyin] p.a. yours naya nyin na this [is]
your (pl.) food

nyin...nyin [nyin] pron. you (pl.) mi ta nye
nyin itomong kaniya I did the work for
you three days ago [2nd person plural
pronoun marked for present. Brackets the
verb]

nyirisnyiris [nyirisnyiris] id. describes s.t.
half-cooked

nyiséng pl. nyiséng [nyiséy pl. nyisén] v. to
stop; stand; halt; cease; end; finish

nyorok pl. nyd [nydrdk pl. nyd] v. to press;
hold down; push down

nyésong pl. nyos [nydson pl. nyos] v. 1. to
upset syn. korok. 2. to pour away; waste
syn. misik 1, ti z09.

nyus pl. nyasung [nyus pl. nyusun] v. to
stink; smell syn. gop.

6 [0] pron. they (past)

o [o] pron. they (present; future)

Oi! [Oi!] excl. Present! (Women’s response
to a call)

-ong [-on] pron. the one; that one La’! Tin
sdk kubgk nitsor'ong ba Hey! Don't touch
that knife! syn. iyong. [Also iyong, yong, -
ng following a consonant.]

P

P

6’0 [6°0] excl. No!

00 [00] excl. response on hearing new
information

Osh! [Of!] excl. Oh dear! Exclamation of
mild or spurious dismay Osh, mi ta tseng
riko katuur ba. Karuur ti ro. Oh, I can't go
to the farm today. 1 feel lazy.

pang [pap] V. to stick to something or s.o.
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par [par] adv. describes the cutting of rope
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pas [pas] a. well fitting, as in square peg in a
square hole

péér [péér] quant. all; every péér afizeré ya
izh4 all Izere eat goats péér atsi atek
béseng All the eggs are spoilt syn. cei,
cicér.

pepl [pep] id. describes the fall of a large
person to the ground

pep2 [pep] a. thick (liquids)

pes [pes] C.i. extremely white [used with -
kan]

ping [pin] a. too short; undersized dress
(esp. trousers)

pis [pis] id. describes water dropping to the
ground

poi [poi] id. describes a door wide open

pong [pon] id. describes speaking openly;
overtly; extroverted

puk [puk] a. low
Rr
ra pl. ras [ra pl. ras] v. to touch syn. sak | remrém [rémrém] id. describes luring by
kubgk. [see separate entry under ras] sweet talk

ra [ra] conj. yet; but; however

ra-1 [ra] v. to refuse, reject [with bound
pronoun]|

ra-2 [ra] V. to persist in staying in a place or
in doing something against popular
opinion

raar pl. rasak [raar pl. rdsédk] v. 1. to be
incapable 2. to be short of; to be
inadequate; to be insufficient; to be scarce

rak... [rak...] excl. describes s.0. who is
disturbing and insisting on having their
way.

cf kar....

rakashak [rakafak] id. not neat; disorderly;
messy; disarrayed

cf shakarak.

rankoranko [rankoranko] adv.
lackadaisically; carelessly syn. kpedéng 1.

ras [ras]v. to talk about s.o.

rasak [rasak]v.to grow

rasak nabos [rasak nabds] v.p. to dream

ré [ré] v. to dangle; to hang; to suspend

ré [ré] v. 1. to be close to the ground (as an
aeroplane or bird) 2. to bend low; hang
down (as in a branch of a tree bearing
many fruits)

reer pl. résék [reer pl. résék] v. to cook

réér pl. rés [réer pl. rés] v. to lick

réesh [réef] adv. describes s.t. delicately
balanced; on the point of breaking or
falling

rémeéng] [rémen] V. to be scorched; burnt

rémeéng?2 [rémen] V. to cut low; graze on
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rén [rén] V. to know

reneng [renen] V. to boil briefly syn. fénéng.

reng [ren] V. to sweep; wipe off

rép pl. réés [rép pl. réés] v. to sell

reréng [rerén] S.v. to be bitter

ri [ri] v. 1. to burn a stone with fire in order
to cleanse a place where a stranger
believed to be infected with syphilis
(itsusa) has sat 2. to roast (e.g. beniseed)

ribasang pl. abasang [ribasan pl. abasan] n.
breast; mammary gland; tits; boobs

ribing pl. abing [ribig pl. abin] n. faeces;
stool; shit; manure; dung; excreta;
excrement; flatulence

ribir pl. abir [ribir pl. abir] n. 1. part;
remainder; left-over; remains 2. half

ribong pl. abong [ribon pl. abon] n. hat;
helmet; cap; headgear

ribong pl. ibong [ribdy pl. ibon] n. hole; well

ribéng ikpang pl. abéng ikpang [ribdy
ikpany pl. abory ikpan] n. anus; arsehole

ribéng izobok pl. ibong izobok [riboy
izobok pl. iboy iz6bok] n. nostril

ribong kayir pl. 4bong kayir [riboy kayir pl.
abon kayir] n. hunting hat made of animal
hair; decorated with horn and jumblebeads
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ribong kuto pl. ibong ato [ribog kuto pl.
ibony ato] n. ear-hole

ribonéng [ribondn] n. rubber vine [Saba
florida]

ribéndng kabanon ([ribdndy kabanon] n.
rubber vine fruit [Saba florida] edible

ribéon [riboon] n. mending; skill in making
things; craftsmanship

ribor pl. abor [ribor pl. abor] n. foundation

ribor pl. abor [ribor pl. 4bor] n. abandoned
homestead; ruins

ribu pl. abu [riba pl. abu] n. stomach; belly
syn. kafa.

ribaus [ribuus] n. natural hole in a rock
containing water

ricé1 pl. acé [riffé pl. aé] n. head

ricé2 pl. acé [rifé pl. ayé] pron. reflexive
pronoun mi! nyé ricé mi abrédi I made
bread for myself syn. na.

ricé azhirgi [rifé azirgi] n. iburu cultivar
(<L)

Ricé riséng [Riffé risén] p.n. dangerous
masquerade found among the Akyo;
Afudelek; Aganang groups (<I.)

ricirim [riffirim] n. epilepsy

riduk pl. aduk [riduk pl. &duk] n. tuft of hair

riduk inygor pl. aduk iny6or [riduk inydor
pl. aduk iny3dr] n. charm; amulet A few
cereal heads placed in the centre of
harvested guinea corn selected and
arranged to dry out completely in a fenced
area before being transferred to the
granary. The tuft of guinea corn is
believed to prevent the destruction of the
corn by a sorcerer. It is believed that a
sorcerer can ‘blow’, féb¢k, on the heap
and it will run out more rapidly. (<I.)

rifam [rifam] n. side

rifan pl. afan [rifan pl. afan] n. mountain
syn. kawhanang.

rifar pl. nafar [rifar pl. nafar] n. African

olive; bush-candle [Canarium
schweinfurthii] the oil from the nut is used
in cooking

rifaram [rifaram] n.  friendship;

companionship syn. rime.

rife pl. — [rife pl. —] n. pumpkin, squash
(grows in the wet season) cf anar.

rife [rife] n. 1. word; speech; utterance 2.
case; issue; matter
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rifébék [rifébék] n. fat on meat

rifér pl. afér [rifér pl. afér] n. arrow syn.
acidaka.

rifératséng
rime.

rifes1 [rifes] n. grass sp.

rifes2 [rifes] n. grass granary cover

rifés [rifos] n. strips of bark from a certain
tree

rifu pl. ifu [rifu pl. ifu] n. brain

rifibak  [rifabuk] n. jealousy;
between any individuals.

cf afubuk.

rifun [rifun] n. pus

rigba pl. agba [rigba pl. agba] n. antelope
horn blown to accompany agba dance

rigbang [rigban] n. grasshopper sp.

righ¢k pl. agbék [rigbek pl. agbek] n. goitre

righ6or pl. agboor [rigbodr pl. agboor] n.
vagina Syn. akikelle, ates.

rigem [rigem] n. flame

rigirik1 [rigirik] n. noise

rigirik2 [rigirik] v.n. being busy Adar sen se
karo kyoorna ba, a se be rigirik anyes.
Adar can't make time for you right now,
she is busy cooking.

rigom [rigdm] v.n. ruling; reigning

rigom pl. agém [rigdm pl. agdm] n. crowd,
muster

rigoor pl. agoor [rigoor pl. 4goor] n. fenced
area of farmland

riging pl. aging [rigun pl. agan] n. hump;
small hill; mound

rigap [rigap] v.n. cheating

rihak [rihdk] n. vine sp. with edible fruits

riir [riir] v. to mix; stir (esp. food)

rikam [rikam] n. waste discharged from
bowels of a slaughtered animal

rikin pl. nakan [rikan pl.
medicine; medicament; remedy

rikan ricaang [rikéan riffaan] n. plant sp.

rikar pl. akar [rikar pl. dkar] n. head-pad;
soft material folded and placed on the
head to cushion the effect of heavy load

rikaraki [rikarak] n. aluminium

rikarak2  [rikarak] n. gum; any sticky
substance used to block a hole in a
container

rikarang1 [rikarag] n. hail

[rifératsén] n. friendship syn.

rivalry

nakan] n.
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rikarang2 [rikaran] n. grey hair

rikéréng [rikérén] n. clearing in land or farm

riko [riko] n. raffia palm [Raphia sudanica]
the leaves ar used for mats, and the
timbers for construction

riko pl. ako [riko pl. 4ko] n. farm

rikom [rikom] n. hairs around the genitals
and underarm area

rikon [rikén] n. potherbs; edible leaves
(generic term)

rikon [rikon] n. crossed sticks inside a
traditional granary that help the owner
climb down inside it

rikon itok [rikon itok] n. plant sp.

rikgok [rikddk] v.n. longing for something

rikéor [rikdor] n. 1. empty-handedness 2.
nakedness; nudity

rikép [rikop] n. old age

rikér pl. akgr [rikdr pl. akdr] n. back of
head; occiput

rikorom [rikorom] n. legendary snake
bigger than a python

rikorong [rikéron] n. hand-weeding

rikos [rikés] v.n. vomiting

rikos [rikos] n. rainy season

rikés [rikds] n. cow-itch vine [Mucuna
pruriens] used to make ropes. The velvety
pods can itch very badly

rikpal [rikpa] n. portion

rikpa2 pl. rikpas [rikpa pl. rikpas] v.n.
failing; backsliding

rikpa kunom [rikpa kunom] n.p. west (<I.)

rikparong [rikparon] n. leprosy

rikpatgon [rikpatddn] n. blindness

rikpe [rikpe] n. evil; wickedness; aggression

riku pl. rikis [rika pl. rikas] v.n. dying

riku [riku] n. rizga [Solenostemon
rotundifolius]

rikabuk pl. — [rikabuk pl. —] n. okra
[Abelmoschus esculentus]

rikukpar [rikukpar] n. stubbornness;
obduracy; obstinacy; inflexibility syn.
adiding, kushénéng.

rikina [rikand] n. adultery; fornication

rikaur pl. akaur [rikaur pl. akaur] n. knee

rimak [rimak] n. meanness; stinginess;
miserliness syn. kutser.

rimanang [riménag] n. laughter; laughing;
mirth
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rime pl. rimé [rime pl. rime] n. friendship
syn. rifaram, rifératséng.

rimélém  [rimélém] n. occasion when
hunters are praised by the amélém who
play the lute and rattles

rimén pl. amén [rimeén pl. ameén] n. left-
handedness

riming1 pl. risip [rimiy pl. risip] v. to kick

riming? pl. risip [rimiy pl. risip] v. to put out
(fire); to extinguish

rin pl. riring [rin pl. ririn] v. to miss a target

rinam pl. — [rinam pl. —] n. meat

rinam anyi [rinam anyi] n. gums (tooth)

rinap [rinap] n. relationship on the mother’s
side

riné [riné] n. 1. place where cow dung is
plastered in order to thresh acca 2. cow
dung; manure

rinen [rinen] N. sin; transgression; offence;
breaking a taboo

ring... [rin...] adv. describes something far
above the surface of the ground

ringring [rigrip] id. very far off the ground;
high up

rining [rinin] n. soup; broth

rino [rino] n. fatness; corpulence

ringk  [rindk] n. building; construction;
edifice

rindon [rin6on] n. acca straw Syn. kunoon.

rinyésék [rinyésék] n. broom; brush

rinyi pl. anyi [rinyi pl. anyi] n. tooth

rinyisi pl. anyisi [rinyisi pl. anyisi] n. 1. eye
2. ear of grain

rip pl. risim [rip pl. risim] v. to ask; request

rirém [rirém] n. clay

cf agbep.

rirém [rirem] a. sweet talk; tasty; alluring

rirgp [rirdp] n. mud for building

risam1 [risdm] n. hardship

risam2 [risdm] n. slavery; servitude;
serfdom

rish [rif] a. not bright; blurred; opaque;
murky cf shish.

rishé pl. ashé [rif€ pl. af¢] n. bowstring

rishé-akur pl. — [rif¢-akar pl. —] n. grass
sp. (<L)

-risher [rifer] a. younger; smaller arch. syn.
lyiir’e.

rishishim [rififim] n. hatred; jealousy; envy
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rishon [rifon] n. issues, matters pertaining to
and concerning elders

risi [risi] n. herb sp. [Solanum nigrum]
planted together with yam, producing
small, edible fruits

risi akpabor [risi akpdbor] n. wild cape
gooseberry [Physalis angulata]

risik [risik] v. to be ugly

riso [riso] n. bathing

risup [risup] Nn. shrub sp. appearing in rainy
season, used to make sticks to beat
children

rital [rita] n. gizzard

rita2 pl. — [rita pl. —] n. igneous stone with
mystical powers which determines the
abode of a community when it migrates.
When carried, it becomes extraordinarily
heavy and fall down and cannot be carried
away, which means the community must
settle in that place.

rita ashi [rita afi] n. source of spring

ritak [ritak] n. 1.  generosity;
openhandedness 2. cheerfulness

rite pl. ate [rite pl. ate] n. woodpile; heap of
stored wood fuel

ritek [ritek] n. goodness; beneficence

ritinl pl. atin [ritin pl. &tin] n. stem; tree
trunk

ritin2 pl. atin [ritin pl. atin] n. offspring;
progeny

ritin3 pl. atin [ritin pl. atin] n. underside

riting [ritin] v. to frame s.o.

ritip [ritip] v. to dive under water

ritis [ritis] n. bed; formerly made of mud
syn. kabaritis.

riték [ritok] n. insult; injurious language;
abuse

ritom pl. atém [ritom pl. atdbm] n. horn

ritdbng [riton] n. honey

ritodn [ritdon] n. plant sp.

ritsén [ritsén] v. to visit

ritsén [ritsén] n. charcoal syn. atsen.

ritséng [ritsén] n. astuteness; cleverness;
cunning; craftiness; guile syn. ritsitseng.

ritsi1 [ritsi] n. office of traditional priest;
priesthood

ritsi2 pl. atsi [ritsi pl. atsi] n. egg

ritsitseng [ritsitseng] Nn. cleverness; cunning;
craftiness; guile Syn. ritséng.
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ritd [ritd] n. locust seed soup seasoning;
dandawa

ritin [ritin] n.
amygdalina]

riwa [riwd] n. 1. dead cells of dry skin 2.
strand from tree bark used to plait rope

riwar [riwar] n. noose

riwha pl. riwhas [riga pl
satisfaction

riwok [riwdk] n. swimming

riwong [riwon] Nn. noise

riwar pl. — [riwur pl. —] n. custard apple
[Annona senegalensis] shrub with edible
fruits

riya pl. — [riyd pl. —] n. right side

riyél pl. ayé [riyé pl. ayé] n. heart riy¢ tséér
heart cut i.e. be challenged

riyé2 pl. ayé [riy¢ pl. ayé] n. year

riyé kubiséng [riyé kubisén] n.p. anger;
rage; fury (<I.)

riyérék pl. ayérék [riyérék pl. ayérék] n.
name

riyéréng [riyérén] adv. this year

riyé rikan [riyé rikan] n.p. joy; happiness
(<L)

riyé riwé [riyé riwé] n.p. sadness; anguish;
sorrow; grief; misery; heartache (<I.)

riydm [riydm] n. mourning

riyom izha [riydm i34] n. plant sp. used to
feed goats (<I.)

rizék [rizék] n. sand

rizhik [rizik] n. trade; commerce; business

rizik1 pl. azik [rizik pl. 4zik] n. island

rizik2 pl. azik [rizik pl. 4zik] n. 1. spot 2.
stigma

rizor [rizor]| n. poverty

ré [ro]v. to chase; drive away (animals)

ré [rd] V. to be in pain; difficult; to be hurt

rok... [rok...] adv. describes the sweetness
of fruits or drinks

rom [rom] V. to play a stringed instrument

romong pl. rés [romon pl. ros] v. to bite syn.
ti ngak.

ron pl. rérong [ron pl. rdron] v. to become
tired; exhausted; shagged out

rongl [rop] V. to make preliminary mounds
in farming preparatory to making ridges

bitterleaf [Vernonia

rigas] Vv.n.
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rong2 [ron] V. to be talkative in a manner
that implies that you are lying
(metaphorically)

réon [réon] v. to prevent; refuse; prohibit;
interdict

réos [rods] V. to tie; to tighten; to strap on

réos kuwénéng [r66s kuwénén] v.p. to
solemnise a wedding

ral [ru] adv. still; in the process of

ru2 [ra] v. to ferment; decay; rot

ruk... [rok...] adv. describes s.t. crushed
into pieces a kpa nutsom kukup kutak wu
fo rik... yong abok ten kutak'e. He had an
accident that crushed his leg, so the
doctors amputated it.

rukl [ruk]v. to tan (skin)

ruk2 [ruk]v. to pedal

ram [ram] V. to dig up; excavate; disinter

ruming [rumun] V. to rumble; groan; roar

run pl. rdarung [run pl. rarug] v. to strap a
child or s.t. on the back

ruruk [ruruk] v. 1. to be unclean; dirty;
filthy 2. to be mischievous; naughty

rus pl. tsor [rus pl. tsor] v. to beat; strike; hit;
knock syn. tu1 1. [rus also has a second
plural, ts6s6k to hit repeatedly many
times]

rus [rus] V. to groan in pain

rasom pl. r66s [rasom pl. rdos] V. to tie;
bind; repair; fix; mend

ruush... [ruuf...] a. porous (ground; not
hard to farm); or bone (not hard to crush)

ryong [ryon] a. straight syn. cop, natsik.

sa [sa] v. to split wood

sa [sa] adv. 1. widely; spaciously 2.
describes open and acommodating person

saase [sadse] v.a. coming; will come

sakl pl. — [sék pl. —] v. to cause; put;
order; ask

sak2 pl. saas [sak pl. sdas] v. to keep;
conserve; guard syn. fek.

sak kubok [sak kubdk] v.p. to touch syn. ra.

sak riyé [sak riyé] v.p. to be careful; be
cautious

sam] [sam] V. to betroth; become engaged

sam?2 [sam] v. 1. to tear out branches of
shrubs or trees without an axe 2. to tear
off flesh

san [san] V. to begin;
commence

san [san] V. to scatter; disperse; broadcast
syn. nas.

sang [sap] part. not; no wu ne a bo sang mi
ba he is the one that fetched it not me syn.
dau. [in reported action]

sarak pl. saras [sardk pl. saras] v. to tear; to
rip open

sas [sas] S.v. to be good looking; fine;
comfortable or beautiful

sas [sas] adv. doubtful; likely; probable

start; initiate;
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sel [se] conj. with; and syn. be3.

se2 [se] V. to be; is; are; am [copula]

sé [s€] v. to sift; sieve; strain Syn. shirik,
tseém.

se pl. ses [se pl. ses] V. to locate; find;
discover

séeés pl. sérék [sées pl. sérek] v. to move; to
shift; budge sg.. sisek.

séeés [sées] V. to season food

sek [sek] v. to devour your favourite food A
tu nye ikam itson be rining rikubuk wan di
a ta sek nigaan'e. Fonio porridge and okra
soup was prepared for him, you should
see how he devoured it syn. kéreng2,
ngoor, té kup, t€ moor, ti kpak.

sen [sen] v.a. be in the process of abining’¢
sen mén The wife is lying down
[continuous marker for intransitive verbs]

-seng [sen] c.a. red

sép [sép] V. to transplant cereals

sép [sép] V. to sharpen; whittle; carve

séré [sére] a. sloping; steep

sérék pl. sisék [sérek pl. sisek] v. to shift

seéréng [seren] a. aslant; askew; out of true

sérér [serer| a. stumbling; slippery

shaam [faam] a. scattered; dispersed;
diffused; disseminated; strewed
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shakarak pl. — [fakarak pl. —] adv.
describes disorderly dressing; dishevelled

cf rakashak.

shamang [[aman] v. to deviate; turn aside;
branch syn. ti réert 1.

shan pl. shashang [Jan pl. J4fan, faaf] v. to
buy; receive; purchase

shanga shanga pl. — [fana fapa pl. —] adv.
describes how something breaks into
pieces

she [[€] v. to cut a tree into pieces Syn. tén1.

shéér pl. shéshek [[eéér pl. J¢fek] v. to hang
up; suspend

sheer [[eer] v. to hang, suspend s.o. or
something

shekshek [[ekfek] adv. describes a frayed
rope just about to cut

sheng [fen] adv. describes sticking; being
stuck

shep [[ep] V. to reduce a task; especially a
journey; shorten; diminish

shérék pl. shésh [[erék pl. (€[] v. to tread on;
trample

shérép pl. shep [Jérép pl. fep] v. to cut a
piece off; to chip off

shésh pl. shishék [J¢f pl. [ifek] v. to save
$.0.; rescue

shétek [Jetek]
drenched; soaked

shi [[i] v. to deny; to refuse to give Anya
kabak inoon wu rinam amitek ba tu ku
shan ba me, a shi inoon afubuk wu. Anya
gave the meat their husband bought to her
children, but not to her co-wife’s children.

shik [[ik] v. 1. to drive away; scatter; Ado ti
ke kanu, ke mi tusung ares'i ne wu be
shik. Ado is looking for trouble, when I
gather up my materials she comes and
scatters them. 2. to spoil

shim1 [fim] v. to love; like; want; desire;
agree

shim2 pl. shiish [[im pl. fiif] v. to answer;
respond; reply [pl. means ‘to echo’]

shiming pl. shiship [[imig pl. [ifip] v. to
wake; awaken; rise up; stand up

-shimshim [[im/im] c.a. any dark colour

shing [[ig] n. stuffiness (nose) Syn. shung?2.

shining pl. shishing [[iniy pl. [ifig] v. to fill
up [pl. means ‘to change’]

adv. describes being
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ship1 [[ip] s.v. to be blocked; obstructed (as
a hole)

ship2 [[ip] a. describes loss of voice when
singing

shirik [[irik] v. to filter; strain liquid syn. s¢.

shirik pl. shirik [firik pl. firik] v. to frighten;
scare; terrify

shirim [[irim] v. to be cool; cold (liquid)

-shirim [[irim] a. wet; fresh (leaves or
grass)

shirir [[irir] adv. feeling nauseous; sick

Shirwish! [firwif] excl. It is not like that!

shish [[if] a. blurred; unclear; not bright;
murky; opaque Ares wu tsang a nye akan
pes, a te shish nizen a ta kusu be aruruk
ashi. His brilliant white clothes lost their
brightness when he washed them with
dirty water. cf rish.

shish¢k [[ifek] adv. feeling OK

shishim [[ifim] v. to be jealous of s.o.; be
envious

shishing [[ifin] v. to change; to exchange;
transform [pl. of shining]

shita [[ita] part. not to mention; talk less of
Azi kem a ta sok abining ba, shita wan
Azi couldn't manage to get married, not to
talk of you.

shok [[5k] v. to force feed a baby

shong [fon] v. to pluck leaves or vegetables;
to pick syn. kpérek. [pl. of shoor]

Shong [fon] excl. It is nowhere! Doesn’t
exist! Mi se tser itsom'i naro mi ta sak.
Shong! I searched for my money where |
thought I put it but it isn’t anywhere!

shonong [Jonon] v. 1. to be stubborn;
obstinate 2. to be difficult to get rid of

shoor pl. shong [[35r pl. fdn] v. to pinch

shor [[5r] v. to give birth too closely spaced

shorok [Jorok] adv. describes a deflated
tyre; a disappointment

shorop pl. shashop [forop pl. Jufop] v. to
jump over; skip

shosh [fof] V. to roast; burn; grill (meat;
yam)

Shou [Jou] excl. Greetings! Hallo! Sorry!
This greeting, also found in Berom, was
the source of a now disused name for the
Berom, Shosho

sha [[a] v. to soak; wet; drench; moisten
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shu- [[a] v. to swear [The verb stem is
followed by a bound pronoun although it
is the subject]

Shuba ... [Shuba ...] excl. they say that...
Shuba, a ta fe¢ ye wan bes aze They say
you often come here

shimung pl. shua [[umuy pl. fu] v. to dip [pl.
means ‘to soak’]

shimung rinyisi [[Gmuy rinyisi] V. to touch
s.0.’s eye accidentally

shundung [[undug] a. wrinkled; shrivelled

shungl [fug] n. stuffing s.t. into s.t. (as
papers in a bag)

shung2 [[ug] n. stuffiness (nose) Syn. shing.

shungur [[unur] a. crumpled; crushed

shushu [fufu] v. to suck

shuur [[uur] dem. right there

sisek [sisek] v. to shift many times over a
long period sg.. séés. [the second plural of
sées|

so [so] V. to bathe; wash

s [sd] V. to drink; ingest

So [so] excl. affirmation

s0 bare [so bare] int. is it not so? mi fe ye mi
ta be nufuan katuur, so bar¢? I said that I

Tt

would come to you today, is it not so?
[Post utterance tag]

sok pl. kok [sok pl. kok] v. to pick; take; take
a wife

cf kok.

sok [sdk] id. describes s.t. fitting perfectly
into a space

sonong pl. susok [sonony pl. susok] V. to sit
down; be seated

sonong pl. sésong [sonon pl. sdsop] V. to
insert; put in

-sop [sop] a. long; tall

sor pl. susok [sor pl. susok] v. to stay;
remain

sorong [sdoron] v. to choke; strangle

su [su] V. to stir; mix

suk [suk] v. to shrink; erode; reduce;
diminsh

suk [suk] a. soft (as a mattress)

sum [sum] V. to be mature; to be fully ripe

sun [sun] V. to save s.o. the effort; make it
unnecessary for somebody to have to do
or give something

surdk pl. sur [surtk pl. sur] v. to shed leaves

t-1 [t] v.a. infinitive marker, to, with verb
root [The vowel following t- agrees with
the vowel of the verb root]

[t] pron. object pronoun [The vowel
following t- indicates the person. Variants
are ti, ta, tu|
tal [ta] pron. you sg. agabu ta romon the

dog bit me [2nd person object pronoun. ta

has a high tone in past contructions and
mid-tone in present and future. ]
ta2 [t4] v.a. past tense marker itomong yir ta

nye yir the work we did
tal pl. tang [ta pl. tag] v. to flood;

‘overflood’; to overflow (of a river)
ta2 pl. tang [ta pl. tan] v. 1. to sting; shoot;

throw liquid at 2. to sprout; germinate
ta3 pl. tang [ta pl. tag] v. to make a fence
taq pl. — [ta pl. —] v. to bring up e.g.

orphans; to rear animals

t-2
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tas [ta] S.v. to be sweet

ta [ta] v.a. will; shall itomong yir ta nye yir
the work we’ll do. ké ta nyé ikéng kak
ba’, né won akak’¢ ta nyé¢ if will do thing
some not, then leave some the will do i.e.
If you will not do something, then let
someone else do it [Future marker,
precedes the verb. ]

taa pron. you sg. 2nd person singular object
pronoun marked for future

taa...ba pron. them [3rd person plural object
pronoun marked for future]

taa...nyin pron. you pl. [2nd person plural
object pronoun marked for future]

taar [taar] v. to find by luck; chance on; be
serendipitous

-taar [taar] Cc. num. three

tabak [tabak] v. to maltreat; to manhandle;
mistreat
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takl pl. taas [tak pl. tdas] v. to tell; to
proclaim; to declare; announce

tak2 [tak]v. to arrange; align

ta kubok pl. — [ta kubok pl. —] v.p. to
shake hands

taltalq [taltal] id. light, not dark

taltal2 [taltal] id. describes roaming about
without caring; happy-go-lucky

tamangl [tdman] v. to block a stick in
traditional fighting game

tamang2 [tdman] v. to lose one’s way; to
follow the wrong path; get lost

tanang [tanag] v. to swirl around with a
swizzle stick

tandang [tandan] adv. describes being afloat

tang ifa [tar ifa] v.p. to complain repeatedly

tang kanu [tan kanu] v.p. to reveal secrets;
talk freely to expose secrets; to reveal
hidden matters Kum a ta fa kpaan ku ku
whereng ne a wor a tang kanu.
Immediately they started beating him, he
revealed everything (<I.)

tangok [tanok] adv. bent; curved; crooked;
misaligned

tanka [tanka] adv. absolutely a rawu tanka
he refused absolutely

ta..nyin pron. you pl. [2nd person plural
pronoun marked for past]

tar] pl. tasak [tar pl. tasak] v. to shout; yell;
cry; scream

tar2 pl. tasak [tar pl. tdsak] v. to shine (sun)

tar3 pl. tasak [tar pl. tasak] v. to crack; break

tar4 pl. tasak [tar pl. tdsdk] v. to cross; jump
over

tars pl. tasak [tar pl. tasak] v. to roof; to
thatch

tarak pl. taras [tardk pl. taras, tarak] v. to

spread out

tarang pl. — [tarag pl. —] v. to strike
(lightning)

ta ribing [ta ribig] v.p. to fart; to be

flatulent; to eructate

ta ribong [ta ribop] v.p. to make a hole

tas pl. — [tas pl. —] V. to resemble; be
similar to

tasak pl. tas [tasdk pl. tas] v. 1. to pierce
syn. tabuk. 2. to winnow; sieve

ta se [ta se] v.p. to be; exist; be present
Ikeng i t4 se aze thing that is here
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ta sén [td sén] v.a. continuous marker

itomong yir t4 sén nye yir the work we are

doing [expresses anything in process or

progress]

tashak pl. — [tafak pl. —] adv. 1. describes
numbness 2. foolishness

tatan pl. — [tatan pl. —] adv. carefully,
cautiously

Taté pl. — [Tats pl. —] excl. Goodbye!

té1 pl. tés [te pl. tés] v. to spend (time)

té2 pl. tés [té pl. tés] v. 1. to put; fit; wear 2.
to dress up

té3 pl. — [té pl. —] v. to become

tebek pl. — [tebek pl. —] v. to approach;
come near iza tebek the rain is coming

téék pl. teés [téek pl. teés] v. to reduce;
decrease; decline

-tek [tek] c.a. good a ny¢ anér atek He is a
good man [the prefix on the adjective
shows concord with the noun it qualifies]

teke... [teke...] adv. describes how a drunk
person or an old man walks

té kparak pl. — [té kparak pl. —] v.p. to
wake up suddenly; to finally notice

té kup [t¢ kup] v.p. to devour food syn.
kéréng2, ngoor, sek, ti kpak.

té kato [té katd] v.p. to keep on drinking s.t.

téméng pl. tém [témén pl. tém] V. to cut
down; chop down

té moor [té mddr] v.p. to devour food (lump
or piece of meat) syn. sek.

tén1 pl. téséng [tén pl. tésén] v. to cut syn.
she.

tén2 [tén] adv. sometimes; seldom; from
time to time; occasionally syn. izen ikak.

tén amok [tén amok] v.p. to declare
judgment

ténéng [ténen] v. to parry; block; obstruct

téng1 [téy] v. to leak syn. toror.

téng2 [tén] V. to run

tép1 pl. tésép [tép pl. tésep] v. 1. to blow
(flute/whistle) 2. to crow (cock)

tép2 pl. tésep [tép pl. tésep] V. to boast; brag

tép [tep] a. still (of weather; water); tranquil;
calm

tép awheer [tép ayeer] v.p. to whistle

téré [tere] v.p. to be of the same (character;
dimensions) syn. ti teer.

tés [tés] v. to give birth; to deliver
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tés [tés] v. to reveal; divulge; unfold; unveil
tésh [téf] adv. full
téte [tete] a. near; close; nearby lkeng iya
wan ta fe se ko tété be katsak'e ba. What
you have said is nowhere near the truth.
[used usually with a negative to mean ‘far
away’ or ‘not close’]
[ti] pron. me; for me; to me agabu ti
romong the dog bit me [Ist person
singular pronoun marked for past]
ti burum [ti burum] v.p. to forget
ti gakl pl. nyé gak [ti gak pl. nyé gak] v.p.
to put in place the framework of a roof

ti gak2 pl. nyé gak [ti gak pl. nyé gak] v.p.
to set a pot on the fire

ti gbashak pl. nyé gbashak [ti gbajak pl.
ny¢ gbafak] v.p. to hurry up

ti gbok pl. nyé gbok [ti gbok pl. nyé gbok]
V.p. to lean on; against syn. féréng.

ti ghbok akuur pl. nyé gbok akaur [ti gbok
akuur pl. nyé gbok akuaur] v.p. to kneel

ti girip pl. nyé girip [ti girip pl. nyé girip]
V.p. to tip over

ti gok pl. nyé gok [ti gok pl. nyé gdk] v.p. to
curve; bend; twist

ti gumung pl. nyé gumung [ti gumun pl. nyé
gumun] v.p. to stoop; bend down

ti hak pl. nyé hak [ti hak pl. nyé hak] v.p. to
spit syn. ti tu.

ti ica pl. — [ti ifa pl. —] v.p. to disappear;
vanish syn. ti zhau.

tiik pl. tisik [tiik pl. tisik] v. to descend; to
go down

tiin [tiin] pron. me agabu tiin romong the
dog will bite me syn. ni. [Ist person
singular object pronoun marked for
future]

tiin ...yir pron. us [Ist person plural object
pronoun marked for future]

ti kpak pl. nyé kpak [ti kpak pl. nyé kpak]
v.p. to devour syn. kér¢ng2, ngoor, sek, té
kup.

ti kpir pl. nyé kpir [ti kpir pl. nyé kpir] v.p.
to bend the head downward

timing [timiy] v. to shiver; tremble; quake

ti muur pl. nyé muur [ti muur pl. nyé muur]
v.p. 1. to bend iron 2. to sprain

ti ngak pl. nyé ngak [ti pak pl. ny¢é nak] v.p.
to bite (of dogs) syn. romong.

ti
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ti nyaar pl. nyé nyaar [ti nyaar pl. nyé
nyaar] v.p. to moan; whimper

ti nyak pl. nyé nyak [ti nydk pl. nyé nyak]
v.p. to do excessively

ti pép pl. nyé peép [ti pep pl. nyé pép] v.p. to
congeal; to become thick; solidify

tiptip [tiptip] c.i. extremely black [with —
we]

ti pu(k) pl. nyé pu(k) [ti pu(k) pl. nyé pu(k)]
V.p. to make a greater effort

ti réér1 pl. nyé reer [ti reer pl. nyé reer] v.p.
1. to turn off; to branch; deviate syn. faas,
shamang. 2. to be crazy

ti réér2 pl. nyé réer [ti reer pl. nyé reer] v.p.
to lose voice in singing

tirip [tirip] v. 1. to rub syn. kon, kpe. 2. to
beat

tiriri [tiriri] a. fine (powder)

-tisher [tifer] c.a. smaller

ti ship pl. nyé ship [ti [ip pl. nyé [ip] v.p. to
become blocked; to be obstructed; to fill
up with sediment

ti teer pl. nyé teer [ti teer pl. ny¢ teer] S.v. to
match; be of the same (character;
dimensions) syn. tere.

titeng [titen] a. inappropriate; unsuitable

ti tiir pl. nyé tiir [ti tiir pl. ny¢ tiir] v.p. to
swallow completely syn. wonéng.

ti tok pl. nyé tok [ti tok pl. nyé tok] v.p. to
sneak out

ti t00 pl. nyé too [ti t3d pl. nyé t33] v.p. 1. to
flutter down (leaves) 2. to be lukewarm

ti tsik pl. nyé tsik [ti tsik pl. nyé tsik] v.p. to
put in upright position

ti tu pl. nyé tu [ti tu pl. nyé tu] v.p. to spit
syn. ti hak.

ti veer1 pl. nyé véér [ti veer pl. nyé veer] v.p.
to squeeze the body accidentally

ti veer2 pl. nyé véér [ti veer pl. nyé veer] v.p.
to hurt s.o.

ti wéeér pl. nyé weéeér [ti weer pl. nyé weer]
V.p. to sway; bend slightly

ti yek pl. nyé yek [ti yek pl. nyé yek] v.p. to
partly uncover; to open a little to find out
something (of a pot or room) se ti y¢k
kadonong adom ta di ka an been ¢? Please
open the pot a little and see if the yam is
well cooked.
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ti...yir pron. for us Adar ti ny¢ yir naya Adar
made food for us [1st person plural dative
pronoun marked for past]

ti yus pl. nyé yus [ti yus pl. nyé yus] v.p. to
be dull; apathetic

ti zang pl. nyé zang [ti zan pl. nyé zag] v.p.
to peep

ti zhau pl. nyé zhau [ti 3au pl. nyé 3au] v.p.
to disappear; vanish syn. ti ica.

ti z00 pl. nyé z0o [ti zdd pl. nyé zd3] v.p. to
pour out; spill Syn. ny6song 2.

té [to] v. to dance

to [t5] excl. So! Well! (<H.)

to [td] v. to think; consider; cogitate

to amok [td amok] v.p. to judge a case

tébok1 [tobok] v. to join

tébok2 [tobok] V. to continue with; persist

tébok3 [tobok] V. to help; aid; assist

tok1 [tok] v. to pamper; spoil Igon'e beseng
ako anyining tu tok. This child is spoilt
because his late mother pampered him.

tok2 pl. toos [tok pl. t33s] v. to fetch; bring

syn. bo.
tokoshok [tokd[dk] a. coarse; rough syn.
ngapzhang.

tom pl. t66s [tom pl. to6s] V. to send

tomong pl. tdsom [tomony pl. tisom] v. to
push syn. gang 2.

tén [ton] V. to deny; refute

ténong pl. toros [tonoy pl. toros, tisoyg] v. to
show; demonstrate

-toon [toon] c. num. five cf tuwun.

top [top] V. to be overgrown (hair; grass)

toép ibin [top ibin] v.p. to tie the skin on a
drum

tor pl. tasok [tor pl. tasok] v. 1. to wait 2.
to defend; guard syn. fek.

térong [tdrdn] v. to remember; think

torop [torop] s.v. to be completely covered

toror [tordr] V. to leak; to have a hole in syn.
téngl.

tos1 [tos] V. to sew; embroider

tés2 [tos] V. to cry; weep; be in tears

tsa [tsa] v. to escort; to accompany; to
‘follow’

tsaar [tsaar]| s.v. to be distant; far; remote
[archaic form is tsik] cf tsik.

tsan [tsan] V. to do s.t. ahead of time

tsang [tsan] V. to precede; to go before
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tse [tse] V. to go ahead

tseék [ts¢k] a. only

tseng pl. tséés [tsen pl. tséés] v. to walk; go

-tser [tser] c.a. alive

tséém [tséém] V. to sift; sieve syn. sé.

tséér pl. tsék [tséér pl. tsék] v. to cut;
slaughter

tsér pl. tsésék [tsér pl. tsésék] v. to look for;
go after; search; seek

tsésék [tsésék] v. to bear; endure

tsibik1 pl. tsip [tsibik pl. tsip] v. to twist;
dislocate

tsibik2 pl. tsip [tsibik pl. tsip] v. to steer;
drive car

tsik [tsik] a. far; remote; distant syn. gugok,
yik.

tsik [tsik] a. far; deep cf tsaar.

tsir [tsir] v. to dribble (mucilaginous soup)

tsitséng  [tsitsép] a. wise; clever; sage;
intelligent; knowledgeable

Tsok... [Tsok...] excl. used to set a dog on a
person or animal The speaker also clicks
the fingers at the same time.

tsok [tsok] v. to instigate a person to fight
another

tsong [tson] V. to be stiff; to be inflexible;
rigid (as in a dead body or an epileptic
patient)

tsoom1
hoeing

tsoom?2 [tsoom] V. to use tree branches to
cover broadcast acca seed with soil

tsor pl. tsusok [tsor pl. tsusok, tsosok] v. to
beat; cane; flog syn. ta 1.

tsuktsuk [tsuktsuk] a. worn and easily torn

tal [ta] v. 1. to beat s.o0. Syn. rus, tsor. 2. to
pound on stone (e.g. herbalist) cf ca.

ta2 [ta] pron. he; she; it [3rd person singular
subject pronoun marked for past] cf ca.

tu [tu] pron. he; she; it [3rd person singular
subject pronoun marked for present]

tubuk pl. tasup [tabuk pl. tasup] v. to stab;
to pierce Syn. tasak 1.

tuk [tuk] v. to remain over after filling s.t.

tan pl. tardang [tin pl. tarun] v. to remove

ti...nyin pron. they [3rd person plural
pronoun marked for past]

tup [tup] V. to brew (first step)

[tsoom] V. to soften ground by
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taruk pl. tarus [taruk pl. tarus] v. to punch;
to land a blow

tuseé [tuse] V. to be present Syn. kuse.

tusung [tasun] V. to collect syn. gung.

tutuk [tutuk] a. to act or react to a stimulus;
to do something Ke wan tu gérém, ko a te
tutuk ba. Even if you tickle him, he won't
react.

Uu

tuu pron. he; she; it [3rd person singular
object pronoun marked for future]

tauar [taar] v. to scrub

taus [taus] v. to sow; plant

tuus [tuus] V. to stick (stuck)

tawun [tawun] num. five syn. —toon. cf -
toon.

u [u] pron. you (sing. pl.) syn. wo, ‘o.

Vv

Uhh! [Uhh!] excl. Ugh! expression denoting
a bad smell

vak [vak] s.v. to be little; insufficient;
inadequate; not enough; lean

vang pl. varang [vay pl. varan] v. to rub on
pomade excessively

veng [ven] V. to be skin tight; narrow
(trousers) syn. kpa.

vér [vér] adv. very closely

verl [vér] adv. plentiful; a lot; in excess;
abundant

ver2 [vér] adv. describes the sting of a bee

veérém [vérém] adv. conspicuously

vong [von] a. describes the long ears of a
hare [derogatory when applied to humans]

vun [vun] V. to convulse; have a fit

Ww

Waa [Waa] excl. Disgraceful! also describes
a hopeless situation
waang [waan] adv. spaciously

waar]l [waar] v. to shake the hands to
remove dust or powder (signifies
innocence)

waar2 [waar] a. thin; slender; gracile

wanl [wan] pron. you (sg.) wan sen ti rép
abrédi You are selling me bread [2nd
person subject pronoun marked for
present]

wan2 [wan] p.a. your (s.)

wané [wané] quant. so much; so many

warak [warak] a. free; without price; gratis

wasa karak [wasa karuk] excl. that would
be good!

washak [wafak] a. free; unrestricted; at
liberty; loose
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washam [wéfam] v. to violently insist on
having one’s way

Wayo [Wayo] excl. No!

-we [we] c.a. black syn. wébek.

we [we] V. to emaciate; to become lean or
lose weight; especially as a result of
sickness

wébék [wébek] v. to be dark in colour;
black; to be dirty syn. -we.

weér [weér] V. to proceed; go forward syn.
wések.

weer [weer] V. to accept the next best option
syn. darweer.

weerweer [weerweer] adv. describes being
easygoing; without obstruction

wéi [wéi] s.v. to get lost; to be missing

wel [wel] v. to pass unnoticed; to sneak
away
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wések [wések] V. to proceed; go on with; go
forward syn. weér.

wések ato [wések ato] v. to listen attentively

wha pl. whas [ya pl. yas] v. to be satisfied
(with food)

whaian [ygadn] v. to itch; to scratch syn.
ngang.
whan [gan] v. to offload; to take away

things bit by bit; gradually

whap pl. — [gap pl. —] V. to intentionally
mislead s.o. into making a wrong choice
A whap afertseng ma a kon be amitek
yong a tu ro. She misled her friend into
fighting her husband, who divorced her.

whé [yé] v. to be narrow

whé [ye] adv. slowly; carefully; gently;
quietly; calmly

whéén pl. whéséng [yéen pl. yésen] v. to
close; shut

whér1 pl. whisék [yér pl. yisek] v. to escape;
flee; scarper

whér2 pl. whisék [yér pl. yisek] v. to be
spoilt (child) An won igon na n wher. This
child has been spoilt syn. béseng.

wher(e) [yer(e)] a. plenty; many; abundant
syn. cip.

wheré [yere] a. slippery; slimy (esp. fruit-
stones) syn. wherwher.

whérék1 pl. whéréng [yérek pl. yérég] v. to
whip; flog

whérek2 pl. — [yérek pl. —] v. to throw an
opponent on the ground in wrestling hard
enough to make a sound

wheérwhér [yeryer] id. slippery; slimy (esp.
fruit-stones) syn. where.

whés [yés] adv. very close to the edge or end

Whéu! [yéu!] excl. expresses victory;
success Mi whéu makong, a ti gang
rikorong itson'i. Whew! 1 feel relieved,
they have weeded the whole of the acca
farm for me.

whi [yi] v. to be dark; black; gloomy

whiir pl. whi [yiir pl. yi] v. to remove from;
pull out; extract

whilwhil [yilyil] id. smooth

whiwhé [yiye] adv. slowly

wii  [wii] adv. describes giddiness; being
confused due to sickness; dazed

win [win] adv. completely silent
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wir... [wir...] excl. describes being
completely exhausted or asleep Izek se
nameneng wir... be kurom wu ame. Izek
is completely out as he is sick

wo [wd] s.v. to be loose (clothes)

wobok pl. wop [wobok pl. wop] V. to bail
water out; scoop

wokl pl. worok [wdk pl. wdrdk] v. to
deceive; trick; dupe; swindle; hoodwink,
defraud syn. modr.

wok2 [wok]v. 1. to flow 2. to swim

wom [wom] V. to have sexual intercourse;
copulate

won pl. wiasong [woén pl. wason] V. to leave
off; abandon; desist

wong [wop] V. to produce echo; sound;
reverberate; resonate

wonéng pl. wos [wdindy pl. wos] V. to
swallow syn. ti tiir.

Wwo, ‘0 pron. you (sing.; pl.) syn. u.

wor [wor] V. to respond immediately; reply
at once

worok pl. woros [wordk pl. woros] V. to
throw; fling; chuck

worongl [wardn] v. to trickle

worong2 [wirdy] V. to surpass your age-
mates in collective farming

wos1 [wos] V. to make rope; braid; twine

wos2 [wos] V. to skin

wosan [wosan] V. to be fond to doing s.t.
Adang wosan tsees nasa Ayisa aciek'e ba.
Adang frequents Ayisa's house a lot.

wua [wu] 1. p.a. his; hers; its 2. pron. he; she;
it [3rd sing. subject pronoun marked for
present]

wum [wum] V. to fan

wun [wun] V. to grow very tall

wuardk pl. wurus [wuartk pl. wurus] v. to
come out; go out; exit

wusé pl. wiasok [wusoé pl. wusok] v. to spend
the entire day

wusdp [wuslp] V. to tame; to pat; to stroke
the back as a sign of love

Wuau [Wuu] excl. sound made by women
when answering a call; indicating the
inability to do s.t.

wuwiir] [wuwiir] a. unripe; immature
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wuwiir2 [wuwiir] adv. after sunset; dusk;
twilight mi no kari karg n te wuwiir As it

Yy

got back home it was after sunset
wuyong  [wuydéy] V. to melt; dissolve

ya pl. yas [ya pl. yas] v. to eat

-ya [ya] c. dem. that one syn. ikya.

Yaawa [Yaawa] excl. I agree! [response to a
greeting.] (<H.)

ya kanu [ya kanu] v.p. to argue with s.o.
(<L)

ya kurik [ya kurik] v.p. to threaten to kill
yourself

yang [yan] S.v. to be nonplussed; shocked;
gobsmacked

yaras [yaras] excl. exclamation used in the
children’s game ayaras

ye [ye] part. that; as

yebek pl. yesep [yebek pl. yesep] v. 1. to
press down; to squeeze; syn. firik. 2. to
dominate; to colonise

yér [yér] adv. always

yérék [yérék] v. to name a person or place

yerek [yerek] v. to look at; glare at; stare;
look down on

yéryér [yéryér] adv. daily; often; frequently

yéu [yéw] excl. Here! Present! (response)

Yeyeei excl. Oh! Yeyeei, mi ta nyé ane ¢?
Oh, what will I do?

yiir1 [yiir] v. to repeatedly insist

yiir2 pl. yising [yiir pl. yisip] v. 1. to arrest
2. to catch; hold; grasp [pl. means ‘to
limp’] 3. to injure in the leg

yik [yik] a. far; remote; distant Syn. gugok,
tsik.

yik [yik] a. important; significant

yir [yir] p.a. ours

yirik pl. yiris [yirik pl. yiris] v. to destroy;
demolish; dismantle

yirim [yirim] v. to go amok; berserk; be
mad; go crazy

yiring [yirig] v. to remember; recall

yir...yir [yir] pron. we [Ist person subject
plural pronoun marked for present.
Brackets the verb]

yis [yis] v. 1. to call; to be known as 2. to
invite

yiyak [yiyak] adv. exaggeratedly;
hyperbolically; excessively Itse, wan mak
I shim kufe yiyak, wan kun di atson ta nar
ibon agbang'e ake ¢? Its you who love
talking exaggeratedly, where have you
ever seen a cock growing bigger than a
goat?

yokyok [ydkydk] id. cool; cold; chilly

yokyok [yokydk] id. not tight; slack; loose

yomong [ydmdy] V. to be lazy; be weak

yong [yon] conj. then; thereafter; and so

-yong [yoy] pron. the one; that one [Also
iyong, —ong, -ng following a consonant.]

y00 [ydd] s.v. to be weak; feeble

yorék [ydrdk]v. to play

yorop [yorop] V. to be weighed down
heavily with fruits

yu [yu] s.v. to be quiet; silent; tranquil

-yu [yu] dem. this one ikeng kuri iyu gaar
riku better this than death

yunung [yunun] V. to dissolve; to rehydrate;
to be soaked

yus [yus] a. dull; boring; tedious
Zz
zarap [zarap]| V. to prophesy; to foretell; | zeér [zeér] v. to shake (using circular
predict motion) syn. zaur.

zeé¢ [ze€] a. unstable; unbalanced (load)
zéem [zéem] V. to wander; roam

zeer [zeer| adv. separately; differently
zem [zem] V. to decorate; ornament
-zen [zen] a. old (cloth)
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zer [zer] a. alone

zéré [zére] a. smeared

zérék [zérék] v. to menacingly point the
finger or stick at a person

zerzer  [zerzer] id. different from one
another
zés [zeés] adv. describes leaving a mess

around the mouth; especially on the beard;
making s.0. look unpleasant

zhaar [3aar] v. to shake up and down syn.
Zuur.

zhaashzhaash [3aaf3aaf] adv. messy; not
neatly; disorderly

zhash [34f] a. shallow

zhauzhau [3awzaw] a. watery

zhéér pl. zheshek [3¢ér pl. 3efek] v. to scold;
admonish

zhéésh [3¢¢[] v. to despise; to look down on
s.0. or something

zhek [3ek] v. to cut into regular-sized pieces
syn. keer2, zhérém.

-zhel [3el] c.a. pure; innocent; untouched

zhémzhém [3¢m3¢ém] a. undeniably;
certainly

zhérém [3érém] V. to cut a random scatter of
pieces Syn. zhek.

zhérétér [3ereter] a. moderately sized

zhing [3ig] v. to be surprised; to be
surprising; be shocked; be amazed; be
startled

zhirim [3irim] c.a. surprising; shocking;
startling

zhirim [3irim]  adv.  amazingly;
dumbfoundedly

zhirzhir [3ir3ir] id. closely spaced (esp.
seedlings)

-zhizhek [3i3ek] c.a. small (plural i.e. of

many objects) Syn. hiir.

zhokodok [35kdddk] a. cramped; confined,
squashed

zhong [30n] V. to scribble

zhong... [391...] id. describes s.t. coloured
and with a pattern Kukpiin a ta te katuur
se zhongzhong sang kukan kya ba. The
shirt that he wore today is the spotted one
not the white one.

zhgor [355r] v. to poke; jab; prick

zho66sh [360[] v. to be hot

zhorong [35ron] V. to rumble (bowels)
Asirik mi ta so nure ta abos gak ayi, kum

kafa mi ta zhorong tsek. The gruel that I
took yesterday must have been bad, ever
since I took it, my stomach has been
rumbling.

zhorgp [3orop] v. 1. to mix; to stir 2. to
wash clothes

zhukzhuk [3uk3uk] id. very hot

zibir [zibir] v. to write; to mark; to inscribe

zii [zii] v. to feel dull; sleepy; dozy a rusek
zii nizham he is still feeling sleepy

ziming pl. zim [zimin pl. zim] v. to fling;
swing; wag

zining [zinin] num. one (count form)

-zining [zinin] C. nuM. one

zizéng [zizén] v. to be pointed; sharp

zizik [zizik] v. to be foolish; stupid; idiotic

zizirik [zizirik] adv. quickly; rapidly; fast;
speedily

Z0... [2z5...] adv. describes the leakage
especially of grain or liquid from sack or
container

zok [zdk] v. to find out meaning; decipher;
decode

z6nong [zonon] v. to wear leaves round the
waist

zontd [zontd] a. oval

zor [zor] V. to mistreat; maltreat; abuse;
molest

zundung
shape

zungzung [zunzun] id. overfilled

zurzar [zurzir] id. describes having a great
sexual urge

zaur [zuur] V. to shake syn. zeér, zhaar.

[zundun] v. to make a bulging
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A
a lot a.i. dideng; adv. verl
aardvark n. itsubuk
abandon, to V. won
abandoned homestead n. ribor
abdomen n. kafa
able, to be v. kem
about a. inyin
abscess n. kufor
absconding v.n. kuwhér
absence n. kudar
absolutely adv. tanka
abundant a. cip; a. kpel; adv. veri; a.
wher(e)
abuse n. ritok
abuse, to V. kas2; zor
acca n. itson; nadi
acca cultivar n. abatirik; abayama?2; acare;
asak
accept, to V. weer
acclaim, to v. kerek
accompany, to V. tsa
acrid adv. holhol
act n. kuny¢é
action n. kunyé
Adam’s apple n. izigorgk
add cereal flour, to v. nel
add, to v. barang
adjust, to v.p. naka ny¢e 2
admonish, to V. zhéér
admonition n. anyiny¢m
Ados dialect p.n. idos
adulterated a. kpukperek
adulterous lover n. akuna
adultery n. rikina
advice n. itabak
aerial yam n. afuur
aerial yam cultivar n. afuur akan; afuur ikes;
atOrzhik
aerial yam, wild n. afuur afur¢
aeroplane N. azhirigi kaza
affirmation excl. So
African daisy n. ashishak riye
African olive n. rifar
after sunset adv. wuwiir2
afterbirth n. izas; kuké
afterwards adv. namal
again adv. ba(ba); gak; gbak
agama lizard n. adang; adok

age-mate n. afiizam

age, to v. kop

aged person n. akok'e

aged, to be v. kop

agemate Nn. igo

aggression N. rikpe

aghast adv. gyong

agonise, to V. ddam

agree, to V. shim1

ahead n. kash6on

ahead of loc. nasang

aid, to v. tobok3

aim at target, to V. maas] 2

akok tree sp. n. akok ishong

alert, to v. kpam

alert, to be v.p. naka ny¢ 1

algae n. anabor

align, to v. tak2

alive c.a. -tser

all quant. cei, cicér; adv. kap2; quant. koake;
quant. péér

all (people) pron. cicér

alluring a. rirém

alone a. zer

already adv. kun

also conj. gip; mama

altar n. kutas2

aluminium n. rikarak1

always adv. yér

am V. se2

amaranth n. inyinyep azhdki; inyinyep
1zhizhék

amazed adv. gyong

amazed, to be V. zhing

amazing a. kasha

amazingly adv. zhirim

ambiguous a. gbirim1

ambivalent a. gbirim1

amphibian n. akpabor

amphibian sp. n. awhara

amphisbaenid n. kuti kabén

ample a. kpel

amulet n. kalau; riduk inyoor

amusement n. akpukpok

anal prolapse n. azuk2

ancestors N. anukop

and conj. ber; ne; sel

and so conj. yong
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and so on part. anong bé anong

anger n.p. riy¢ kubiséng

anguish n.p. riy¢ riwé

animal sp. n. abo; kayir2

animal spirit n. kukor

ankle n. igbang; kuto kutak

announce, to V. tak1

another c.a. akak

answer N. kushim?2

answer, to V. shim2

ant sp. N. anyarong; ifirifi; ishaash;
ishir(i)shon; ishiritong; kuratsé

antagonism N. afubuk

antagonist n. amudon

antelope horn n. rigba

antelope sp. n. agbash; aros; avong; imadur;
inyam ashi; inyam; itorop; kakuruk

antitoxin n. akari

ants N. anyarong

anus N. ribong ikpang

apart adv. kékar

apathetic, to be v.p. ti yus

aphorism n. kareger rife

applaud, to v. kerek

approach, to v. tebek

approve, to V. kerek

approximately a. inyin

April p.n. Akaap ikap

aquatic herb sp. n. azhizheng awe

archery game n. idaar

are V. se2

area boys n. igon kuwtn

arena N. kazu2

argue, to V.p. ya kanu

arid c.a. -koor

aridity n. kukoor

arm n. kubdk

armpit n. kangdmang

aroid n. azhe afaré

arrange, to V. tak2

arrest, to V. yiir2 1

arriving V.n. kub¢

arrogant, to S.v. ka3

arrow N. acidaka; akpek; asura; atosi; rifér

arrow shaft n. imos2

arsehole n. ribong ikpang

as conj. di2; conj. kamok; conj. kyondi; conj.
kydndi; part. ye

as a consequence CONj. nong

as well conj. mama

ascending v.n. kungéarak

ashes n. itong

ask, to v. rip; sak1

askew a. s¢reng

aslant a. s¢reng

aspire, to V. mok1

assassinate, to V. fér

assembly n. kanyim

assessing N. kumaas

assist, to V. tobok3

astuteness N. ritséng

at loc. n-

at liberty a. washak

at nights adv. natuk

at once adv. kikyoor; kyoor; kyoorna

at the back loc. nama2

attribute n. kuse

aubergine n. iwh¢

August p.n. awading

avarice N. kusom2

avoid, to v. faas

awaken, to V. shiming

awl n. atang

axe N. agita; katem

baboon n. agboom

baby n. kabashon’i; kawun’i
baby below one year n. izok igon
baby strap n. kurt

bachelor n. akpatek

back n. kama

back of head, occiput n. rikor

backbone n. kukési
backsliding v.n. rikpa2
backward, to v. hilyu
backwards adv. amaama
backyard n. kama kttu
bad c.a. -maan

bad taste a. mérzhék
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bad thing n. amaan bean-cakes n. akosei
badly or carelessly done a. mé¢rzh¢k beans n. abang1
bag n. arankpata; ariding; ishika-kawop; bear, to V. tsésék

ishika; ktshiip beard n. nat¢n
bail water out, to V. wobok beat s.o., to V. t11 1
bale, to v. karuk beat, to V. bung2 1; carak; ris; tirip 2; tsor
balsam pear n. acure azhizhek beautiful person n. atuk
Bambara groundnut n. awhek'e beauty n. kusés
Bambara nut n. iwhi because conj. kamok
Bambara nut cultivar n. awok; azur become blocked, to v.p. ti ship
bamboo n. kus¢ become engaged, to v. sam1

banana n. ayaba

bandolier n. atabarang
bangle n. adéka; ibarta; kanarang
baobab tree n. adurbe
baptism n. abatisma

bar, to v. fan

barb n. itsam1

barbet n. ikak

barbing v.n. akor

bare a. ica'me

baring the teeth a. ny¢i2 2
bark n. ababangt; kuku
bark, to v. gbtisum

barn n. ingm¢

barn-owl n. akukt

barren n. kakpang

barren land n. agororong
barren woman n. asangigon
basket n. ideérse; itadeng; kakomong
bat n. anaana

bathe, to V. so

bathing n. riso

battle n. itsom

battle, to v. kon

be dirty, to v. gbaam

be envious, to V. shishim

be in tears, to V ’tosz bell n. ibin-itsom; irek
be mad, to v. yirim
be of th fo SV it bellows n. karuk

© OLThe samnc, 10 ».. 1 teet belly n. kafé; rib

be present, to V.p. ta se

be there, to v. kasé

be weak, to v. yomong

be without s.t., to v. dun

be, to V. nyé¢; V. se2; V.p. ta se
bead n. kanéng

bean n. abang; arapak

bean (generic) n. izizek

bean plant n. abokodok

bean sp. n. akarandar; ishutuk

become fat, to V. no

become lean, to V. we

become mature, to S.v. mel

become old, to v. kop

become thick, to v.p. ti pep

become tired, to V. rén

become used to, to V. me2

become white, to v. karép

become, to V. té3

bed n. kabaritis; ritis

bedbug n. ibil

bee n. ishosh

beer n. agakam; akeges; idizi; igaham; izhorob
bees Nn. anoon ishosh

before n. kashdon; adv. nizham

beg, to v.p. ny¢ akusuk; ny¢ izong
beggarweed n. idun ishurshon

begging v.n. akusuk; n. izong2; v.n. kasuk
begin, to V. kpaan; san

beginning n. nasan

being alive v.n. kutser

being busy v.n. rigirik2

being confused due to sickness adv. wii
being stuck adv. sheng

belch, to v. gees

believing v.n. kunodk katsak

belt n. akeéng

bench n. kukpara 3

bend down, to v. kimuing; v.p. ti gimung
bend iron, to v.p. ti muur 1

bend low, to V. ré 2

bend slightly, to v.p. ti weéer

bend the head downward, to v.p. ti kpir
bend, to v. gomong; V. gordok; v.p. ti gk
beneficence n. ritek
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beniseed n. abubuso; akagang; aririir; black kite n. akpang

icénéng black plum n. kafaruk
bent a. fondong; adv. tangok black plum sp. n. kafaruk asom
bent, to be s.v. gok black sesame n. abubuso
Berom p.n. Agbang black wasp n. agok
Berom origin c.a. -gbang1 black-faced monkey n. aka
berserk, to V. yirim black, to v. wébek; whi
beside loc. nukim blacken, to v. gbaam
betroth, to v. sam1 blackjack plant n.p. alura abuko; alura
betrothal n. kusam anyako
better for, to be v. gaar blackness n. kuwébek
biceps n. ishur kubok blacksmith n. atu
big a. gadn; c.a. -gbang?2; a. kpis blacksmithing n. kuta
big toe n. atigbak blanch, to v. karép
big, large, plenty, enough a. gop bland a. kpitirik
bigger one n. aritek bleat, to v. gbésem; meées
billet n. agbirik; kiigbirik blemish n. itsuruk
bind, to V. rasdm blemishes n. izorong
bird sp. n. abop; n. abop rigbang; n. blessing n. aweng

acamaséng; N. acinyényéer; n. acok; n. blind person n. akpatoon

adangaddrong; n. adoorim; n. aduricing; bl@nd snake n. kuti kaben
n. aduwang; n. agbararang; n. agbatot; n. blindness n. rikpatodn

agdm asura; n. agorek; n. akanari; n. block, to V. fan; tamang1; téneng
akargbaan; n. akarwau; n. akere; n. blockage n. ifaas
akéwum; n. akim; n. akpaak; n. akpang; n. | blocked, to be s.v. ship1
akpanku; n. akukd; n. akur(u)ker; n. bloke n. agya2
amur(t)mer; N. anyoor; N. arén; N. aruraar; | blood Nn. nasok
n. ashamo; n. atur(t)shik; n. awun; n. blouse n. kukpiin
awur(i)mer; n. awutuk; n. awuyok; n. blow, to v. féb¢k; tép1 1
ibida; n. ikirite; n. ikpong; n. ikuk; n. blue a. bubung; c.a. -bubung
ishurukur2; n. izikos; n. izip; n. izo; n. blunt a. gbif
iz00; Nn. kabirik; n. kakéén; n. kanon ikiko; | blurred a. rish; shish
n.p. kanon inyak; n. kanon izaram; n.p. board game n. adale
kanon izuk; n. kawaus; n. kushualéi; n. boast, to v. déber; ngash; tép2
nakarwau; N. nanon agém; N. nanon arum | boat N. azhar; azhirigi; kukpara 1
bird, generic n. awunon; kanon body n. kurom1
birth clan n. kutés body part n. ikap
bishop-bird n. agom asura bog n. kutek
bishop-bird n. acamaseng boil n. itsuruk
bit by bit adv. c¢k... boil briefly, to v. reneng
bite, to V. roméng; v.p. ti ngak boil, to v. fénéng
biting fly n. aviir; azhizhi inyak bone n. kakup
bitter adv. kaskas bone-marrow n. isere; iwe
bitter, to be S.v. reréng boobs n. ribasang
bitterleaf n. ritin book n. kufumung
bitterness n. kuréréng boot n. kukpatak
black c.a. -we borassus palm n. atarkail
black ant n. ishir(i)shon boring a. yus
black cobra n. afaka borrow-pit n. kidéng

black hairy caterpillar n. azhgkozhokdom
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borrow, to V. bo aro; kobdk
borrowing v.n. ikobok

Bosc’s monitor lizard n. izorok
boss n. agbok agbok 1

bottom n. ikpang 2

boundary n. agbak; igak; ingak
bow n. kata

bowels n. awashak

bowl n. agbaan

bowstring n. rishé

boyfriend n. acam 1

bracelet n. kandrang

brag, to v. déber; ngash; tép2
braid, to v. bar; wos1

brain n. rifu

bran n. atarang; awhe; isuso; kushong1
branch n. iwhang

branch of a trail n. kareer

branch, to v. faas; v. kirik 2; v. shamang; v.p.

tiréer] 1
bread n. abredi; akpam2; akpangkam 1
breadth n. isong
break out, to V. caruk
break, to v. bur; fo; tar3
breaking a taboo n. ringn
breast n. ribasang
breast milk n. asabar
breast-milk n. nabasang
breechcloth n. itang1
breeze n. kiwuan 1
brew, to v. kees; tup
bright a. kanang 2
brightness n. akanang1
bring s.t., to V. béén'e
bring something close, to V. ngaram
bring up, to V. ta4
bring, to V. bo
bristly foxtail grass n. name agboéom
bristly starbur n. akiryawo
broadcast, to V. nas; san
broken part n. ishérep
brook n. iwéén
broom n. acang; itsitsaar]; riny¢sék
broth n. rining
brother n. aronéng; aronyining

brother-in-law n. azom
brothers n. antba; aro
bruised, to be v. for2
brush n. rinyés¢k

brush slightly, to v. natung
bubbles n. afufuk
bubbling adv. fuk...

bud n. imém

budge, to V. sées

buffalo n. izar

build, to v. nok

builder n. anok

building n. ringk

bulbul n. agbararang
bull n. amung; awharak
bump in road n. kiirén
bunch n. kushok 1
bundle n. kusom1
burglar n. akpatang; atang
burglary n. itsang
burgle, to v.p. ny¢ itsang
burial n. kunér

burn, to v. fuus3; ri 1; shosh
burnt, to be v. rémeng1
burp, to v. geées

bury, to V. ner

bush n. akos; katsé

bush animal n. ikéwum
bush cat n. aner
bush-candle n. rifar
bushbaby n. akaafo
bushbuck n. itsorok
bushcow n. izar

bushy a. coshok
business n. rizhik

but conj. amma; ko...ra; ra
butcher n. azhik inyak
butterfly n. atafébek
buttock n. ishur kpang
buttocks n. ikpang 1
buy, to v. shan

buzz around, to V. ciil
by the side of loc. nakim
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cactus N. asonggo; izuzuk
cadaver n. kugobok; kukém
cairn n. ikok

cajole, to v. kurim2

cake n. akpam2; akpangkam 1
calabash n. kakéréng; kazonong
calabash vine n. itso2

calf (of a cow) n. ifor inyak
calf of leg n. kudamci

call, tov. yis 1

called, to be v. dep

calling v.n. kuyis

calls the attention of a dog excl. ésh-ésh
callus n. ishing

calm n. kaménéng riy¢; a. tep
calmly adv. wh¢

can V. kem

canary N. akanari; n.p. kanon izuk
cancel, to v. birik

cane mark n. ibin

cane-rat n. ibép

cane, to V. tsor

canoe N. azhirigi; kukpara 1

cap n. ribong

captain N. asoyir

car N. amato; itsaap

caracal n. kakperem

carcass N. kugdbok

care for, to v. fek

careful, to be v.p. sék riyé
carefully adv. tatan; whe
carelessly id. kpédéng 1; adv. rankoranko
caring Nn. kufék

carry, to V. bel; cer; fanang
carrying V.n. agirite

carve, to V. s€p

carving V.n. asép

case N. rife 2

cash n. itsom2 1

cassava N. arago

cat N. amuus

catarrh n. aforom

catch, to v. yiir2 2

category N. iriri; kutong
caterpillar n. atakper-izobok
caterpillar sp. n. amur(u)dok?2; kubtibaas
catfish (generic) n. izos nat¢n
cattle egret n. addngadddérong
cause, to V. sak1

cautious, to be V.p. sék riy¢

cautiously adv. kygon; tatan

cave n. kasem; kutasi

cavern n. kasem

cavity n. kafong

cease, to V. nyiséng

ceiling shelf n. agip

cement block n. abuldk

centipede n. akpasem

centre n. katité

cereal flour n. asirik ako

cereal seeds n. asirik ica

ceremony p.N. asur(t)be; n.p. inye ishong;
n.p. irip kafa; n. izhak; n. kubok

certain things pron. ikéng ikak

certainly part. aga; a. zhémzhém

chaff n. dtarang; awhe; ikiko; isuso;
kushong1

chameleon n. akusom

chance on, to v. taar

change (clothes), to v. kirik 3

change, to V. shishing

channel n. kutsees

chap n. agya2; aré

chapter n. ats¢k4

character n. kuse

charcoal n. atsen; ritsén

charm n. kilau; riduk iny$or

chase, to V. 16

chatter n. imok

cheap a. bereél

cheat, to V. moor

cheating v.n. rigip

cheek n. ishi; kasek

cheerfulness n. ritak 2

chest n. agong; kafok

chicken n. inyon

chief n. agom

chief in office, to be v.p. nyé agwom

child n. igon; n.p. itsam riy¢

children n. anoon

chili pepper n. ibéning

chilly id. yokyok

chin n. kader; kadurer

chink n. ifang; kusarang

chip off s.t. n. icek

chip off, to v. shérép

chisel n. igas

choke, to V. sgrong

choose, to V. kasa
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choosing v.n. kukasa

chop down, to v. t¢éméng

chop up, to v. keer2

Christian p.n. Afé ibe; n. Afiikaus
Christmas p.n. akirmis

chuck, to v. wordk

chunk of meat n. itsung

chunks of solid cereal in kunnu drink n. ica
cigarette-lighter n. itsom(i)réng
circle n. kagorok; kaziring
circular a. bubirik

circumcision N. izhak

civet cat n. ifina

clan n. izérok; kazal 2
clandestinely adv. kygon

class n. iriri

claw n. kutsara

clay n. rirém

clean, to v. karak

clean, to be V. forop

clear a. kanang 1

clear, to v. kéréngl

clearing n. rikéreng

cleft n. kusarang

clever a. tsitséng

clever person N. atsitséng
cleverness N. rits¢ng; ritsitseng
climb, to v. ngarak

climbing v.n. kungarak

climbing plant sp. n. iwhgk itsaap
clitoris n. akyong; ic€k rigboor
clod n. kubér

close a. bubarak; tete

close to loc. nakim

close to the ground, to be v. r¢ 1
close up, to V. nyiming

close, to v. fam; whéén

closely spaced id. zhirzhir
closing v.n. kuwhéen

clot of blood n. kushok 2

cloth n. ardos; iper; itan; kurési
clothes n. artruk

clothing n. karés kute

cloud n. anakaka; kinen

clown p.n. Agbanggbang; Agbang izakom
club n. ishén

co-investor n. afufirik

coal n. atsen

coarse a. kporshok; ngapzhang; tokoshok
coax, to V. kurim?2

cobweb n. kunarang

cock n. atson

cockroach n. iwhées1

coded expression n. aburana
cogitate, to V. nyasang; to
cogitation n. kutorong

coil n. kaziring

coin n. itsom2 1

cola nut n. agoro

cold a. caang; n. kushirim; id. yokydk
cold (liquid), to v. shirim

coldness n. kiwan 2

colleague n. afératseng; igd
collect, to v. gung; tusung
colonise, to V. yebek 2

colour a. atuuru; c.a. -shimshim
colourful bird sp. n. izhés
colourless adv. cingcing

comb N. acope; awurya

comb of cock n. kugyoso

combat Nn. kurén

combine, to V. kerek

come back, to v. bun

come from, to V. né2; ne

come near, to V. tebek

come out, to v. wuruk

come, to V. be

comfortable or beautiful, to S.v. sas
comfortably adv. nuk

coming V.n. kub¢; v.a. sadse
coming out V.n. kuwuruk
command n.p. agbang kuto
commander N. asdyir

commence, to V. kpaan; san
commencement N. nasan
commend, to V. kerek

commerce N. rizhik

commit suicide, to V.p. no nurik
communal farming n. apuri; ishuun
communal labour group n. agaya
communication N. kutéom 1
companion N. afaram; afudang; igd
companionship n. rifdram
compassion N. kuro riye

complain repeatedly, to v.p. tang ifa
complete, to S.v. mimak
completely adv. céér; kusum
completely silent adv. win
completeness N. kushining
compost N. narik
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compound n. kasa

compress, to V. finding; giirl

comrade n. afaram

conceal (oneself), to V. nereng

conceal, to V. ner

conceited, to S.v. ka3

conclude, to v. ks

condiments N. ikeron

condolences n. kakook

confined a. zhokddodk

conflict n. itsom

confuse, to v. burak2

congeal, to V.p. ti pép

congo grass N. kutsitsi

conserve, to V. sak2

consider, to V. borong?2; di1; nyasang; to

conspicuously adv. vérém

constellation p.n. Ashan-itsom; atashong2

construct, to V. nok

construction n. rindk

container Nn. kurés2

continue with, to v. tobok?2

continuous marker v.a. ta sén

convincingly adv. kiki

convulse, to V. vun

cook, to V. fénéng; reer

cooked, to be S.v. been

cooking n. anyes; v.n. kuréér

cool id. yokyok

cool place n. acaang

cool s.t., to V. borong1

cool, to be V. shirim

copious a. kpel

copulate, to V. wom

copulation n. iwom

cord n. izining; kudin

cornstalk n. akanyoor

corpse N. kugdbok; kukom

corpulence n. rino

corpulent a. kashak; kpek’as¢k

corpulent, to v. me3

correct a. ger

Correct! excl. anong

cotton n. adaham; adiga

cough n. kukiaséom

cough, to V. kdsom; kasém

councillor p.n. agalamat; amagazhit;
amarkil

counsel n. itabak

count, to V. fa

counting v.n. kufa

court case N. amok

courtier n. afe riyerek

cover N. ifun 2

cover s.t., to V. kis

cover, to V. fam; tsoom2

covered, to be S.V. torop

covetousness N. kuyérek

cow Nn.p. inyak izere; n. inyak

cow dung n. rin¢ 2

cow-itch vine n. rikos

cowhide n. abasu

cowpea N. abang1

cowry N. ikirbi

crab n. akpakanang; azoko kénang

crabgrass n. ariri

crack n. izéen 1

crack, to v. tar3

craftiness n. ritséng; ritsitseng

craftsmanship n. rib6on

cramped a. zhgkddok

crane N. aruraar

cranny N. kusarang

crawl, to v. ku2

craziness N. kuyirim

crazy act n. awhong

crazy person N. afinam

crazy, to be v.p. ti reerl 2

creep, to V. ku2

creeper sp. N. acure azhizhek; agyoor; akare
atar; aktinatang; amgngo; arader; icés;
izhQorop adang; kéges; naya agbararang;
naya itsdam; rikgs

crevice N. ifang; kusarang

cricket (tiny) n. izorir

crocodile n. akur(u)tsang; itsang ashi

crooked a. fondong; adv. tangok

cross, to V. tar4

crossbar Nn. akpandang

crossed sticks n. rikon

crouch, to v. kimtiing

crouching n. akyodkyok

crow (cock), to v. tép1 2

crowd n. rigdbm

crowded a. cosh

crumpled a. shungur

crush, to v. ko; meresh

crushed a. fondong; shungur
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crustacean sp. n. akpakanang
cry N, awylawyl

cry, to V. tar1; tos2

crying v.n. kanak

ctustacean N. azoko kanang
cuckoo n. akpanku
cuckoo-shrike n. nanon agém
cultivate, to v. kap1

culture n. igoon

cunning n. ritséng; ritsitseng
cunning person N. atsértser
curse, to V. fiming

curve, to V. gordok; v.p. ti gék
curved adv. tangok

Dd

curved, to be S.v. gok

custard apple n. riwar

custom N. igoon

cut a piece off, to V. shérép

cut a random scatter of pieces, to V. zhérém
cut down, to V. t¢ém¢éng

cut into pieces, to V. keer2; nyerem; she; zhek
cut low, to v. rémeéng?2

cut, to V. tén1; tséér

cutlass n. ada2

cutter n. atsek2

cutting-grass n. ibep

cylinder n. katop1

dad n. adal

dagger n. agaji; kutsor

daily adv. yéryér

dam n. nidung

dampness n. kushirim

dance p.n. Abéwa; p.n. Adakaré; n. agaful;

p.n. apanga; n. asharuwa2; p.n. awaza; n.

ikos; p.n. inyak; n. isa
dance ground n. kazu2
dance group p.n. Amata
dance, to V. nato; to
dangle, to v. ré
dark in colour, to be v. wéb¢k
dark, to be v. whi
darken, to v. gbaam
darkness n. awhi; kurin1; kuwébek
dash, to v. nang
dassie n. ishonong
date palm n. izizérek
daughter n. angas; asuzer
daughter-in-law n. akugon
dawn n. abop
day n. kunom 2
day after n. izorom
day after tomorrow n. kaniya
day before yesterday n. kaniya
daybreak n. abop
dazed adv. wii
dead body n. kukém
dead cells n. riwa 1
deaf person n. agbato2

debt n. kuta3

decay, to V. ra2

deceased person n. ako2; aku
deceive, to v. wok1
December p.n. Kufén kuwtn
decieve, to V. moor

decipher, to v. zok

declare judgment, to v.p. tén amok
declare, to v. tak1

decline, to V. té€k

decode, to V. zok
decompose, to V. bis
decomposed c.a. -bus'e
decomposition n. kubts
decorate, to V. zem
decoration n. izém

decrease, to V. téék

deed n. kuny¢

deep a. tsik

defeat, to v. canang; méés2
defeated adv. ngme

defecate, to v.p. ny¢ kama’mé
defend, to v. tor 2

definitely part. aga

defraud, to v. mo¢ér; wok1
degrade, to V. fér¢

dehusk, to v. forop

deity p.n. Adakunom
deliver, to V. tés

dementia n. kuyirim
Demidoff's galago n. akaafo
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demolish, to v. yirik

demon n. itseng1

demonstrate, to V. tdnong

denotes s.t. bigger in size than normal pref.
ku--

dense a. cosh

denude, to v. forl

deny, to V. shi; ton

depart, to v. dorok 1

departure n. kudorok

Derby’s eland n. inakon

dermatitis n. ashi kufo

derogatory remark n. akar(u)pal

descend, to V. tiik

descent n. kutisik

describes a collapse adv. huruk1

describes a deflated tyre, a disappointment
adv. shorok

describes a door wide open id. poi

describes a face set in a grimace a. gbisisi

describes a frayed rope just about to cut adv.
shekshek

describes a person bent over a. gupzung

describes a protruding shape adv. fish

describes a slap on the face id. kpak

describes a small swelling adv. marmar

describes a very small quantity of s.t. adv.
nyeeng

describes being afloat adv. tandang

describes being badly dressed a. fukushuk3

describes being completely exhausted excl.
Wir. ..

describes being disorderly a. fukushuk?2

describes being drenched, soaked adv. shetek

describes being easygoing adv. weerweer

describes being unaccompanied adv. kpam

describes breaking adv. hok

describes cutting something very closely id.
nyiknyik

describes disorderly dressing, dishevelled
adv. shakarak

describes drizzle id. kuskus

describes giddiness adv. wii

describes giving s.t. a cursory look a. k¢l

describes going round in circles searching for
something adv. akirizing2

describes grimace adv. be¢shek

describes having a great sexual urge id.
zurzur

describes how a drunk person or an old man
walks adv. teke...

describes how a giant walks adv. gandang

describes how something breaks into pieces
adv. shanga shanga

describes how water comes out of the ground
adv. bulbul

describes insisting on having one's way. excl.
kar...

describes interrupting s.t. suddenly adv.
gburduk

describes leakage adv. zJg...

describes leaving a mess around the mouth
adv. zés

describes loss of voice when singing a. ship2

describes luring by sweet talk id. rémrém

describes motionlessness, implying to faint
or to die adv. cam

describes numbness adv. tashak 1

describes open and acommodating person
adv. sa 2

describes plenty of leftovers adv. ngme¢m

describes plumpness adv. mormor

describes roaming about without caring id.
taltal2

describes rolling solids into balls adv.
gbardak

describes ruffled feathers, tousled a.
fukushuk1

describes s.0. or s.t. which very much
resembles s.t. else adv. kyon

describes s.o0. speaking idiomatically adv.
ibor2

describes s.o0. who insists on having their
way. excl. rak...

describes s.o0. who keeps silent with no
expression on their face a. gbiring

describes s.o. with a plump body accidentally
exposed a. kponor

describes s.t. coloured and with a pattern id.
zhong...

describes s.t. completely weakened a.
gbugberek

describes s.t. crushed into pieces adv. rik...

describes s.t. delicately balanced, on the
point of breaking or falling adv. ré¢sh

describes s.t. done contrary to expectation
adv. nitik’e

describes s.t. fitting perfectly into a space id.
sok
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describes s.t. full up to brim (of liquid) adv.
bere2

describes s.t. half-cooked id. nyirisnyiris

describes s.t. out of kilter a. gardak

describes s.t. overripe, overfilled a. bokbok

describes s.t. poised, balanced, on edge adv.
geng

describes s.t. protruding or conspicuously out
of place a. gaptang

describes s.t. that happens in quick
succession adv. curcur

describes s.t. that happens in quick
succession. adv. cucu

describes s.t. with no holes in the surface a.
gbirim2

describes s.t. worn out adv. felfel

describes saltiness a. mésmes

describes something falling into two halves
or mirror images adv. hak

describes something far above the surface of
the ground adv. ring...

describes something standing huge and
strong adv. gipzhing

describes something worn or spoiled a. -geer

describes speaking harshly or in an
unfriendly manner adv. ngak...2

describes speaking harshly to id. ngakngak

describes speaking openly, overtly,
extroverted id. pong

describes stickiness a. gbepgbep

describes sticking adv. sheng

describes sticky food in balls a. mardak

describes strange behaviour adv. kpérdék

describes sudden breakage of rope or
slipping from grasp id. kpai

describes surplus, especially of food a. gbeém

describes swelling on the body a. -mardak

describes swelling up adv. hogkom

describes talking to s.o. in an unfriendly
manner adv. hashak

describes the cutting of rope adv. par

describes the fall of a large person to the
ground id. pep1

describes the heat of a fire (especially a coal
fire) adv. ny¢i1

describes the last one remaining a. -gyang'e

describes the long ears of a hare a. vong

describes the ruin of the standing of s.o. adv.
huruk?2

describes the sound of a horse eating id.
kpuruskpurus

describes the sting of a bee adv. ver2

describes the sting of a scorpion adv. kash

describes the sweetness of fruits or drinks
adv. rok. ..

describes thick and hard food a. kpishik

describes trailing somebody closely adv.
basbas

describes unreliable behaviour a. borok

describes water dropping to the ground id.
pis

describes whirling around to make yourself
giddy (children) adv. akirizing3

desert date n. aduwa2

desiccate, to V. fining

desiccated c.a. -koor

desiccation n. kukoor

design n. izibir

desire n. kushim1

desire to eat meat n. iwhi

desire, to v. shim1

desist, to V. won

despise, to V. zhéésh

despising s.o. N. kuzhéésh

despite conj. ko...ra

destroy, to V. yirik

deviate, to V. faas; V. kirik 2; v. shamang; v.p.
tirééry 1

device n. izhing

Devil p.n. azénazen2

devious person N. atsértser

devour, to V. kéreng2; V. ngoor; V. sek; v.p. té
kup; v.p. t€ mQor; Vv.p. ti kpak

dew n. naming

dialect p.n. Akyo

dialect p.n. Aborza; Ados

dialect p.n. Afirisum

dialect p.n. Afudelek

dialect p.n. Aganang; p.n. Idérek; p.n. Idos;
n. ifuderek; n. 1kyo; p.n. Istim

diarrhoea n. kutang

die, to v. ka1l

different id. zerzer

differentiate, to v. kam

differently adv. zeer

difficult to get rid of, to be v. shonong 2

difficult, to v. 16

diffused a. shaam
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dig up, to v. raim

digging v.n. irim

diminish, to v. shep

diminsh, to v. suk

diminutive pref. ka-; ki--

dip, to v. shimung

direction n. abas

dirt n. narik

dirty a. gbararang; gbiriring

dirty, to v. ruruk 1

dirty, to be v. wébek

disappear, to V.p. ti icd; ti zhau

disarrayed id. rakashak

discipline, to V. nees 1

discover, to V. se

discuss, to V. borong?2

disease n. agaudi; ago; akape; akparashak;
asabor; ashi rikos; ayorgk; icar; ikpés;
ishop; itsusa; izhukuba; kurdk; kushén;
ricirim

disease of yam tubers n. aron

Disgraceful! excl. Waa

disgusting n. akere; a. kere; a. kyoop

dish n. agbaan

disinter, to V. rim

dislocate, to V. tsibik1

dismantle, to v. yirik

disorderly a. koor; id. rakashak; adv.
zhaashzhaash

disown, to V. dising 1

disperse, to v. kam; san

dispersed a. shaam

display with pride, to v. kangmék

disseminated a. shaam

dissolve, to v. wuydng; yunung

distance n. kutsik

distant a. gugok; tsik; yik

distant, to be S.v. tsaar

distasteful a. féshek; kere

ditch n. kukardung; kutsees

dive under water, to V. ritip

divide, to v. kabak

divination n.p. ibarak ikiriwher; n. itang ashi

divulge, to v. tés

do excessively, to v.p. ti nyak

do s.t. ahead of time, to V. tsan

do something right, to v. nyel; nyen

do something well, to be perfect, to v. nyere

do something, to a. tutuk

do, to v. nyé

doctor n. abok

dodder n. idun iza

Doesn’t exist! excl. Shong
dog n. agabu; akukwi; atitan
dog-name p.n. Aban; Aduruwa
dogstooth grass n. atsoso
domesticating v.n. kuwustp
dominate, to V. yebek 2
Don't! excl. Cege!

done well id. gerger

donkey n. azhaki

door n. akir(i)kang; akukang; kanu kutu

dormouse? n. kushong?2
doubt n. agak riye
doubtful adv. sas

dough n. kufuk

dozy, to V. zii

drag, to v. kérok

dragonfly n. aféep
drainage n. kutsees

drama n. kuygrok

draw close, to v. fabak1l
dream n. nabos

dream, to V.p. rasak nabos
dredge, to v. karak

dregs n. ishuum

drench, to v. shu

dress up, to V. té2 2

dribble n. &(ci)cé bos
dribble, to V. tsir

dried up, to v. fuk

drink n. aborok

drink, to V. s

drinking v.n. kus¢

drive away (animals), to V. r6
drive away, to V. shik 1
drive car, to V. tsibik2
drive smoke into a hole, to v. fung3
driver ants n. kushibrik
drool n. &(ci)cé bos

drum (general) n. ibin
drummer n. abiko
drumstick n. igtik3

dry c.a. -koor

dry season Nn. azeng
dryness n. kukéor
dub-grass n. atsoso
Duguza language p.n. Idizi
duiker sp. n. agbash; inyitsen
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dull a. yus

dull person n. adosop

dull, to be v.p. ti yus

dumb person n. agbanu
dumbfounded adv. gyong
dumbfoundedly adv. zhirim
dung n. narik; ribing
dung-beetle n. azhizhi abing

dupe, to v. wok1

dusk n. kawhéshirim; adv. wawiir2
dust n. iwur

dust-devil n. icing

dying v.n. rika

dysentery n. kutang

eagerness N. ifeng

ear n. kuto

ear of corn n. kuto inyQor 1

ear of grain N. rinyisi 2

ear-hole n. ribong kuto

early adv. bop; gum

early morning n. abop

earth n. acash; cash1; ibén; kabén; kazatse
earthworm n. agapdang; kuna kar
earthworm casts n. amur(u)zher
east n. kayér

eat, to V. ngoor; ya

eating v.n. kuya2

eaves N. itsarang

ebony tree n. kafafuk

echo n. nawor

eczema N. ashi kufo

edge n. kukés2

edge of a cactus fence n. kukébin
edible leaves n. rikon

edifice n. rindk

egg N. ritsi2

eggplant n. iwh¢e

eggs of lice n. kuti (itséneng)
eight num. ikara

either conj. ka1

elbow n. ikatsoon

elder n. anuma

elderly person n. akok'e

elderly, to be v. kop

elephant n. izoom

elephant grass n. imos1
elevated ground n. agarang
eleven num. kus¢k bé azining
eloquent a. carl

emaciate, to V. we
embarassment N. isum

embers N. itong

embrace V. kiniing
embroider, to V. tos1
emergence V.N. kuwurak
emotional id. dekdek
employment n. itdmong
empty-handedness n. rikdor 1
empty-headed adv. kuréro2
empty, to V. gbtirum
encircle, to v. gorok
encounter, to V. nyim

end up, to v. kias

end, to V. nyiséng
endurance n. isor

endure, to V. furku; tsésék
enemy N. amudon
energetic a. koshok
engagement N. kusam
engine N. izhing

enquiry n. kurip

enset banana n. izakom
entangle, to V. kardm
enter, to V. no 1

entering v.n. kuno
enthusiasm n. iféng
entice, to V. kurum?2
entirely adv. kap2; kusum
entreat, to v.p. ny¢ dkusuk
entreating v.n. akasuk; n. izong2
envy N. rishishim
epilepsy n. ricirim

erase, to V. birik

erode, to V. suk

ert, to V. dun ny¢

eructate, to V.p. ta ribing
erupt, to v. curuk

escape hole n. atatok
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escape, to V. garl 2; whérl
escaping v.n. kuwhér

escort, to V. tsa

especially adv. abaan; a. atuk2
esteem, to V. kerek

eternally adv. izenizén

euphorbia n. asonggo; izuzuk
euphorbia sp. n. izuzuk atseng

Eve p.n. iwa

evening N. kawhéshirim

evening star p.n. adar awuwirik
ever adv. kun

every quant. koéake; péér
everybody quant. koangan; koanyen
everyone quant. cei, cicér; koangan; koanyen
everything quant. koake
everywhere quant. koake

evil a. kardak; a. kpe2; c.a. -maan; n. rikp¢
evil bird n. kuku

evil person n. akpé

evil spirit n. amaan kabik

evil spirit; n. itsengl

exaggeratedly adv. yiyak
exaggeration N. ayiyak; excl. Kaika
examining N. kumaas

excavate, to V. ke; rim

exceed, to V. gor; nar

excessive, to be V. mak

excessively adv. yiyak

exchange n. iwerén

exchange, to V. shishing

Ff

excited id. dekdek

exclamation used in the children’s game
ayaras excl. yaras

Exclamation used to call a puppy excl.
Kwikwi!

excrement N. ribing

excreta N. ribing

exhale, to v. fébék

exhaust, to v. gang 1; klias

exhausted a. gberek

exhausted, to be v. fuk; ron

exhaustion n. kurén

exist, to V.p. ta se

exit, to V. wuruk

experience, to V. fok

exposed a. kuy¢

exposing the teeth a. ny¢i2 1

expresses extreme effort adv. nyak

expresses surprise excl. Ha?; Hoo!

expresses victory excl. Whéu!

expression of admiration excl. Ish!

expression of defeat, pain, regret excl. Kash!

expression used to drive a dog away excl. Ca!

extend, to v. fi(s2

exterior n. kufang

extinguish, to V. riming2

extract, to V. kas3 1; whiir

extremely black c.I. tiptip

eye N. rinyisi 1

eyebrow n. kugbir

eyelashes n. nasha anyisi

fabricate, to V. nok

face n. kanyisi

face powder n. itso

facial markings n. izuzo
fadama n. kutek

faeces n. ribing

failing v.n. rikpa2

fall, to v. kpa

fallow n. abako

falsehood n. abdos; kaborok; naborok
family member n. afékari
famine n. izong1

famished, to be s.v. fok izong
fan-palm n. atarkai1

fan, to V. wum
fantasy n. awhong

far a. gugok; tsik; tsik; yik
far, to S.v. tsaar
farewell excl. Atato
farm n. riko

farm, to v. kap1
farmer n. aner ikap
farming n. ikap; izdan
farmland n. afok
farmlands n. dbang2
farness n. kutsik

fart, to v.p. ta ribing
fashion n. icam
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fast adv. gbashak; zizirik finally notice, to v.p. té¢ kparak
fasting n.p. kusor dar kuya naya find by luck, to v. tdar
fat c.a. -gbang2; a. kashak; a. kpakarak; a. find, to V. se

kpek’asek; n. rifébék fine (in money) n. kutiming
fat, to be v. me3 fine (powder) a. tiriri
father n. ada1; atek; ate; ité fine, to S.V. sas
father-in-law n. ataakop finger n. kabanbgk
fatigue n. kuron finger-millet n. kukparap
fatigued a. gberek fingernail n. kakpere
fatness N. rino finish, to v. gang 1; kaus; nyiséng
fatten, to V. no fire n. kuréng
fear n. inyim firefly n. ishitiir
feather n. kiitsen firmly adv. diring
featherbrained adv. kurdéro2 first c. num. -meseng

fish (generic) n. izos

fish sp. n. afish; akér; akise; awhere; itsen;
iz0s iseng; izOs naten

fissure n. kusarang

fit, tov. té2 1

five ¢. num. -toon; NUM. —toon; NUM. tuwun

fix, to v. basak; boon; risom

feathergrass n. itsitsaar2

feathergrass sp. n. itsitsaar agabu; itsitsaar
kabanon

February p.n. Asér kutsin

Federe dialect p.n. Idérek

feeble, to S.v. yoo

feebleness n. kuyomong 1

feel dull, to v. zii fixed id. dingd‘ing '
feeling nauseous adv. shirir flag beare'r n. azegi
feeling OK adv. shish¢k flame n. rigem

flashingly adv. belépbelép

flask n. kiwong

flat a. nék2

flatulence n. ribing

flatulent, to be v.p. ta ribing
flautist n. arusok

flee, to v. whérl

fleeing v.n. kuwhér

flickeringly adv. belépbelép; id. berémberém
flies n. anyawhi; natimun

fling, to v. misik 1; worok; ziming
flock n. kukpara

few quant. ciek flog, to v. tsor; whérek1

field n. afok; iweng; kubang flood, to v. tal‘

fields n. 4bang2 flour n. ikpe; ikpikeng

flow, to v. wok2 1

flowers n. ashoi

fellow n. afudang; agya2; ar¢; ar¢

female pref. aba-; n. akuma; n. anyining

female name p.n. Adungshi; p.n. ago; n.
ishéér2

fenced area n. rigoor

ferment, to v. ra2

fermented a. kpukpak

fern n. afor

fertiliser n. narik

festival p.n. asur(u)be

fetch, bring, to V. tok2

fetch, to v. bd

fig tree n. agbek; kubop
fig tree sp. n. atafo itsamang; atafo

fight n. kurén flute n. aduraduk?; agafu2; asharuwat; itop1
fight, to v. kon flute-player n. arasok

fighting with sticks n. kurén ishén flutes n. azhaar; kaban agafi

fill up with sediment, to v.p. ti ship flutter down, to V.p. ti to0 1

fill up, to V. shining fly n. itsitsing

filter, to V. shirik fly-whisk n. nagong2

filthy, to v. ruruk 1 flycatcher n. nanon arum

final one n. igang’¢ flying ant n. izi
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foam n. afufuk

foaming adv. fuk...

Fobur dialect p.n. Ibor1

fog n. ishikoor

fold together v. kinling
fold, to v. fabak1l

folk-tale n. atin afe (ka)shoon
follow the wrong path, to v. taméang2
follow, to v. kaus

‘follow’, to V. tsa

following day adv. kayatson
fond to doing s.t., to be V. woésan
fonio n. itson

food n. kukam; nakan; naya
fool n. afare2; akar(u)pa2
foolish talk n. kaworéng
foolish, to be v. zizik
foolishness adv. tashak 2
footprint n. kuine

footwear n. kukpatak

for me pron. ti

for us pron. ti...yir

force feed, to v. shok
forehead n. kati

foreskin n. ishurukury
forest n. katsé; kuci
forestall, to v. fan

foretell, to v. zarap
foretelling n. kuzarap
forever adv. izenizén
forget, to v.p. ti burum
forgetfulness n. aburum
forgiveness n. igaas
forgotten a. ham
fornication n. rikiinad
foulness n. kubus
foundation n. ribor

four c. num. -naas

fowl n. inyon

fowl louse n. kuténéng
fracture, to V. bur

fragile a. ruush...
fragments n. itsitsun

frame s.o., to V. riting

francolin n. izip

free a. warak; washak

frequent a place, to V. caar

frequently adv. yéryér

fresh a. -shirim

friable a. ruush...

friend n. afaram; afératseng; ar¢; igod

friendship n. rifaram; rifératséng; rime

frighten, to V. shirik

frivolous adv. kur6ro2

from loc. nafé

from time to time adv. maan ne; tén2

front n. kashdon

front of a house n. kacanaan

frontier n. agbak; igak; ingak

froth n. afufuk

frothing adv. fuk...

frown n. amaash

fruit n. kutés kakon

fruit sp. n. agbaar rifar; kufufoon

fruit stone n. ical

fruit stone of the Canarium, rifar tree n.
ikirwher

fruit, generic n. agba3

fry, to v. kdnang1

frying pan n. itsen

fucking n. iwom

full adv. tésh

fullness n. kushining

fully adv. ceer

fully ripe, to be v. sum

fumble, to v. dun nyé

funeral n. kunér

funeral rites n. arushuk

funnel n. iyéréng

funnily adv. kpukpok

fur n. kukayong

furrow n. katsen

Fursum dialect p.n. Isiim

fury n.p. riyé€ kubiséng

fustiness n. kushishirik

gag n. iwhas
gall n. igbé

gall bladder n. kare
gall-bladder n. nare2
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gallop n. kuren

Gambian mongoose N. azg
game N. ayaras; kuyorgk
games N. ikeygrok

gap in front teeth n. ishar1
garbage n. awha

garden egg Nn. iwhebos; iwhe; nakarfé
garlic n. inyir(i)kar

garrulous a. kikyau

gasp, to V.p. nyé hap

gasping n. ahihiir

gather, to V. gung

gauge, to V. maasi 1

gecko n. akpadisi

generosity N. ritak 1

genet N. amiya; arundung; ashidiri
gently adv. wh¢

genuine a. atuk1

germinate, to V. ta2 2

get lost, to V. timang?2

get ready, to v.p. naka ny¢e 1
get set, to v.p. naka nye 1

get up, to V. dorok 2

ghastly a. feshek

ghost n. angos; anyo

ghoulish a. féshek

giant rat n. agor

gibe n. iwhap

gift n. kund(nd)ng

ginger n. icata

girlfriend n. acam 1; kandmang
give a public demonstration, to V. ngmek
give birth too closely spaced, to v. shor
give birth, to V. tés

give, to V. nang; ngok

given freely adv. nawarak
gizzard n. ritd]

glare at, to v. yerek

gleam, to V. gel; gésem
gleanings n. nakop

glint, to v. gésém

glitter, to v. gésém

gloomy, to v. whi

glory n. kuyik

glossy starling n. iz

glow, to v. gel

glue n. rikarak2

gnaw, to V. fengng

go after, to v. kuus; tsér

go ahead, to V. ts¢

go amok, to V. yirim

go around, to V. gorok

g0 crazy, to V. yirim

go down, to V. tiik

go forward, to v. weér; wések

go into, tov. ng 1

go on with, to v. wések

go out, to v. wartk

go, to V. be2; tseng

goat n. ibon; kashdam

goatweed n. ataba azhik’abok

gobble, to V. kéreng?2

gobsmacked, to be S.v. yang

God p.n. Adakunom

God forbid! excl. Kéika’; Kish!

God forbid!, It’s a pity! It’s unfortunate! excl.
Aw)

going up V.n. kungérak

goitre Nn. rigbek

good a. ger; c.a. -tek

good fortune n. aweng

good looking, to be S.v. sds

good mark n. acar

goodbye excl. Atato

Goodbye! excl. Tatg

goodness N. ritek

gossip N. imok

gossip about s.o., to V. mok2

gourd Nn. agura akari; agura; kakéréng;
kazondng

gracile a. waar2

grain n. ical

granary N. ingmg; kugamang

granary cover N. rifes2

grandchild n. kabon

grandfather n. atikop

grandmother n. akaka

grasp, to V. yiir2 2

grass sp. N. afeng; akir(i)gar; akpas;
akushaar; anyQk; as¢ afure; atosopl; ibi2;
ishishang ribor; itson kabanon; itsoso;
itufa; karik; nakaas; rifes1; rishé-akur

grass sp. N. adur; akpara ibgk; ariri; atsoso;
imos1; ishishang; itop; itse azinu;
itsitsaar2; itsitsaar agabu; itsitsaar
kabanon; name agboom

grass, general n. agam

grasscutter N. ibep
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grasshopper n. adaruning]; icader

grasshopper sp. n. anyazhosh; atubarshom;

atufeep; rigbang
grate, to V. kong 1
gratis a. warak
grave n. kurek
graze on, to V. rémeng?2
greasy 1.a. dékdek
great a. kpis
greed n. kusom?2; kuyérék
green amaranth n. inyinyep kabanon
greetings N. akook; kakdok
Greetings! excl. Shou
grey a. bubung; c.a. -bubung
grey hair n. rikdrang?2
grey plantain-eater n. ishurukur2
grief n.p. riy¢ riwé
grill, to v. shosh
grim-looking, to S.v. fos
grimace N. amaash
grind, to v. k¢
grinding v.n. ako1
grindstone n. abok kuta ako; kutdako
grisly a. féshek
grits N. dzhéng
groan in pain, to V. rus
groan, to V. ramung

groin N. kafar(a)tak

ground n. ibén; kabén

ground squirrel n. aromong
groundnut n. agida

grow new leaves, to v. funung]
grow, to V. rasak; wun

growing lean v.n. kuw¢
growth n. kurdsak

gruel n. asirik isho; asirik itson; asirik izik;

asirik kukparap; asirik
guard, to v. fek; sak2; tor 2
guarding n. kufék
guest N. atsen
guidance n. itabak
guile n. ritséng; ritsitseng
guinea corn N. inyQQr
guinea-corn cultivar n. abangkum; aceer;
akaura; akpotoor; amori
guinea-corn heads n. kaziring inygQor
guinea-corn leaf n. katd inyogr 2
guinea-fowl n. akur(u)ker
gulch n. kus66n
gully n. kukurding
gum N. atds2; nagang; rikarak?2
gummy a. napdang
gums (tooth) n. rinam anyi

hail n. rikarang1

hair n. kuktlyong

hairs n. itantsi; rikdbm
half n. kusamang; ribir 2
half-cooked adv. ngak...1
half-dry a. kpau

Hallo! excl. Shou

halt, to v. nyiséng
hamerkop n. anyoor
hammer n. atakpak; kutiriing
hand n. kubdk

handle n. kufop

hang down, to V. r¢ 2
hang up, to V. shéér

hang, to v. ré; sheer
hanger n. ishgeér1
happiness n.p. riy¢ rikan

happy-go-lucky id. taltal2
harass, to v. f02 2; fung2

hard palate n. abangarang
hardship n. risam1

hare n. asom; atek azong
harlot n.p. inyak agwom
harmattan n. kabung
harmlessly adv. gek...

harvest offering n. asidaka
harvest season n. ishamang
harvest, to v. fak; fung1; kpeer
harvested guinea corn n. kiidung iny6or
harvesting v.n. kufak

hat n. ribong kayir; ribong
hatch, to v. keer1

hatred n. rishishim

Hausa language p.n. Itirik
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have a fit, to v. vun

have a hole in, to V. toror

have a hoof disease, to V. fegp

have an erection, to V. mir

have sexual intercourse, to V. wom

have, to v. bel

haze n. ishikoor

he pron. &; t42; tu; tuu; wua 2

he-goat n. akpak; asham

he/she alone pron. kamawu

head n. ricél

head of a cereal plant n. kugogs

head of cereal crop n. kiwuk

head-board n. kufe

head-pad n. rikar

headgear n. ribong

healer n. abok

healthy a. caang

heap n. ikok

hear, to v.p. fok kuto; v. fok

heart n. riyé1l

heartache n.p. riy¢ riwé

heartburn n. narel

heat n. kuros; kuzh66sh

heat, to v. fo1

heavens n. kaza

heavy, to be v. gaar2

hedgehog n. anyazung

heel n. kading

height n. kusgp1

heir n. aya kutsé

Hello! excl. Dakazha!

helmet n. ribong

help, to v. tobok3

hen n. inyon

her pron. ka3; ku; muu

herb sp. n. akiryawo; n.p. altra abuko; n.p.
altira anyako; n. amardak awger; n.
anyoQros; N. ariréng; N. asama; N. aturari

atek; n. azhéére; n. ishoko; n. izakom; n.

risi
herb with edible leaves n. ishar rimada
herbalist n. abok
herd n. kukpéara
here dem. akuyu; loc. aze
Here! excl. yéu
hers c.a. -fu; p.a. wa 1
hiccough n. ahihiir
hide (object), to V. ner

hide, to v. fabak2; nereng

hideousness n. kurisik

hiding oneself v.n. kunéréng

high up loc. garang; id. ringring

highland n. katon

hilly area n. agbdk

him pron. ka3; ku; muu

hip n. itsok; kiigbaan

his c.a. -fu; p.a. wi 1

his/hers/its (sg.) p. pron. nafu

hissing n. awhek

hit, to v. carak; ras

hoe n. azorgk; iyaru; kutsé

hog plum n. amur(u)dok1

hold down, to v. nyorgk

hold, to v. bet; yiir2 2

hole n. akap; izhuzhuushi; ribong; ribtus

hollow a. hoong; n. kafong

hollow container n. kiidu

holy spirit n. kabik kazhel’e

home n. kari

honey n. ishuk; ritong

honeycomb n. kubydan ishosh; kugém ishésh

hoodwink, to v. wok1

hoof n. iwhées2

hook n. igiik1

hope, to v. mok1

hopeless person Nn. azénazenl

horn n. agba; itdop2; ritbm

horn player n. agalama2; p.n. amagazhi2; n.
amarki2; p.n. apusa; n. aturki2; n. aziir;
p.n. Igang rigba

hornbill (?) n. ikirite

hornet n. itong1; natsen

horse n. itsaap

horse purslane n. irém inyak

horseradish tree, ben oil tree n. azogale

hot a. iruur

hot season p.n. Anyining kutsin

hot, to be v. zh66sh

hound n. agabu

house n. kasa

housefly n. itsitsing

household head n. agida

how many? int. -mang

how much int. -mang

how? int. ane

however conj. ra

huge a. kpis
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humble, to be v.p. cer rice
humorously adv. kpukpok
humour n. akpukpok; iwhas
hump n. rigiing

hundred num. kusok inyak
hunger n. izong1

hungry, to be s.v. fok izong
hunter n. afékawum
hunting n. kawum

hurry up, to v.p. ti gbashak
hurrying n. agbashak

Ii

hurt n. kurd

hurt s.0., to v.p. ti veer2
hurt, to v. man

hurt, to be V. r

husband n. amiték; aner amitek; atékasa

husk n. ababangt; kuku
hyperbole n. ayiyak
hyperbolically adv. yiyak
hypocritical a. kardak

I pron. mit

I agree! excl. Yaawa

I alone pron. kaméami
I don’t know! excl. ayi
iburu n. abur

iburu cultivar n. abur dkan; abar aséng; kadir;

ricé azhirgi
idiot n. aftr¢2; akar(u)pa2; azénazenl
idiotic, to v. zizik
idle a. bubuk 1
idleness n. karaur; kuyomong 2
idler n. acing
if conj. ké
ignorance N. asér
illlness n. ishop
illness n. agaudi; akape; azuk2; kurdk
imaginary complaint n. igbari2
imitate, to V. maas2
imitates the sound of a dog drinking water
adv. lak...
immature a. -bun; wuwiirl
immediately adv. kikyoor; kyoor
impacted tooth n. kufaragak
impede, to V. fan
imploring n. izong2
important a. yik
impotent person N. amaring
impregnation N. akungung?2
impure a. kpukperek
impurities n. aruruk1
in loc. n-
in a mess a. koor
in clusters adv. cush

in conjunction with conj. ber

in excess adv. verl

in front of loc. nasang

in haste n. agbashak

in pain, to be V. 1§

in the process of adv. ra1

in the process of, to be v.a. sen

in town loc. nuwop

In vain! excl. Izhip ba

in-law n. anap

inadequate, to be V. raar 2; S.v. vak
inappropriate a. titeng

incapable, to be V. raar 1
incapacity v.n. kuraar; n. kuydmong 1
inception N. nasan

incision N. izibir

incite, to V. tsok

increase, to V. fius2

incriminating a. féméng

indigo finch n. kanon ikiko
indiscrete person n. atang kanu
indolence n. karaur; kuydmong 2
indolent a. bubuk 1

indolent person n. acing

induce, to V. kurim?2

inertia n. karaar

inexpensive a. berél

infant n. igon

infinitive marker v.a. t-1

inflate, to v. mos

inflating v.n. kumos

inflexibility n. kushonong; rikukpar
inflexible, to be V. tsong
influential person n. agbok agbok 2
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information n. atin

ingest, to V. s§

ingredients n. ikeron

initiate, to V. san

initiation p.n. Igasang

initiation candidates n. aza

injure in the leg, to v. yiir2 3

injure, to V. man

injurious language n. ritok

innocent c.a. -zhel

insane person Nn. aftinam

inscribe, to V. zibir

insect sp. N. abiriting; adap; adaruning{;
afeep; agok; akpartar; akpasem; akpéng;
amurgbek; anorza; anyarong; aranzoos;
areer; atang akor; atsek3; avuviring;
azabiréng; azhizhaar; azhizhi abing;
azhizhi atek; azhokozhokom; icader;
icader rigbang; ifirifi; ifor; inyeng;
ishaash; ishir(i)shon; ishitiir; ishosh; itse;
itsitsing; itsusuk; iwhées1; izéen 2;
izhaash; izi; izorir; kububaas; kushibrik;
kushirik; nakiring; nating; natsen;
natumun; rigbang

insert, to V. sonong

inside n. kayeer; loc. ni1

insist, to V. washam; yiir1

insistence n. akikar

insouciantly id. kpédéng 1; adv. n¢k1

instability v.n. kuraar

instead aux. darweer; conj. ingya

instigate, to V. tsok

instrument n. akumung

insufficient, to be v. raar 2; s.v. vak

insult n. akar(u)pat; ritok

insult, to V. kas2

intact, to be S.v. mimak
integral, to be S.v. mumak
intelligent a. tsitséng
intentionally mislead, to v. whap
inter, to V. ner

interdict, to V. r6On

interdiction n. itsil

interior n. kayger

intestinal worm n. azhizhi kafa
intestinal worms n. iwheén kafa
intestine Nn. kuna

into pieces adv. hashak

invert, to V. borok

inverted adv. akacé

invite, to V. yis 2

Irish potato n. adangkal anasara
iron N. itsom?2 2; katsom
ironweed N. ariréng; atum awe; icindir
1S V. se2

is it not so? int. sO baré

Is it so? excl. gbai; ngbai

is that? excl. Kai

island n. rizik1

i1ssue n. rife 2

1ssues N. rishon

it pron. a; ka3; ku; muu; ta2; tu; tau; wa 2
It is not like that! excl. Shirwish!
It is nowhere! excl. Shong

It is so! excl. anong

it, dummy pronoun pron. i

itch, to v. whaan

its c.a. -fe; c.a. -fu; p.a. wa 1
Izere language p.n. izére

jab, to V. zhoor

jackal n. agba2; azhangtushi

jail n. itsom1

January p.n. Igang kuwin

jar n. agibok; idong; itsung; kadénong
jealous of s.o., to be V. shishim
jealousy n. rifubuk; rishishim

jeer n. iwhap

jest n. akpukpok

Jews’ mallow n. nayunung
job n. itomong

join up, to V. nyiming
join, to V. marap; tobok1
joint n. ifun 1

joke n. iwhas

journey Nn. kutseng
jovial reply excl. kpéng
joviality n. iwhas
jovially adv. kpukpok
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joy n.p. riy¢ rikan

judge a case, to V.p. t0 amok
July p.n. Aborosh

jump over, to V. shorop; tar4
jump, to V. furtik

junction n. nakam irén

June p.n. Kufén kushik kufé afa

just like conj. kyondi
just now adv. kyoorna

kapok n. kakum

keep on drinking s.t., to v.p. t¢ ktd
keep watch, to v. fek
keep, to V. sak2

keeping v.n. kusak
kernel n. az¢ngl

key n. akarak

kick, to v. riming1
kidneys n. iwhiwhi

kill, to v. fér

kin n. afékari; afuri; kuri
kind n. kuri; kutong

kindle, to v. kas1

king n. agom

knee n. rikaur

kneel, to v.p. ti gbok akaur
knife n. icén; itsor; kukor; nawéep
knock, to v. ris

knot n. iftin 1

know, to V. rén

knowledge n. izéng’¢
knowledgeable a. tsitséng
known as, to be V. dep; yis 1

labia n. ishi rigboor

lack of n. kudar

lack of consideration n. kushi
lack, to v. dun
lackadaisically adv. rankoranko
ladder n. itsturung

ladle n. aride

ladle out, to V. k6os

lake n. kuding; nadung

lame person n. akun

lament n. kakian

lampblack n. icici

land n. abako; kabén; kakpang
land monitor lizard n. adeng
landlord n. atekasa

large c.a. -gbang2; a. kpis
large fly n. abiriting

large river n. ishéng

last night adv. nashirim

last one n. igang’é

late person n. ako2; aku
lather n. afufuk

laugh, to v. mas

laughing n. rimanang
laughter n. rimanang
lavatory n. kama'mé
law n. itsi1

lay something or somebody down, to V.

méés]
laziness n. karaur; kuydmong 2
lazy a. bubuk 1
lazy person n. acing
lazy, to be v. yomong
lead, to v. korok
leader n. agida
leader of musical group n. atakanu
leaf n. kufumung
leak, to V. téng1; toror
lean against, to v.p. ti gbok
lean on, to v.p. ti gbok
lean, to v. féréng
lean, to be s.v. vak
learn, to v. bomgng
learning v.n. kubgdsop
Leave it alone! excl. Kyon
leave off, to v. won
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leave, to v. dorok 1

leaves n. akpe2

leaving n. kudorék

leech n. akpartar

lees n. ishuum

left adv. agarmen
left-handedness n. rimén
left-over n. ribir 1

leg n. icérek; kutakl

legs of a fowl n. izhéng

length n. kusop1

leopard n. ici kasem

leper n. akparéng

leprosy n. rikparong

liana sp. n. agyoor

lice n. itseneng

lick, to V. réér

lid n. ifun 2

lie n. aboods; kaborok; naborok
lie down, to V. men

life n. iyuk1

lift up, to v. nabak 1

light n. akanang1

light (not dark) id. taltall

light (weight), to be s.v. féen
lightning n.p. iza tarang karo
like conj. di2; kurom2; kygndi; mama
like this dem. ana

like, to v. shim1

likely adv. sas

liking n. kushim1

lime fruit n. kufufoon
limestone n. kutop

limit n. agbak; igak; ingak
limpingly adv. gurguk

lineage n. atunga; izgrok; kazat 2
lion n. azaki

lip n. kiibérnu

listen attentively, to v. wések ato
listen, to v.p. fok kuto

little a. hiir

little pieces n. itsitsun

little, to be s.v. vak

lizard sp. n. akpadurung; akpadurwa; ikyom
load n. acér

loamy soil n. kiizhar

loan v.n. ikobok

loan, to V. kobdk

local potash n. natok

locate, to V. se

lockup n. itsom1

locust n. icader; kubép

locust bean seed n. inyir(i)kar
locust flower n. kucék aruron
locust pod fibre n. karén

locust powder n. ikpé artron
locust seed n. ritu

locust sp. n. akpéng

locust tree Nn. aruron

locust tree pod n. kuwuk artron
log n. agbirik; kugbirik; kaktum
long a. -sop

long time ago conj. akyok’e
longing for something v.n. rikook
loofah n. asdso

look at, to v. yerek

look down on, to V. zhéésh

look for trouble, to v.p. ke kanu
look for, to V. tsér

look or act distastefully, to v. cénéng?2
loose a. washak; id. yokyok
loose, to be S.v. wo

loquacious a. kikyau

lord n. Kunom

lose one’s way, to V. tAmang2
lose voice in singing, to V.p. ti reer2
losing direction v.n. kutddm
lost, to get S.v. wéi

lotion n. name

louse n. itsengng

love n. kushim1

love, to v. shim1

low adv. béer; a. puk

lower area n. kayér

lowland n. kanée¢n; kayér

luck n. aweng

lukewarm a. mumok
lukewarm, to be v.p. ti tog 2
lump n. igbarat; igbé; isho
lunacy n. kuyirim

lunatic n. aftinam

lung(s) n. afufuk

lurenist n. amélem

lurk, to v. farang

lust n. kushim1

lute n. izom kakereng

lute player n. amélém

lying as if dead adv. cér¢
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lying down v.n. akur(a)kup; kaménéng

| lying on your back v.n. az¢éze

Mm

machine n. izhing

mad person n. afunam

madness n. kuyirim

maggot N. itsos; itsusuk

maggots N. kumurkur

magic n. kukém

magician n. akur

mahogany tree n. kako

maiden n. kanamang

maize N. atarbang; inyoor agba
make a bulging shape, to v. zindung
make a fence, to V. ta3

make a greater effort, to v.p. ti pu(k)
make a hole, to v.p. ta ribong

make a mistake, to v. dun nyé

make an error, to V. dun nyé

make fire, to v. kas1

make into circular shapes, to V. maar
make mounds, to V. rong1

make rope, to V. wosl

make s.t. difficult, to v. fung2

make things difficult for s.o., to V. nyan
make, to V. ny¢

malady n. agaudi; akape; ishop; kurdk
male name p.n. Adang; pron. agyatl
maleficent a. kpe2

malevolent a. kardak

malicious a. kpe2

malt n. ikoshi

maltreat, to V. tabak; zor

mammal sp. n. adéngze; adodonbera; agata;

agba2; agbash; agboom; agor; akaafo;
aka; amiya; amurum; anaana; aner;
anyazung; aromong; aros; arundung;
awoco; azaki; azg; ifuna; inyam ashi;

inyam; inyitsen; ishok; itsorgk; itsus ashi;
itsus; itsutsur; izaram; izar; iziin; izikpi;

iz0om; kakperem

mammary gland n. ribasang

man N. aner amitek

man in charge n. abar(ad)wa

man in charge of community labour p.n.
Abarzhi

man in charge of women’s affairs p.n.

Asumata
man’s name p.n. Ashom
mancala n. adalé
mane N. nagongl; nasha
mange n. akuruk?2
mango N. amanggoro
manhandle, to v. tabak
mania n. kuyirim
manioc N. arago
manure N. narik; ribing; rin¢ 2
many a. gaan; wher(e)
mark left by twisted line n. natsip
mark, to v. zibir
market n. karérizhik
marriage n. kuwénéng
marriage-broker n. aftnyi
marry, to V.p. nyé kiwénéng
marsh n. katek
marvellous a. kasha
masquerade p.n. Abos; p.n. afubos; n.

azhizhi1; p.n. Ricé riséng
massage, to V. fiis
master n. atekasa
match, to v. carak; s.v. ti teer
matchet n. ada2
mate n. afératseng; afudang; agya2
matter n. rife 2
matters n. rishon
mature person N. akok'e
mature, to be v. sim
maxim n. kareer rife
May p.n. Anyining Kushik
maybe conj. gak ayi; kashim
me pron. ni2; ni; tiin; ti
meander, to V. gomong; gordok
meanness N. kutser; rimak
measles n. ayorok
measure, to V. maas] 1
measuring N. kumaas
meat N. rinam
mediation n. igdas
medicament Nn. rikan
medicine n. rikan
meet, to V. nyim
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meeting N. kanyim; v.n. kunyim
melon seeds n. iwhi

melt, to V. wuyong

menacingly point, to V. zérék
mend, to V. basak; bodn; riusom
mending N. riboon

meningitis n. kushén

menses N. akpel

menstruation n. akpel

mentally defective, to be v. hilyu
merchant n. azhik

mercy N. kurg riye

mess up, to V. dun ny¢

message n. kutom 1

messenger N. atom

messy id. rakashak; adv. zhaashzhaash
metal n. itsom?2 2; katsom
mid-day n. natité kunom

middle n. katité

migrate, to V. dorok 1

mildewed, to be v. fimung

milk, to v. firik

millet n. izuk afizéré; izuk naktyong; izuk
millet cultivar n. arang
millipede n. azhir(i)mo

mimic, to V. maas2

mine p.a. -naan; p. Pron. nanaan
mineral n. iwgréng

mirth n. rimanang

misaligned adv. tangok
mischief n. anyas

mischievous person n. araruk?2
mischievous, to be V. ruruk 2
misconduct n. anyas

miserliness n. kutser; rimak
misery N.p. riy¢ riwé

miss a target, to V. rin

miss, to V. dun

missing, to be S.v. wéi

mist N. ishikoor

mistletoe n. irygk

mistreat, to V. tabak; zor

mix up, to v. burtik2

mix, to V. burtk1; kerek; riir; si; zhorop 1
moan, to V.p. ti nyaar

mode n. icam

moderately sized a. zhéreter
modest, to be V.p. cer rice
moisten, to V. shu

moistness N. kushirim

molar n. kaba

mole-cricket n. areer

molest, to V. zor

money N. itsom2 1

money-bag; N. ishiingt

monkey sp. n. adas; agata

month p.n. Aborosh; p.n. Akaap ikap; p.n.
Anyining Kushik; p.n. As¢r kutsin; p.n.
awuding; p.n. Igang kuwun; p.n. Kufén
anom; p.n. Kufén ishaam kufé afa; p.n.

Kufén ishaam; p.n. Kufén kushik kufé afa;

p.n. Kufén kuwun; n. kafen
moo, to V. muus
moon N. kafen
more adv. gak
morning n. kadiding
morning star p.n. adar kusétson
mortar n. kadung
mosquito N. azabiréng
moth n. atafebek
mother n. ade; angg
mother (my) n. anéng
mother in-law n. anyining akop
mouldy, to be v. fimung
mound N. abé; riging
mounds N. arong
mount, to V. ngarak
mountain N. kawhdnang; rifdn
mountain pass N. kadok
mourning N. riydm
mouse sp. N. izikpi
mousebird ? n. adoorim
mouth n. kanu
move about, to V. corl
move around, to V. corl
move, to V. sées
movement N. kusérek
much a. gaén
mucus N. aforom
mud n. agbep; amérésh; rirdp
mud chamber n. itong2
muddle, to v. burak2
mum N. ade
mumps N. izhukuba
murder, to V. fér
murky a. rish; shish
murmut, to V. cukcuk
muscle n. ishur
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mushroom n. atoror; itsong

mushroom sp. n. itsong afurg; itsong akon;
itsong akpara; itsong arum

mushy a. gbugbep

music N. abom

musical instrument n. agba; itop1; izom
kakereng; izom

musk shrew n. itsutsur
must CONj. ma

muster N. rigdm
muturu N.p. inyak izere
my p.a. -i; mi2

My God! excl. Ayéyé

naked a. ica'me; ikpangshonong
nakedness n. ica2; rikoor 2
name N. riyérék

name a person or place, to V. yérék
narrate, to V. f&

narrow (trousers), to V. veng
narrow, to be v. whé

nasty a. kere; kyoop

nation Nn. kabén

naughty, to V. ruruk 2
nauseating n. akere; a. kyoop
navel n. kikop

near a. bubarak; loc. nukim; a. téte
nearby a. tete

neat person n. ifa

neck n. kutol 1

needle n. kafer

neighbour n. afegbak
neighbourhood n. kawar

nest n. kuré

net N. agunungl

never part. dau

new C.a. -fas

new cocoyam N. azhe

news N. atin

next tomorrow N. kaniya

nice a. ger

night n. katak

night-heron [?] n. awur()mer
nightjar n. arén

nincompoop N. aftre¢2

nine num. aton kubok; katonbok; katinbdk
nipple n. icek ribasang

nitwit n. aftre2

no aux. bd’; part. sang

no-one pron. anyin

No! excl. 6’0; Wayo

noble n. azok

nobody pron. anyin

nock n. izhuzhuush?2

nodule n. ighé

noise N. rigirik1; riwong

noise from trampling on gravel id. cash2
non-Christian n. kurin2
nonchalantly adv. n¢k1
nonplussed, to be S.v. yang
nonsense N. kaworong

noon N. natité kunom

noose N. riwar

nose N. izébok

nosebleed n. icici

nostril n. ribéng izo6bok

not aux. ba’; part. dau; part. sang
not bright a. rish; shish

not enough, to be s.v. vak

not neat id. rakashak

not neatly adv. zhaashzhaash

not serious adv. kuréro2

not tight id. yokyok

not to mention part. shita

notify, to v. kpam

November p.n. Kufén ishaam kufé afa
now adv. kikyoor; kyoor; makong
nowadays adv. aninang

nude a. ica'me; ikpangshonong
nudity n. ica2; rikoor 2

number of times s.t. happened a. kutak?2
nursery N. akorok?2

nutgrass N. ishok azhaki
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oath n. kushu

obduracy n. adiding; kushonong; rikukpar
obdurate a. kukpar

obdurate, to v. diding

object pronoun pron. t-2
objectionable a. kere

obstacle n. ifaas

obstinacy n. kushondng; rikukpar
obstinacy, pigheadedness n. adiding
obstinate a. kukpar

obstinate, to V. shonong 1
obstinate, to be V. diding
obstruct, to V. t¢neng
obstructed, to S.v. ship1
obstructed, to be v.p. ti ship
obstruction n. ifaas

ocarina n. aduruduk?2
occasion N. rimélém
occasionally adv. izen ikak; maan ne; tén2
occupation Nn. itbmong
October p.n. Kufén ishaam
odd one out a. -duk

odour n. ikoon

Of course! excl. Ko

offence n. rinen

offensive language n. amer
offer, to v. nang; ngok
offload, to v. whan

offspring n. abaan; ritin2
often adv. yéryér

Oh dear! excl. Ka’; Osh!

Oh no! excl. Ka’

Oh, I see! excl. ngbai

Oh! excl. Hi; Yeyeei

Oh! Is that? excl. Hai

oil n. name

oily i.a. dekdek

okra n. rikiibuk

okra cultivar n. icucuus

old (cloth) a. -zen

old age n. rikop

old cocoyam n. azhe kuwhaan
old man n. ashon

old person n. akok'e

old woman n. abuko

older one pron. ako

on loc. n-

on the left hand adv. agarmen

on the right hand adv. agarya

on top of loc. ni1

one C. NUM. -zining; NUM. zining

one who lacks n. adar

one-eyed person n. atdshong1; atdiwhéng

onion n. alibasa

only a. tsek

ooze, to V. cu2

opaque a. rish; shish

open a. kuy¢

open a little, to v.p. ti yek

open, to V. karak; kubuk

opener N. akarak

openhandedness n. ritak 1

opponent N. amudon

or conj. kal

orange N. alemo

order (strictly), stern warning, emphatic
statement Nn.p. agbang kuto

order, to V. sak1

organic rubbish n. kusgk2

organs N. kukéni

origin n. kunik

original a. atuk1

original one n. kunik

originate, to V. ne

Orion’s Belt p.n. Ashan-itsom

ornament N. iz€ém

ornament, to V. zem

orphan n. adar aner; kakpiin

otter shrew n. itsus ashi

ours a. -fi yir; p. pron. nafeyir; p.a. yir

out of true a. sereng

outdoors n. kufang

outside n. kafang; loc. nafang

oval a. zontd

over loc. ni1

overcome, to V. canang; méeés2

overfilled id. zungzung

overflood, to v. tal

overflow, to V. tal
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overgrown place n. acor overweight, to v. me3
overgrown, to be V. top owl n. ayihing
oversized, to be v. mak owner p.n. afe; n. atek

overturn, to V. kuingung; kap 2

Pp
packed a. cosh penis (coll.) n. kutsip 3
page n. kafarap penis (slang) n. kutop2
pain n. kurg people n. anér awe; anér’i; aro
palm of hand n. atas(ku)bok perfect n. az¢ng2
palm-oil n. name naseéng perfect, to be V. nyere
pamper, to V. tok1 perfume n. ikoon
pap n. asirik perhaps conj. gék ayi; a. inyin; conj. kashim
papaya n. agbandang persecute, to V. fung2; nyan
parasitic herb sp. n. apef izuzuk; idun iza persist, to V. ra-2; tobok2
Pardon! excl. e2 persistence N. akikar; isor
parents-in-law n. aman person N. anér awe; anér
parry, to V. téneng person possessed by kure demons n. aftré1
part n. ribir 1 person who carries things, carrier n. asok
particularly adv. abaan; a. atuk2 pestle n. kucé
partition n. kibiming phantom n. anoos
partly uncover, to V.p. ti yek phlegm n. aforom
partner n. afératseng; afufirik physic nut n. arigbang
partnership n. kufirik physically uncomfortable, to be v. nyéng2
partridge n. izip pick out, to v. ke
pass on a message, to V. féréng pick, to v. kok; kpérek; shong; sok
pass unnoticed, to v. wel piece of paper n. kufimiing
pass, to V. gor piece of wood n. igak
past tense marker v.a. ta2 pied a. cosh-cosh
paste, to V. basak pied crow n. akpaak
pastor p.n. Atsi Addkunom pierce, to V. ng 2; tasak 1; tabuk
pat, to V. wasup pig n. alade
patas monkey n. adas; agata; izaram pigeon n. abop; awutuk
patchy id. barangbarang pigeon sp. n. abop rigbang; izikos
path n. irén; kutsirik; nirén pile n. ikok
pawpaw N. agbandang pile of stones n. kutsa
pay attention, to v.p. fok kuto piles n. kram 1
pay, to V. karang pimple n. itsuruk
paying back v.n. ikarang pinch, to V. shoor
peace n. kaménéng riye pip n. ical
peacefully ?.dV. gek... pipe n. itop3
peak n. katon piss n. aték
peanut n. agida pit n. izek
pedal, to v. ruk2 pitcher n. itsung
peel, to V. bes; fos0k 1 place n. kagarang; karg; kazumung; riné 1
peep, to v.p. ti zang plague locust n. icadér rigbang
penis n. azhegr plain n. kanéén
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plait, to v. bar

plaiting v.n. abar

plan n. kany¢k

plane a. n¢k2

planet n. kazatse

plank n. kukpara 2

plant sp. n. acicaar; n. afor abizhari; n. afor
akan; n. afor aseng; n. agade; n. agagai; n.
agbanyaar; n. akasop; n. akatsaap; n.
akirkash; n. akori; n. akpatak asom; n.
akpokpo; n. akugang asom; n. akurade; n.
akusu nakereng; n. amakparap; n. aragor;
n. araming; N. aragbang kasé¢m; n.
aravang; n. araving; n. atandok; n.
atezénu, n.p. atum akan; n. azaar; n.
azhizheng akan; n. azhok; n. icinger; n.
ifufuk; n. ikiritsan ici; n. ikaur; n. isal; n.
isar akpatek; n. isérek; n. ishg atukop; n.

iteng; n. iwhenrer; n. iyoro; N. izoos areer;

n. izuzuk atseng; n. izuzuk; n. kakpang-
ishaas; n.p. kazek kabube; n. kumizeng;

n. kunyereng; n. kurum adang; n. kuzhere;

Nn. nakpartar; n. natén ici; n. naya izha; n.

nayunung nakan; n. rikan ricddng; n. rikon

itok; n. risi akpabor; n. ritddn; N. riydm
izha

planting season n. kushik

play n. kuyorok

play a stringed instrument, to V. rom

play, to V. yorgk

plead, to v.p. ny¢ dkusuk; ny¢ izong

pleading v.n. akasuk; n. izong2; v.n. kasuk

pleasantry n. iwhas

plentiful a. cip; a. kpé1; adv. vér1

plenty a. cip; wher(e)

pluck, to v. kpérek; shong

pocket n. ishika

pointed, to be V. zizéng

pointless adv. bap

poison N. nadom

poke, to v. zhér

polish, to v. kong 3

pomade n. name

pond n. kudung; nidiang

pool n. kading; nading

porch n. kurara

porcupine n. iziin

porous a. ruush...

porridge n. akere; akpam1; akpangkam 2;
ikam; kazuk

porter N. asok

portion n. rikpal

possessor p.n. afe; n. atek

possibly conj. kashim

postpone, to V. birik

pot n. adiruning?; agibok; idong; itsung;
kadun; kafénéng; kakarang?2; kikan;
kawong

pot (generic) n. kadonong

potash n. kagara

potherb sp. n. agdori; ahuhara; akuzherek;
inyinyep azhaki; inyinyep izhizhek;
inyinyep kabanon; inyinyép; irém inyak;
ishar rimada

potherbs n. rikon

potsherd n. ikpis; kutse

pound, to V. carak; ca; ta1 2

pounding v.n. acak

pour away, to V. misik 1; nydsong 2

pour out, to V.p. ti z00

pour, to V. korok

poverty N. rizor

powerful a. koshgk

praise singer n. amélém

praise-name N. nadep

praise, to V. kerek

pray, to V.p. ny€ izong

prayer n. aduwatl

praying mantis N. aranzoos

pre-dawn period n. kusétson

precede, to go before, to V. tsang

predict, to V. zarap

prediction n. kuzarap

prepare food, to V. nyes

preparing land n. atsare

present n. kuna(na)ng

present, to V. nabak 2; nang; ngok

present, to be V. kuse; tase

Present! excl. e1; Oi!; yéu

press down, to V. yebek 1

press, to V. nyorgk

prevent, to V. fan; roon

prick n. azhger

prick, to V. ng 2; zh§or

pride n. kuka

priest Nn. atsi; awaciri

priesthood n. ritsil

prison N. itsom1

probable adv. sas
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proceed, to V. weér; wések pungent adv. holhol
processing n. kutom puppy n. akukwi; atitan
proclaim, to V. tak1 purchase, to v. shan
produce echo, to V. wong pure c.a. -zhel

progeny N. abaan; ritin2 purposeless adv. bap
prohibit, to V. r60n purse n. ishungt
prohibition n. itsi1 purslane n. akuzherek
promenading V.n. nakar pursue, to v. ks

proper a. atuk1 pursuit n. kutsér

prophecy n. kuzarap pus n. rifun

prophesy, to V. zarap push down, to V. nyérélf
prophet n. anér kuzarap push, to v. gang 2; tomong
prostitute n.p. inyak agwom put a load on the head, to v. céneéngl
protective finger ring n. ingmak put in place the framework of a roof, to v.p. ti
proud, to be s.v. ka3 gak1

proverb n. karegér rife put in, to V. sonong

puff adder n. akporo(k) put on, to v. te2 1

pull out, to v. kas3 1; whiir put out, to V. riming2

pull, to v. korok put upright, to v.p. ti tsik
pulpy a. gbugb¢p put, to v. sak1

pulverise, to V. kd; meresh putrefied c.a. -bus'e
pumpkin n. anar; rife putrefy, to v. bls

pumpkin seeds; n. iwhi putting v.n. kusak

punch, to v. taruk

Qq
quake, to V. timing questioning n. kurip
quaking n. kutiim quickly adv. gbashak; zizirik
quarrel n. kurén quiet a. gbik
quartz n. iwereng quiet, to be S.v. yu
quenrstone n. kutddko quietly adv. whe
quest n. kutsér quiver N. kubord(k)
question marker int. -a1; a'a; d¢; ¢

Rr
rabbit n. asom raindrop n. kuta iza
rabies n. izharaba rainy season N. rikos
raffia palm n. riko raise, to V. nabak 1
raft-zither n. izom ram N. arafaur; aturuk
rage N.p. riy¢ kubiséng ramblings n. kaworong
rain n. akurtang; iza rapidly adv. gbashak; zizirik
rain-clouds n. ishukoor raptor n. akim
rainbow n. itseéréng rash n. awambang
raincoat n. kupu rat sp. N. ici ribor
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rat, generic N. ici

rattle n. acicézhi; azhaar

rattles n. atarkai2

raw a. dikdik

read, to v. fa

reading v.n. kufa

real a. atuk1

really part. aga

recall, to v. yiring

receive, to V. shan

reciprocal labour n. kufgén
reconciliation N. igaas

red c.i. kpai; c.i. kpok; c.a. -seng
red-eyed dove n. agbatol
red-flowering silk-cotton tree n. kakpok
red-headed lovebird n. azhai
red-headed male agama lizard n. azoi
red-lined skink n. aborok
redness n. kuséng

reduce a task, to V. shep

reduce, to V. suk; té€k

reflexive or reciprocal marker pron. na
reflexive pronoun pron. ricé2
refuse n. awha

refuse to give, to V. shi

refuse, to v. dising 2; gdar1 1; ra-1; r60n
refute, to V. ton

register N. abako

rehydrate, to v. yunung

reigning V.Nn. rigom

reject, to V. gdarl 1; ra-1
relationship n. rinap

relative n. afuri

relatives n. kuri

relaxing v.n. kaménéng; kufan
remain over, to V. tuk

remain, to V. fan; sor

remainder N. ribir 1

remains N. ribir 1

remarkable a. kasha

remedy N. rikan

remember, to V. torong; yiring
remote a. gugok; tsik; yik
remote, to S.V. tsaar

remoteness N. kutsik

remove from, to V. whiir
remove, to V. ddnéng; tin

repair, to V. basak; bodn; rasom
reply n. kushim?2

reply at once, to V. wor

reply, to V. shim2

reposing v.n. kaménéng; kufan

reptile sp. n. aborok; adang; adeng; adok;
akpadisi; akpadurung; akpadurwa;
akpawheer; akuruk1; akur(u)tsang;
akusom; ikyom; itsang ashi

repugnant a. kere; kyoop

repulsive a. kyoop

repulsiveness N. kurisik

request, to V. rip

rescue, to V. shésh

resemble, to V. tas

resentfulness Nn. kadirik

resonate, to V. wong

respond immediately, to v. wor

respond, to V. shim2

response N. kushim2

response on hearing new information excl. 0o

rest, to V. fan

resting v.n. kaménéng; kufan

retarded, to v. hilyu

return, to V. bun

returning Vv.n. kabun

reveal secrets, to V.p. tang kanu

reveal, to V. tés

revealing v.n. kutés

reverberate, to V. wong

reverberation N. nawor

reverend N. atsi

revolting n. akere; a. feshek; a. kere; a.
kyoop

reward n. ishorong

rib n. kukafam

rice N. ishuwa

rich person n. agbok agbok 2; arum

riches n. kurum1

ride, to V. ngarak

ridge n. akpuk; izhar; kashik; kukés2; ktiirén

right adv. agarya

right side n. riya

right there dem. shuur

Right! excl. car2

rigid, to V. tsong

rind n. ababang1

ring n. akurma; azgbe; kanarang

rinse, to V. kanang2

rip open, to V. sardk

ripe, to be S.v. been
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rise up, to V. shiming
rise, to V. dorok 2

ritual n.p. inye ishong; n.p. irip kafa; n.

kubok
rival n. amudon
rivalry n. afubuk; rifabuk
river bank n. akirik
rivulet n. iwéen; kutsees
rizga n. avaar; riku
rizga cultivar n. arungaar; avaar rimo
road n. irén; nirén
roam, to V. kar; zéem
roar, to V. débér; ramuing
roast, to V. ri 2; shosh
rob, to V.p. ny¢ itsang
robber n. akpatang; atang
robbery n. itsang
rock n. agudong; kuta2
rock hyrax n. ishonong
rock rabbit n. ishonong
rocky hillside n. igbarak
rocky place n. as¢éreng
roll, to v. biring; bung1
roof n. azhorong; kutar
roof, to V. tar§
room N. azuri; kacicak; kugérok; kutu
root n. kutsip 1

Ss

rope N. izining; kudan
roselle n. ishar2

rot, to V. bus; ra2
rotted c.a. -bus'e
rottenness N. kubus

rough a. gak’adak; gak; kporshok; tokoshok

roughly a. inyin

round a. bubirik

round up, to v. kius

royal python n. itsés

rub on, to V. vang

rub, to V. kon; kpe; tirip 1
rubber vine n. ribgndng
rubber vine fruit n. ribongng kabanon
rubbish n. awha

rubbish dump n. kiibutong
rubbish heap n. kubutong
ruin N. kabar

ruins N. ribor

ruler n. agom

ruling v.n. rigdm

rumble, to V. rtiming; zhorong
run out, to v. fuk; gang 1
run, to V. téng2

running V.n. itsi

running around Vv.n. kugorok
running nose N. ifip

s.t. amazing Nn. azhing

s.t. used to whistle n. iwhere
saddle-quern n. kutddko
sadness n.p. riy¢ riwé
safely adv. gek...

sage N. atsits¢ng; a. tsits¢ng
saliva n. a(ci)cé bos; a(ci)ce
salt n. itok

salvation n. kashésh

same, to be the v.p. tér¢
sand n. rizék

sandal n. kukpatak
sandpaper tree n. kakos

sap N. nawun

satisfaction v.n. riwha
satisfied, to be v. wha

save s.0. the effort, to v. sun
save s.0., to V. shésh

say, to V. f¢

saying n. kare¢r rife

scabbard n. kubaas

scam, to V. moor

scammers N. igon kuwin

scar n. inya

scarce, to be V. raar 2

scare, to V. shirik

scarper, to V. whérl

scatter, to V. fim; nas; san; shik 1
scattered a. shaam

scattered everywhere id. kpinini
scent n. ikoon

scheme n. kany¢k

scold, to v. zhéér

scolding n. anyinyem; azheer
scolding word excl. Lau

scoop out, to V. ke
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scoop, to V. kuruk; wobok
scorchedburnt, to be v. réméng1
scorpion N. inyeng

scrambling for s.t. v.n. kufok
scrape, to V. kong 2; kyor
scraper N. ikyor2

scratch, to V. ker; kyor; ngang; whaan

scream, to V. tarl

scribble, to V. zhong

scribe n. anér izibir

scrub, to v. taur

scum n. afufuk; araruk1
seal, to V. basak; nyiming
search n. kutsér

search, to V. tsér

season food, to V. sé¢s
seated, to be V. sonong
secretary bird n. adurucing
secretly adv. kydon

sedge n. ats¢k1; natén amurum
sedge sp. n. ishgk azhaki
sediment n. ishuum

see, to V. di1

seed n. ical; inyir(i)kar; izha
seedling n. kuko

seek, to V. tsér

seer N. anér kuizarap
seldom adv. tén2

select, to v. kasa

self-sown crop n. itsiming
sell, to v. rép

semen N. ashi kubi

send, to V. tom

sending v.n. kutém 2
Senegal coucal n. awun
senior one N. aritek

sense, to V. fok

separate out, to V. kam
separately adv. zeer
September p.n. Kufén anom
serendipitous, to be V. tdar
serf n. asam

serfdom n. risam?2

serval n. ishok

servitude n. risam?2

sesame N. aririir

sesame cultivar n. ikpenéng
sesame leaves n. akugang
set a pot on the fire, to v.p. ti gak2

set fire to s.t., to V. cuush
settlement n. kaza1 1; kuwop
seven hum. kanatar

sew, to V. tos1

sexual intercourse n. iwom
shade n. nawu

shadow n. nawu

shagged out, to be V. rén
shake hands, to v.p. ta kubok
shake the hands, to v. waarl
shake, to V. zeér; zhaar; zaur
shall v.a. ta

shallow a. zhash

shame n. isum

share out, to v. kabak

sharp adv. holhgl

sharp, to v. zizéng

sharpen, to V. far; sép
sharpener n. atang kuta
sharpening v.n. asép
sharpness n. kayat

shave, to V. kor

shaving v.n. akor

shaving knife n. icén

she pron. &; ta2; tu; tuu; wu 2
shea tree n. ishon

sheaf n. kiimen

sheath n. kubaas

sheathe, to v. kup 1

shed leaves, to V. suruk

shed skin, to v. férop

sheep n. arafuur; aturuk; itsamang
sheet of paper n. kafarap
shelf n. agip; agirkon

shell n. ababang1; kiaku
shelter n. kabur

shepherd n. afek

shepherd, to v. fek
shepherding n. kufék

shield n. ikpaar1

shift many times, to V. sis¢k
shift, to v. sé¢s; sérek
shimmer, to V. gésém
shimmeringly id. gésges
shin n. kusés

shine, to v. gel; tar2

shining a. kanang 2

ship n. kukpara 1

shirt n. kukpiin
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shit n. ribing

shiver, to V. timing

shivering n. kutiim

shocked adv. gyong

shocked, to be S.v. yang; V. zhing

shocking c.a. zhirim

shoe n. kukpatak

shoot n. kuko

shoot, tov. ta2 1

short a. kpinyit; c.a. -kpir’e; a. -kum

short board n. atsor

short of, to be v. raar 2

short thing n. akum'e

shorten, to V. shep

shoulder n. ap¢meng

shout, to v. tarl

show, to V. tonong

shrew n. adodonbera

shrine n. katas2

shrink, to v. suk

shrivel, to v. nash

shrivelled a. shundung

shrub n. azuk1

shrub sp. n. abishgk; aburong; adebong; afo1;
agyang; akape akan; akape awe; akirika;
akparab; aragbang; ater; atitik; atsong;
avak; aweer2; azhizheng-inyak;
azhizheng-kanon; ibop; icéndir; ikamzuk;
ika; ishikon; itito; itso1; iwhuwheg¢s;
kuférop1; risup

shrub with pleasant scent n. ishirir

shut, to v. fam; whéén

shutting v.n. kuwhéén

shyness Nn. isum

sibling n. acik

sick adv. shirir

sickness n. agaudi; akape; ishop; kurdk

side n. abas; kukim; rifam

side of body n. kawop

sieve, to V. s¢; tasak 2; tséém

sift, to V. sé€; tséém

sifting n. as¢

sigh of dismay or surprise excl. Mhm!

sighted person n. adi kar¢

significant a. yik

silent a. gbik

silent, to S.v. ya

silk-cotton tree n. kakim

silo n. ingme

similar to, to be V. tas

sin N. rinen

since conj. akyok’e; gbangbang; gbugbang;
kamok; kim

sing, to V. bom

sip, to v. fubuk

sister N. angas anéng; angas anyining

sister-in-law n. akozom

sister’s son N. akuné

sit down, to V. sonong

sitting v.n. kusénong

six num. igataar

skill n. riboon

skim, to V. kas3 2

skin n. kukpa

skin [check] n. nurom

skin disease n. ikpés

skin tight, to be v. veng

skin, to V. bés; wos2

skink sp. n. aborok; akpawheer; iwheén abok

skip, to V. shorop

skirmish n. itsom; kurén

sky n. kaza

slack id. yokyok

slander, to V. kas2

slaughter, to V. ts¢ér

slave n. asam

slavery n. risam?2

sleep n. ida

sleep, to V. men

sleeping place n. kaming

sleepy, to V. zii

slender a. waar2

slimy a. wherg; id. whérwheér

sling n. karisip

slippery a. serér; a. where; id. whérwher

slit n. kusarang

sloping a. ser¢

sloth n. karutr

sloughed skin n. kuférop2

slowly adv. wh¢; whiwhe¢

small a. hiir; c.a. -zhizhek

small animal sp. n. azhe

small gourd n. kiwong

small hill n. riging

small thing n. kihiir’e

smaller c.a. iyiir’e; a. -risher; c.a. -tisher

smallpox n. akparashak

smash, to v. f6; meresh
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smeared a. zére

smell n. ikoon

smell, to v. gop; nyus

smithereens nN. itsitsun

smithy n. kabur

smoke n. itsing

smoking pipe n. itop3

smooth id. whilwhil

snail n. itsomborgng

snake (generic) n. iwhen

snake sp. n. adamaru; afaka; afomong;
akpanana; akporo(k); amuzere(k); icé;
itsés; itsumung; iwhen kukufoon; kadun-
kabén; rikorom

sneak away, to V. wel

sneak out, to Vv.p. ti tok

sneeze, to V. disim

sneezing V.n. kudisim

snoring V.n. akugong

snot n. aforom

snuff-box tree n. aduraduk1

so many quant. wané

so much quant. wané

so that conj. néng

So! excl. to

soak, to V. shu

soaked, to be v. yunung

sob n. ahihiir

social inferiors n. ababang?2

sod n. kubér

soft a. gberegbere; suk

soften, to V. tsoom1

soil n. acash; cashl; ibén; kabén

soldier n. aSozha

soldier ant n. ishaash

soldier ants n. kushirik

sole of foot n. atas(ku)tak

solemnise a wedding, to v.p. r66s kiwénéng

solidify, to v.p. ti pep

solo adv. kpam

some a. inyin

someone C.a. akak; pron. anyin

somersault n. akacébur

something c.a. akak; pron. ikéng ikak; pron.
inyin ikyeng

something as not coming up to expectations
excl. Gbook

something leaking n. atoror

sometimes adv. izen ikak; maan ne; tén2

somewhere adv. ak¢ ayi

son N. ariwu; arom; asuzer

song N. abom; amuse

soot N. icici

sorcerer n. akur

sorcery N. kukém

sore N. ayenu; igaar; kufor

sore throat n. agangme

sorghum n. inyQor

sorrel Nn. ishar2

sorrel seeds N. iz6ds

sorrow N.p. riy¢ riwé

Sorry! excl. iwer; Kakgok; Shou

sort N. kuri; kutong

soul n. iyuk1

sound made by women excl. Wuau

sound of a rat running through dry grass adv.
cor2

sound of ankle rattles id. cash2

sound of spitting adv.p. hak tu

sound, to V. wong

soup N.p. apar rining; N. rining

soup pot n. aduruning?2

sour a. kpukpak; kukpak

source of spring n. rita ashi

sourgrass N. akpara ibok

sow, plant, to V. tius

space n. ifang; kafar; kafong; kagarang;
kakpereng; kawar; kukiirungmeen; kutik

spaciously adv. sa 1; waang

speak, to v. fg; nyengl

speakers of Federe dialect n. ifuderek

spear N. kukdon

specifically a. atuk2

speckled a. cosh-cosh

spectre N. anQos

speech n. rife 1

speedily adv. zizirik

spend (time), to V. té1

spend a year, to V. kos2

spend the entire day, to v. wlisé

spend the night, to V. kdso

sperm n. ashi kubi

spider n. anarang; anorza

spider sp. n. iyuk2

spiders' web n. kunarang

spill, to v.p. ti 0o

spinal cord n. azizang

spine N. kukés1

136



A dictionary of Izere Roger Blench & Bitrus Kaze English-Izere

spiral n. kaziring

spiral cowpea n. ishituk

spirit n. Anyining Karo; p.n. Kuré

spirits Nn. iza

spit, to v.p. ti hak; ti tu

spitting cobra n. amuzere(k)

spittle n. a(ci)ce

split off, to V. kpisik

split wood, to V. s&

spoil, to V. béséng; shik 2; tok1

spoiling v.n. kubiséng

spoilt (child), to be v. whér2

spoon N. aride; kutd

spoor N. kiing

spot n. rizik2 1

spotted id. barangbarang; a. cosh-cosh

spotted grass mouse N. awoco

sprain, to V.p. ti muur 2

spread out, to V. tarak

sprinkle, to v. fim; misik 2

sprout, to V. ta2 2

spurge weed n. nabasang abop

square N. kagarang

squash n. rife

squash, to v. finding; giir1

squashed a. zhgkddok

squat, to V. kimung

squatting n. akyodkyok

squeeze, to V. firik; v.p. ti veérl; v. yebek 1

squirrel n. asharak

stab, to v. tubuk

staff n.p. isheén rigwom

stagger, to V. dan

stains Nn. izorong; kubarang

stakeholder n. afufirik

stale food n. kafik

stammer, to V. gesep

stamp, to V. carak

stand up, to V. shiming

stand, to V. nyiséng

standing v.n. kunyiseéng

star p.n. adar awuwirik; p.n. adar kusétson; n.
adar

stare, to V. yerek

stars p.n. atashong?2

start n. nasan

start, to V. kpaan; san

startled, to be v. zhing

startling c.a. zhirim

starvation n. izong1
starving, to be s.v. fok izong
stay back, to v. fan

stay, to V. sor

staying v.n. kusor

steal, to v.p. ny¢ itsang
steam n. kuros

steep a. sere

steer, to V. tsibik2

stem N. ritin]

stick n. agbading; agbang; agbong; aweerl;

azubirik; igtk2; ikyor1; ishen; kukon2
stick (stuck), to V. tuus
stick to something or s.0., to V. pang
sticky a. napdang
stiff, to be v. tsong
stigma n. rizik2 2
still adv. nizham; adv. ra1; a. tép
sting, to V. ta2 1
stinginess n. kutser; rimak
stink, to V. gop; nyus
stir, to V. bartik1; nel; riir; si; zhorop 1
stirring stick n. kuté
stomach n. kafa; ribu
stone N. aberek kuta; ikpé; kuta2; rita2
stool n. itsik; ribing
stoop, to v. kimung; v.p. ti guimung
stop an ugly event, to V. gbing
stop, to V. nyiséng
story n. atin afe (ka)shgon; atin
stout a. kashak; kpek’asek
straight a. cop; natsik; ryong
straighten, to V. nees 2
strain liquid, to V. shirik
strain, to V. s¢
strangely id. kpédéng 2
stranger N. atsén
strangle, to V. sérong
strap a child or s.t. on the back, to v. run
strap on, to V. r60s
straw N. kundon; rinéon
streaks Nn. izorong; kubarang
stream N. iwéeén
street n. kutsirik
strength n. agap
strengthen, to V. giir2
stretch, to v. nabak 3
strewed a. shaam
strike (lightning), to v. tarang
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strike, to V. ris

strip n. itsam2

strip from the vine, to V. kperem

strip off, to v. for1

striped hyena n. amurum

striped sand-snake n. icé

strips of bark n. rif6s

stroke, to V. wasup

stroll about, to v. kar

strolling v.n. nakar

strong id. gbonggbong; a. gbugbong; a.
koshgok

strong warning to prevent s.o. from doing
something excl. La'; La'ila

strong, firm a. gborong

struggle, to V. can; né

stubborn a. kukpar

stubborn, to v. diding

stubborn, to be v. shonong 1

stubbornness n. adiding; kushoénong;
rikukpar

stuffed a. cosh

stuffiness (nose) n. shing; shung2

stuffing s.t. into s.t. n. shungl

stumbling a. serér

stupid person n. aktr(u)pa2

stupid, to v. zizik

stutter, to V. gesep

style n. icam

sub-clan p.n. Afinyitser

sub-clan p.n. Afupada

sub-clan p.n. Afikkpang

success excl. Whéu!

suck, to V. shushu

suffer, to v.p. ca apeer; V. furku

sugar-cane N. argke

sugarcane N. arake

sugariness N. kutal

suicide n. kurik

sullenly adv. gbéndes

summit N. katon

sun N. kunom 1

sun dry, to V. fining

sunbird Nn. aranap

superior one N. aritek

support, to V. beré¢k

surpass, to V. gor; nar; worgng2
surprised, to be V. zhing
surprising C.a. zhirim
surprising, to be V. zhing
surprisingly adv. kuréro1
surround, to V. gérok

suspend, to V. r¢; sheer; shéér
swallow n. akéwum

swallow, to v.p. ti tiir; v. wénong
swampy area n. kutek

swarm, to V. cul

sway, to V.p. ti weer

swear, to V. shu-

sweat-flies n. nating

sweat-fly n. adap

sweat, perspiration N. kutsin
sweep, to V. reng

sweet potato n. adangkal; agliguun
sweet talk a. rirem

sweet, to be S.v. tas

sweetness N. kuta1

swell, to V. mos

swelling n. amardak; v.n. kumos
swift n. kakéen

swim, to V. wok2 2

swimming n. riwok

swindle, to v. moér; wok1
swing n. atééru

swing, to V. ziming

swirl around, to V. tanang
swizzle stick n. atanang

sword n. agaji; agazhi; kutsor
swordgrass n. kutsitsi
sympathy n. kushi

syphilis n. itsusa

taboo n. itsi1

tadpole n. acébor; nacébor
tail n. kurum 2

take a wife, to V. sok

take away, to v. dondng; whan

take care over s.t., to V.p. nisak riy¢
take place, to v. curuk

take the roof off s.t., to V. ngamang
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take, to V. inga; kok; sok

talk about s.0., to V. ras

talk freely to expose secrets, to V.p. tang kanu

talk less of part. shita

talkative a. kikyau

talkative in a manner that implies that you
are lying (metaphorically), to be v. rong2

tall a. -sop

tamarind n. amur(u)ver

tame, to V. wasup

taming Vv.n. kuwusup

tan (skin), to v. ruk1

taro Nn. azhe kuwhaan; azhe

tassel n. nasha

tasteless a. kpitirik

tasty a. rirem

tattoo N. izizo; izuzo

taunt n. iwhap

taurine n.p. inyak izere

teach, to V. bomong

tear off flesh, to v. sam2 2

tear out, to V. sam2 1

tear, to V. sarak

tears N. nanyisi

teat n. icek ribasang

tedious a. yus

teeth n. itséng2

tell, to v. takl

temple n. kafok

ten num. atoon afa 2; kusok1

tense situation n. agabun

tepid a. mumok

termite n. its€

termite hill n. kiigok

termite mound n. kagok

terrain N. kabén

terrify, to V. shirik

terror N. inyim

test, to V. bomong; fok

testicle n. iwhik

tether, to v. funung2

that dem. -a2; dem. akyong; part. ye

that (far) dem. ayong

That is so! excl. Ko

That is the end! excl. inyak'e

That is the limit! excl. ingak; inyak'e

that one dem. aya; dem. ikya; pron. iyong;
pron. -ng; pron. -ong; c. dem. -ya

that side dem. akukya

that would be good! excl. wasa kuruk

thatch n. kutar

thatch, to v. tars

the det. ame; ’e; 'me 1

the one pron. iyong; nél; -ng; -ong

the one, that one pron. -yong

theft n. itsang

theirs p.a. ba2; p.a. -fuba; p. pron. nafuba

them pron. bat; ka...ba; taa...ba

then conj. ma; yong

there dem. akukya; loc. aza; dem. azong

there he/she is dem. akya

thereafter part. anong bé anong; conj. yong

these dem. ayo; na

they pron. bat; 6; o; ti...nyin

they alone pron. kaméba

they say that... excl. Shuba ...

thick a. kpakarak; kpukperek; pep2

thickly adv. cush

thief n. akpatang; atang

thigh n. ishurtak

thin a. waar2

thing n. akikeéng; ikéng; kurés3

think, to v. di1; nyasang; torong; to

thinking n. kutorong

thirst n. kuto ashi; kutd kukoor

this det. ame; dem. ayo; det. ’e; det. 'me 1
dem. na

this one dem. -yu

this side dem. akuyu

this thing pron. -manang

this time adv. makong

this year adv. riyéréng

thorn n. ikiritsan

thorn tree n. aguk ikiritsan; ikiritsan ikan;
ikiritsan itek; ikirka

thorny bush n. akirika

thorny plant spp. n. anyéng

those dem. akyong

thought n. kutorong

thousand num. izungu

threaten, to v.p. ya kurik

three . num. -taar

threshing n. ishésh

throat n. izigorok

throw liquid at, to v. ta2 1

throw, to v. barak; whérek2; wordk

thumb n. atugbak

thump, to v. carak

2
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thunder n. akparam

tick n. izhaash

tickle, to v. gérém

tie the skin, to v.p. top ibin
tie up, to V. finiing2

tie, to V. ro0s; rasom
tiger-nut Nn. ishok

tight, to be v. kpa

tighten, to V. r60s

till, to v. kap1

time N. itsom2 3; izen
time from 8-10 a.m. n. kuranom
tiny a. hiir

tip over, to V.p. ti girip
tired a. gberek

tiredness n. kurén

title p.n. Adawa; p.n. Agbang; p.n. aturkit; n.

ikpaar2

title holder n. afe riyerek; p.n. agalamat; p.n.

amagazhil
tits Nn. ribasang
to loc. n-
to (place or person) loc. nufé
to me pron. ti
to you, to pron. nuftian
toad n. awhara
tobacco n. ataba
today n. katatr
toddle, to V. caca
toddling v.n. acaca
together adv. mak
together with conj. ber
toilet n. kama'mé
token n. atosop2
tomb n. kurek
tomorrow n. katson; adv. natson
tongs n. akanang2
tongue nN. irem
tonsils n. ikyor3
too much, to be v. mak
too short a. ping
tooth n. kuba; rinyi
top n. katon
torment, to V. nyan
tortoise n. akuruk1
torture, to v. fung2; nyan
torturing v.n. kutabak
totally adv. kap2
touch, to V. ra; v.p. sak kubgk; v. shimung

rinyisi

touching v.n. kuras

tough a. nashak

touts N. igon kuwun

town n. kuwop

toxin N. nadom

track n. irén; kukygor; kiing; nirén

trade n. rizhik

trader n. azhik

tradition n. igoon

traditional priest n. awaciri

trail n. kukyodr; kung; nirén

trample, to V. carak; shérék

tranquil a. tep

tranquil, to S.v. yi

tranquility n. kaménéng riy¢

tranquilly adv. gek...

transform, to v. shishing

transgression N. ringn

translucent a. kanang 1

transparent a. kanang 1

transplant cereals, to V. sép

transplanting n. asép

transport, to V. fanang

trap N. agunung?2

trash n. awha

trash heap n. kibutong

tread on, to V. shérék

treat, to V. bok

tree (generic) n. kakén

tree bark n. riwa 2

tree sp. N. abunubunik; adurbe; aduwal;
agaruwa; agbek; agotseén; aguk ikiritsan;
akayer akan; akayer awe; akayer;
akidamina; akgk ishong; akok; akurgyéng;
akar(u)fang; amudom; amudus;
amur(u)dok1; amur(u)ver; anaso; asarkun;
atarkail; atsoom; awara; awe anyisi;
aworop; awurum; azogale; icuber; ifom;
igés; ikiritsan ikan; ikiritsan itek; ikirka;
ikakarum; inal; ingmakpara; ishon;
itukuruk; ituto; iwheép; izhorop; izizerek;
izor; kafuruk asom; kaftruk; kakashen;
kak¢; kakon iwa; kako; kakos; kakpok;
kakum; kasi; kubdko; kubop; kucara;
kucilé; kudaka; kufén; ktugei; kusop2;
riwur

tree trunk n. riting

tremble, to V. timing
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trembling n. kutiim
trench n. kukorong; kuktrding; kutsees
tribal mark n. izizo

tribal scars n. izuzo
tributary n. kubgk-ishong
trick, to v. wok1

trickle, to v. worgngi
tripod n. kacidong
trousers N. ishom; itang]; itang adiga
trudge, to v. koon

true a. atuk1

truly part. aga

truth n. katsak

try out, to V. bomgng
tube n. katop1

tuber n. adom; agbatl
tuber sp. n. abép

tuft of hair n. riduk

tulip tree n. azizik rice
tumble, to v. kpa

turn (body), to v. kirik 1

turn aside, to v. shamang

turn bad, to v. kpuul

turn off, to v. kirik 2; v.p. ti reer1 1
turn s.t. over, to V. borok

tuwo without soup n. akpam1
twelve num. atoon afa 1; kusok bé fa
twice num. kafa

twigs n. adék

twilight n. kawhéshirim; adv. wuwiir2
twilight place n. awuwiir

twin n. kafées

twine n. kudun

twine, to V. bar; wos1

twinkle, to V. gésém

twist, to v.p. ti gok; v. tsibik1

twisted a. fondong

twisty, to be v. gordok

two num. afa; -fa

two hundred num. isok inyak ifa
type n. iriri; kuri; kutong

Ugh! excl. Uhh!

ugliness n. kurisik

ugly, to be V. risik

ulcer n. igaar

ululation n. akililya
umbilical cord n. azhizhi igon; azhizhi kukop
unbalanced (load) a. ze¢
uncertain a. gbirim1
uncertainty Nn. agak riye
uncle n. anisak

unclean, to be v. ruruk 1
unclear a. shish
uncomfortable a. coshgk; gak’adak; gak
undeniably a. zhémzhém
underside n. ritin3
undersized a. ping
understanding n. izéng’¢
uneven a. gak’adak; gak
unfold, to v. bisik; tés
unfriendly, to be v. fo2 1
ungratefulness n. izu; kadirik
unkempt a. coshok; koor
unless conj. ma

unmarried girl n. kandmang

unreal story n. awhong

unrestricted a. washak

unripe a. -bun; wuwiirl

unroll, to v. bisik

unsightliness n. kurisik

unstable a. ze¢

unsuitable a. titéng

untidy a. cgshok

untie, to V. bisik

until conj. ma

untouched c.a. -zhel

untruth n. aboos; kaborok; naborok

unveil, to V. tés

unveiling v.n. kutés

upland n. agarang

upon loc. ni1

uproot, to V. ngaar

upset, to V. nydsong 1

upset, to be v. futis1

upside down adv. akacé

urine Nn. aték

us pron. ni...yir; tiin ...yir

used to set a dog on a person or animal excl.
Tsok...
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useless person Nn. azénazeni

utterance n. rife 1

vagina n. akikelle; ates; azep; righoor
valley n. kudok; kusoén

vanish, to v.p. ti ica; ti zhau

vanquish, to V. canang

vapour N. kuros

vast a. kpis

vehicle n. amato; itsaap

vein n. kutsip 2

venom N. nadom

version of a story n. kut62

very a.i. dideng

very close to the edge or end adv. whés
very closely adv. vér

very far off the ground id. ringring
very hot id. zhukzhuk

very well a. caang

vessel n. adaruning2; agibok; azhirigi; idong;

itsung; kadonong
vicar n. atsi
village n. kazal 1; kuwop
vine sp. N. agyoor; kéges; rihak
viscous a. napdang
visit, to V. ritsén
visitor n. atsén
vital force n. iytk1
voice n. kutd1 2
void n. kafong
volunteer n. itsimung
vomit, to V. kos1
vomiting V.Nn. rikos
voracity n. kusém2
voyage n. kutseng
vulture n. azhangga

Ww

wag, to V. ziming

wail n. kukin

waist N. kutin

wait, to V. tor 1

wake up suddenly, to v.p. té kparak
wake, to V. shiming

walk, to V. tseng

walking stick n. azubirik
walking-stick n. agbong; isheén
wall n. kiibiming; kuakibar
wander, to V. kar; zéem
want, to V. shim1

war n. itsom

warm a. boros

warm weather n. afo2
warm, to be V. fol

warmth n. kuzh6osh

warn, to V. kpam

warning N. awyawyl
warthog n. ad¢ngze

wash clothes, to V. zhorop 2
wash, to v. kasu; so

washing sponge Nn. asdso

wasp n. amurgbek; itong1; natsen

wasp sp. n. agok

wasp-like insect n. atang akor

waste n. rikam

waste, to V. misik 1; nyosong 2

water n. ashi izoos; ashi

water spinach n. azh¢ére

water yam cultivar n. aruwazhi

water-pipe; N. itop3

water-yam Nn. abakyuruk; adakan

water-yam cultivar n. adakan ibok; adakan
katsik; afangar

waterleaf n. agoori; inyinyep

watery adv. mermer; a. zhatzhau

wateryam cultivar n. adinaza

way n. iren

we pron. yir...yir

weak a. gberek

weak, to be s.v. yoo

weakness n. kuyéomong 1

weal n. ibin
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wealth n. kuram1
wealthy person n. agbok agbok 2
wean, to V. kam ribasang

wear leaves round the waist, to V. zonong

wear, to V. té2 1

weave, to V. bar

weaver bird n. acok

wed, to v.p. nyé kiwénéng
wedding n. kuwénéng

weed sp. N. akazhorop; amanya; anyQrgs

weed, to V. korong
weeding v.n. acorbe; Nn. rikdrong
weep, to V. t0s2

weeping Vv.n. kanak
weighed down, to be V. yorop
weld, to V. marap

well n. ribong

Well done! excl. Kook
well fitting a. pas

well, to be v.p. ny¢ atser
Well! excl. to

welt n. ibin

west n.p. rikpa kunom
West African house snake n. adamaru
wet a. -shirim

wet place n. acaang

wet, to V. shu

wetness N. kushirim

what? int. aky¢

When? int. nizeng

where? int. ake
whereabouts n. kurdk
whether conj. ka1

which c.a. -fe

Which day? int. nizeng
Which? int. -nyaka
whimper, to v.p. ti nyaar
whip n. awhereng

whip, to V. whérek1
whirligig beetle n. nakiring
whirlwind n. icing
whisper, to V. cukcuk
whistle n. aduraduk?2
whistle, to v.p. tép awheer
whistling v.n. &wheer
white a. -kan; C.i. pes
white person Nn. anasara
white sesame n. icénéng
whiten, to V. karép

whitlow n. icar

whittle, to v. sép

whittling v.n. asép

who? int. angan

wholly adv. kusum

whore n.p. inyak agwom

wicked a. kardak; kpé2

wicked character p.n. Akpé

wicked person n. akpé; atsértser

wickedness n. rikpe

widely adv. sa 1

widely spaced (planting) a. gapgap

widow n. akumung

width n. isong; kusép1

wife n. abining

wild animal n. ikewum

wild area n. akos

wild cape gooseberry n. risi akpabor

wild cat n. itsus

wild nature n. kayir1

wild rice n.p. ishuwa abop

wild taro n. azhe afare

wilderness n. katsé

will v.a. ta

will come v.a. sadse

wind n. kiwun 1

wing n. kafabak

winged termite N. izi

winnow, to V. kumung; tasak 2

winnowing N. as¢

winnowing tray n. kube

wipe off, to V. reng

wipe, to V. kon

wisdom n. izéng’¢; kukém

wise a. tsits¢ng

wise person N. atsitséng

wisecrack n. iwhas

witch n. akur

witchweed n. kuréng akur

with conj. ne; sel

with, and conj. be3

without a. dar

without obstruction adv. weerweer

wizard n. akur

woman N. abining; n. akuma; N. aner abining;
n. atsér; p.n. Awarkak

wonderful a. kdsha

Wonderful! excl. Kukém

wonky, to be S.v. gdk
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wood n. kukon2

wooden handle of hoe n. akorok1
woodland n. kuci

woodpecker n.p. atém nakon
woodpile n. rite

word n. rife 1

work n. itomong

world n. kazatse

worm N. agapdang; azhizhi2; kun4 kar
worm sp. N. izu

worn (object) a. fekfék

worn and easily torn a. tsuktsuk
worn out (objects) a. fufék
worry, to V. ddam

wound n. inygor; kufor

wound, to V. man
wrap V. kining
wrench out, to v. sam2 1
wrench, to v. fosok 2
wrestle, to V. can
wrestler n. akungung1
wrestling n. izaan
wring, to V. firik
wrinkle, to v. nash
wrinkled a. shundung
wrist n. kutd kabgk
write, to V. zibir
writing n. izibir
Wrong! excl. bif!

yahoo boys n. igon kuwtn
yam Nn. adom; agberzhe; atsém
yam cultivar n. abayamal; arang akpang;

you (sg.) pron. ka2; wani
You are doing something wrong! excl. Isék’e
you pl. pron. ka...nyin; taa...nyin; ta...nyin

arang; iyerek
yam stake n. itsi2
yam store N. kiitamang
year N. riy¢2
yell, to v. tarl
yellow a. atutiru
yellow-billed oxpecker n.p. kanon inyak
Yes! excl. éi
yesterday adv. kuré; ntré
yet adv. nizham; conj. ra
yonder dem. azong
you pron. u; wo, ‘o
you (pl.) pron. nyin...nyin

you sg, pron. maa

you sg. pron. tat; taa

young female livestock n. ishép
young girl n. acam 2

young man N. acam 2

young woman n. ishép

younger C.a. iyiir’e; a. -risher
younger one N. awusong

younger ones N. asheéeshe

your (s.) p.a. wan2

yours pron. afuan; p.a. nyin

yours (pl.) c.a. -finyin; p. pron. nafenyin
yours (sg.) p.a. -faan; p. pron. nafuan

z?? n. kunyoro

zeal n. iféng

zenith n. katon
zigzag, to V. gomong
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